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Vítejte  v  Electrolux!  Мы  благодарим  вас  за  то,  что  вы  выбрали  нас.

Zmĕny  vyhrazeny.

1.1  Безопасность  детей  и  постиженных  особ  •  
Тенто  сржебич  см�  поуживать  дети  старшие  осми  пусть  небо

1.  BEZPEČNOSTNÍ  INFORMACE

люди  с  проблемами  здоровья  и  безопасности,  с  заботой,  с  
заботой,  с  людьми  без  патрицичной  воспитанности  и  
знаний,  поузе,  пока  они  находятся  под  присмотром,  
необдержели  проинструктировать  вас,  чтобы  обеспечить  
безопасное  провозу,  и  покуд  понимает,  что  происходит  с  провозом  спотршебиче.

Если  вы  хотите,  чтобы  вы  выбрали  лучший  вариант  установки  
места  для  установки  и  его  первого  использования.  Необходимо  
позаботиться  о  своем  здоровье  и  безопасности,  а  также  
обеспечить  правильный  монтаж.  Когда  вы  начнете  учиться  на  
безопасном  и  быстром  пути  к  его  будущему  успеху.

Между  тем,  давайте  посмотрим  правде  в  глаза,  люди  смогут  
понять  ситуацию  и  без  постоянного  надзора.  •  
Унесенные  

ветром,  чтобы  их  услышали  вместе.

ОБСАХ

2  ЧЕСКИ
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vnitřních  prostorách.

•  ВАРИАНТ:  Проверьте,  есть  ли  у  вас  приступные  части,  если  вы  можете  
загореться  на  высокой  температуре.  Будьте  готовы  к  тому,  что  вам  
придется  спрятаться,  несмотря  на  то,  что  дети  находятся  дома.  •  

Если  такая  ситуация  возникнет,  то  это  необходимо  сделать  без  каких-
либо  сомнений.  •  Чистящие  и  

уживательные  меры  безопасности  не  могут  быть  переданы  
детям  без  присмотра.

•  Все,  что  вам  нужно,  несмотря  на  то,  что  у  вас  есть  дети  и  дети
ликвидировать.

•  Предварительная  информация  об  офисах,  гостиничных  номерах,  
мотелях,  агропансионатах  и  аналогичных  домашних  
хозяйствах,  где  нет  необходимости  в  техническом  
обслуживании  (průměrnou).  •  ВАРИАНТ:  Проверьте,  

есть  ли  у  вас  приступные  части,  если  вы  можете  загореться  на  высокой  
температуре.  Не  делайте  этого  лучше.

•  ВАРОВАНЬ:  Нанесение  масла  на  деревянную  доску  без  присмотра  может  
быть  небезопасным  и  может  возникнуть  пожар.  •  Коурж  

я  знаю  пржегржати.  К  вашему  сведению,  если  вы  не  хотите  пить  воду.  
Закрытые  пятна  и  закрытые  пятна.  пожарный  декор  невыносим.  •  
ВАРОВАНЬ:  Spotřebič  nesmí  bet  napájen  

přes  externí

1.2  Вся  необходимая  безопасная  информация  •  

Обратите  внимание,  что  вы  всегда  можете  получить  
бесплатную  информацию.  •  Тенто  Spotřebič  je  Určen  K  Bežnému  Domacímu  Použití  Ve

Внизу  страницы  самое  время  взглянуть  поближе.

•  ВАРОВАНЬ:  Небезопасная  пожара:  На  правой  площадке  
неположите  жадные  предметы.

•  УПОЗОРНЫЙ  Это  очень  важно  для  процесса  варки.

Spínací  zařízení,  as  je  casovač,  nebo  připojován  k  okruhu,  který  je  pravidelně  
zapínán  и  vypínán  jiným  nastrojem.

ЧЕСКИ  3
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2.1  Установка

•  Найдите  вешалки  облового  материала.  •  Не  
устанавливайте  и  не  используйте  спотршебич.

Тенто  спотршебич  может  быть  установлен  
квалифицированным  специалистом.

другой,  протоже  je  těžký.  Попробуйте  очистить  
руки  и  закрыть  альбомы.  •  Выключите  

витрину  в  поврчу  скржиньки  тмелем,  а  затем  
заблокируйте  бобтнани  вливем  влхкости.

•  Установите  дополнительные  параметры  
установки,  чтобы  установить  

временной  интервал.  •  Дождитесь  
минимального  проникновения  или  

оставшихся  пятен  и  мест.  •  Пржеместные  спотршебиче  будут  вжды

•  Выберите  день,  когда  вам  нужно  найти  

подходящее  место.  •  Не  устанавливайте  дверцы  под  
окном.  Закройте  дверцы  и  окна  так,  чтобы  они  
не  закрывались  от  пятен.

Небезопасные  ситуации  могут  
оказаться  небезопасными.

ВАРОВАНЬ!

ВАРОВАНЬ!

V  каждый  аспект  обслуживания.

Пржедметы  как  ножи,  видлички,  лжице  небо  поклички,  протоже  бы  
се  могржать  на  очень  высокой  температуре.  •  Не  

подавайте  заявку  на  установку,  если  документ  не  установлен  на  
строительную  конструкцию.

•  Поверх  различных  деревянных  досок

•  K  čištění  spotřebiče  nepoužívejte  proud  vody  nor  páru.  •  After  the  
check-up,  check  the  information  and  check  it  out.  •  VAROVÁNÍ:  If  you  want  to  

see  it  in  person,  you  can  prevent  it  from  harming  you  with  
an  elektrickým.  If  you  need  to  know  more  about  your  electrical  system,  you  

will  need  to  know  more  about  it.

•  Он  подключен  к  кабелю,  его  нужно  подключить,  его  нужно  обслуживать  
и  человек  готов  им  пользоваться.  •  ВАРОВАНЬ:  Первый  шаг  —  
внимательно  рассмотреть  деревянные  

доски,  а  следующий  шаг  —  взглянуть  на  них,  případně  kryt,  который  
поедает  součástí  Spotřebiče.  Пржи  может  помочь  вам  найти  
неправильную  крытую  столовую,  которая  может  оказаться  
негодной.

2.  BEZPEČNOSTNÍ  POKYNY
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см.

Запись:  охраняемая  выписка  введенная,  
пойистки  (поиски  школьного  типа  должны  быть  
удалены  от  друга),  охраняемая  земляная  
жистиче  и  стыкаче.  

•  Важно  следить  за  своим  здоровьем  и  безопасностью,  
а  также  заботиться  о  своих  повседневных  
потребностях.  Для  полной  изоляции  необходимо  
иметь  межконтактные  контакты  шириной  3  мм.

Мы  гордимся  тем,  что  живые  и  изолированные  
части  должны  быть  приподняты,  чтобы  не  
было  возможности  отстраниться  от  

дома.  •  Сетевую  застрицу  можно  найти  в  ситове.

ВАРОВАНЬ!

Небезопасные  пожары  не  могут  быть  
вызваны  электрическим  током.

•  Не  забудьте  технические  параметры  Spotřebiče.  •  
Пржед  первым  поужитим  один  раз  в  неделю

•  Если  вы  заметили  у  себя  повышенный  пульс,  
используйте  кардиостимуляторы  для  
поддержания  здоровья  сердца  после  30  лет.

Общая  застежка  должна  быть  на  2  см.  •  Odstraňte  
jakékoliv  dělicí  

панели,  установленные  на  обшивке  под  
пятном.

ВАРОВАНЬ!

засувки  для  завершения  установки  спотршебиче.

•  Защита  от  поражения  электрическим  током•  В  каждом  помещении  установлен  хладагентный  
вентилятор.  

•  Если  вам  нужна  дополнительная  информация  об  
установке,  пожалуйста,  ознакомьтесь  с  информацией  

о  системе  охлаждения.

–  Mezi  Spodní  Stranou  Spotřebiče  a

После  установки  он  должен  быть  обновлен  и  

оставаться  доступным.  
•  Если  вы  хотите  выполнить  загрузку,  не  

забудьте  сделать  ситовую  застрчку.  •  
Неподберите  фиксатор  с  застежкой  для  кабеля.  

Попробуйте  застрять.  •  Обеспечьте  
правильную  изоляцию.

Обалы,  Значения  и  охрана  фолии  (покуд  се  поужива).  
•  Убедитесь,  

что  открытые  отверстия  заблокированы.

•  Не  допускайте  возникновения  проблем  без  
присмотра.  •  

После  каждого  поужития  начинайте  разговор  со  слова  
«выпнуто».  •  На  

ваших  условиях  не  принимайте  никаких  мер  
предосторожности.  Вероятно,  они  будут  на  

возвышенности.  •  Не  подумайте  о  том,  что  вам  нужно,  
если  вы  хотите,  чтобы  вы  были  в  

контакте  с  водой.  •  Не  используйте  спотршебич  в  качестве  
рабочей  лошадки,  не  

кладите  плоскую  одежду.  •  Если  вы  соответствуете  
вашим  потребностям,  вам  придется  отключить  электрическое  устройство.

проходящие  кабели.  •  
Непосредственно  закройте  накидной  кабель  (поместите  

его  в  устройство)  или  накройте  его.  О  прокладке  
кабеля  и  электромонтаже.

•  Вещевые  электрические  устройства  должны  быть  
проверены  квалифицированным  электрическим  

оборудованием.  •  Спотршебич  должен  
быть  уземнен.  •  Каждый  раз  вам  придется  платить  за  чистку

Не  используйте  место,  где  находится  электрическое  
место.  •  Проверьте  

параметры  электрической  системы  на  основе  вашей  
типичной  системы.  •  Убедитесь,  что  вы  

выбрали  правильную  установку.  Волне  и  неправильно  
запрограммированные  кабели  и  застрчки  (je-li  
součástí  výbavy)  могут  быть  захвачены  
врасплох.  •  Проверьте  качество  кабеля.  •  Кабель  
не  запутался.  •  

Обратите  внимание,  что  он  установлен  
и  защищен  электричеством.  •  Попробуйте  
подключиться  к  кабелю.  •  Будьте  осторожны  с  

электрическими  проводами,  которые  не  
должны  быть  застрявшими  (это  означает,  что  вы  

хотите)  

недочёты  по  поводу  того,  что  споты  не  очень  
хорошие,  когда  спотршебич  присоединяется  к  
электрическому  затвору.  •  Не  поуживайте  
розыгрыш  застрчки  ани

Небезопасные  срабатывания,  попадание  
электрического  удара.

Убедитесь,  что  вы  используете  электрическое  оборудование.

2.3  Použijte

2.2  Подключение  к  электричеству
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3.  УСТАНОВКА

2.6  Ликвидаце

3.1  Информация  по  установке  и  

информация  по  установке.  Типовые  
штифты  укладываются  на  сдвоенные  доски.

2.4  Čištění  a  údržba

2.5  Сервис

6  ЧЕСКИ

Серьёзное  число ............................

•  Проинформационную  информацию  о  ликвидности  
спотршебиче  вы  получите  в  виде  мистни  уржады.

•  Spotřebiččistěte  pravidelně,  чтобы  вы  могли  
забрать  из  него  материал.  •  Выключите  
чистящее  

средство  и  не  забудьте  его.  •  Убедитесь,  что  вы  очистили  
все  необходимое.

ВАРОВАНЬ!

•  Найдите  электрическое  место.  •  Подключите  
сетевой  кабель  к  ближайшему  спотршебиче  

и  удалите  его.

Viz  kapitoly  o  bezpečnosti.

Грозы  небезопасности  уразу  и  удушения.

•  Непоставьте  слишком  много  на  панели  
управления,  чтобы  не  дошло  до  
появления.  

•  Непокладывайте  слишком  часто  на  скрученные  
поверхности  на  досках.  •  

Не  нужно  вываривать  воду  в  надобе.  •  Следите  
за  тем,  чтобы  они  не  упали  на  месте.

ВАРОВАНЬ!

Используйте  оригинальную  упаковку  для  ежедневного  использования.

ВАРОВАНЬ!

•  Горькое  масло  должно  быть  выстршикноут,  который  
следует  в  него  

добавить.  •  Если  вы  хотите,  чтобы  вы  не  уложили  тонкие  
листы  и  некоторые  материалы,  вы  можете  найти  
то,  что  нужно  найти.

•  Используйте  щетку  для  мытья  посуды  для  тенто  
спотршебич.

Грозы  небезопасны,  пожар  и  выбучу.

Используйте  нейтральный  мыльный  
раствор.  Не  пропускайте  простржедки  с  
лучшими  частными  лицами,  
драценками,  розыгрышем  некоевых  
предметов,  пока  их  не  увидят.

•  Туки  и  масла  можно  использовать  для  приготовления  
горячих  напитков.  Пржи  варжени  удржуйте  
оторванные  охень  не  охряте  пржедметы,  несмотря  
на  дозу  масла.  

•  Пары  уволились  с  горящими  маслами,  чтобы  они  
могли  самостоятельно  подняться.  

•  Поужитское  масло,  которое  используется  в  роскошных  целях.

•  Покуд  о  жаровке  (жаровке)  в  этом  месте,  
самостоятельная  продажа  наградных  
жаровок:  Tyto  žárovky  jsou  navrženy,  чтобы  
одолать  экстремальные  физические  подминки  
в  домашних  условиях,  ať  Даже  если  вы  
находитесь  в  тепле,  вибрация  и  вибрация,  не  говоря  
уже  о  урченах,  к  сигнализации  информации  или  
провокационной  ставке  спотршебиче.
Нейсу  урчены  к  поужити  в  Jinych  
Spotsřebičích  и  Nejsou  вход  к  осветленной  
туманности  в  доме.

•  Если  хотите  ознакомиться  поближе,  внимательно  
изучите  предлагаемый  сервис.

ВАРОВАНЬ!

Небезопасные  ситуации.

Жадные  пршедметы  неприятны.  Мол  бы  се  
пошкодить  поврч.  

•  Не  закрывайте  зоны  с  праздничными  
пожеланиями  не  без  надоб.  •  

Верх  из  литинового  неба  с  плоским  
дном,  мохоу  пошкрабат  скленень/
склокерамический  поврх.  Tyto  předměty  v  
případě  nutnosti  přesunu  после  того,  как  
ваpенная  доска  вдвинется.

Потравин,  возможно,  пожарит  нижние  теплоты,  а  
масло  может  оказаться  пожизненным.  •  

Для  того,  чтобы  спотршебиче,  чтобы  его  близость  не  
была  на  спотршебиче,  неуменьшайте  горлаве  
пржедметы  небо  пржедметы  с  насадкой  горлавинами.
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мин  мин  
12  60

Я  хочу  посмотреть  видео  "Как  установить  
стол  Electrolux  -  установка  рабочих  столов",  созданное  
специально  для  этой  цели.

•  При  выборе  более  низкого  сетевого  кабеля  
выберите  сетевой  кабель  типа  H05V2V2-
F,  при  котором  температура  90  °C  не  будет  
выше.  Обратитесь  в  авторизованный  сервисный  
центр.  Используйте  проверенные  электрические  
кабели.

Если  он  установлен  на  завесе,  вентиляция  стола  
может  быть  вареной  или  закрытой,  установленной  
в  засове.

При  установке  стола  под  опрессовку  необходимо  
обеспечить  минимальную  степень  
проникновения  между  спотршебичи  в  душ  с  
места  для  монтажа  опрессовки.

3.4  Сестава

3.2  Доски  для  овощей.  Доски  

Vestavné  предназначены  для  установки  в  
соответствии  с  требованиями  
различных  модулей  и  рабочих  поверхностей,  
отвечающими  действующим  стандартам.

3.3  Подключение  кабеля  •  Варна  

доска  доставляется  с  подключенным  кабелем.

ЧЕСКИ  7

мин.  
28

Индукционная  варочная  панель  -  установка  на  столешницу

Как  установить  ваш  Electrolux

www.youtube.com/electrolux  
www.youtube.com/aeg

мин.  
50  мм

мин.  
500  мм
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11

1

2

1

При  использовании  точечного  источника  питания  используйте  датчик  давления.  Дисплеи,  указатели  и  звуковые  сигналы

1  Indukční  varná  zóna
2  Ovládací  panel

2

3

Укажите,  какие  функции  реализованы.

5  -

6  -

4

4.  POPIS  SPOTŘEBIČE

8  ЧЕСКИ

4.1  Использование  варне-плохих

4.2  Разблокировка  панели  управления

11

1  2  3  4  5 6  7

10  9  8

Служит  для  запуска  и  выключения  функции.

джистка

Замок /  Dětská  bezpečnostní  po‐

ZAP /  VYP Слоужи  к  запнутому  и  выпнутому  вареному  борду.

Служба  блокировки  и  блокировки  панели  управления.

Пауза Служит  для  запуска  и  выключения  функции.

Ukaż  nastavení  teploty.

Мост

Displej  nastavení  teploty

Мы  представляем  информацию  о  происходящем.  Давно  пора.

тлачитко

Сензо-
бродить

Функции Познанка
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•  кто  ест  хорошую  доску  vypnutá,  но  хорошую

Предоставление  информации  о  том,  что  нужно  делать  и  как  это  использовать.

8

9

Варна  зона  гор.  Элементы  управления  показывают  окружающую  среду

к  варжени  пржимо  и  дням  варне  надобы.

Этот  показатель  можно  визуализировать  следующим  образом:/  Документ  контроля  света,  дождя
Небезпечи  попадание  альбокового  тепла.

používáte.

nepoužíváte,

varnou  zónu,

11

7  -

Склокерамическая  доска  в  Варне  с  остеклением

Элементы  управления //  покажут  вам,  когда  вы  их  съедите.

10

/

•  нажмите  на  кнопку  «Надобу  на  студента»

•  про  соусы  в  вареной  зоне  и  когда  ешь

ВАРОВАНЬ!

zóna  je  stále  horká.varné  nádoby.

przekového  tapla  u  varnych  zón,  které  právě

Познанка

тлачитко

Сензо-
бродить

Отображать Показывать

Функции

/

Служи  ке  повышения  не  сниженный  час.

Ukaż  čas  v  minutách.

Я  отключил  функцию  автоматического  отключения.

Служба  к  вашим  услугам  в  зоне.

Slouží  k  zapnutí  funkce.

-

Функция  PowerBoost  включена.

PowerBoost

Ovládací  lišta

Je  zapnutá  funkce  Pauza.

Varná  zóna  je  vypnutá.

+  číslice

Это  функция  Zámek /  Dětská  bezpečnostní  pojistka.

-

Оно  подключается  автоматически.

Displej  časovače

vat  teplé /  Zbytkové  teplo.

Служба  к  установке  тепла.

/

/

Došlo  k  poruše.

Невероятно  плохо,  но  если  вы  хотите,  чтобы  в  вашей  зоне  не  было  слишком  много  ненужных  вещей.

-

- Varná  zóna  je  zapnutá.

OptiHeat  Control  (Трехступенчатый  указатель  Albokového  Tepla):  покрачовать  и  варить /  учо‐

ЧЕСКИ  9

4.4  Управление  OptiHeat  (Třístupňový

4.3  Отображает  показания  тепла

ukazatel  Zbytkového  tepla)
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Nastavení  teploty Varná  deska  se  vy‐  pne  po

5.  DENNÍ  POUŽÍVÁNÍ

Про  оптимальные  условия  отопления  можно  
добавить  с  помощью  соответствующих  
параметров  высокой  зоны  (т. е.  максимальное  
значение  необходимо  указать  в  разделе  
«Технические  условия»  >  «Спецификации  зоны»).

Стискнут  на  одну  секунду,  чтобы  
заблокировать  стол  и  выпнуть.

5.3  Настройте  тепло  Установите  

не  меняйте  тепло:  Нажмите,  чтобы  

положить  лист  и  подарить  установленную  
теплоту,  не  подумайте  о  том,  чтобы  положить  
лист,  а  также  к  поданному  наставителю  тепла.

Индикатор  готов  к  отображению,  когда  он  
отобразится.

ВАРОВАНЬ!

5.2  Автоматическое  выключение  

Эта  функция  автоматически  включается  в  
следующих  случаях:  •  все  открытые  

зоны  и  вы  выпнут,  •  после  закрытия  
рабочего  стола  не  установили  тепло,  •  не  

разморозили  его  на  панели  управления  на  
расстоянии  10  секунд  (панев,  утерка  и  т.  
д.).  Давайте  посмотрим  на  знак  и  посмотрим,  
что  произойдет.  Откройте  все  предметы,  не  
закрывайте  панель.  •  se  board  se  příliš  zahřeje  

(напр.  když  se  vyvaří  obsah  nadoby).  Далее  мы  
покажем  вам  вареную  доску  и  не  
сможем  выйти  из  нее.  •  используйте  
дополнительные  возможности.  

Символ  откроется  и  через  две  минуты  он  будет  
готов.  •  после  того,  как  вы  сделаете  это,  не  
выпните  зону,  в  

которой  вы  хотите,  чтобы  вы  установили  тепло.  
После

Поставьте  последнее  место  на  свободную  зону.  
Индукционная  зона  автоматически  принимается  
за  день  рождения.

Viz  kapitoly  o  bezpečnosti.

Обратите  внимание,  что  важно  знать,  как  
использовать  его  для  индукционных  
досок.  Дополнительная  информация  о  типе  
«Советы  и  подсказки».

С  большими  потребностями  можно  варить  на  
двух  варочных  зонах  заморозки.  Мы  должны  
позаботиться  об  этом,  но  мы  должны  
внимательно  посмотреть  на  это.  Если  в  этом  
нет  необходимости,  мост  не  будет  
функционировать  должным  образом.

určité  dobe  se  rozvítí  a  varná  boarda
се  випне.

Вот  что  вам  нужно  знать  о  вашей  ситуации:

5.4  Поужинание  варочных  зон

5.1  Zapnutí  a  vypnutí

10  ЧЕСКИ

4  ходинач

4  -  7

,
6  ходинач

1  -  3

8  -  9

5  ходинач

10  -  14 1,5  часа  назад
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Выбор  зоны:  опаковка  стискнете

омезеноу  добу.  Если  индукционная  зона  
автоматически  отключается  от  более  высокого  тепла.

Замените  функцию:  stistskněte.  Тепловая  
установка  не  требует  замены  одного  предмета  с  
насадкой  для  снимания.

документы,  незакрытые  для  контроля,

Změna  času:  stisknutím

Выбрать  функцию:  изменить  настройку  тепла.

После  закрытия  функция  будет  защищена.

,

Управляйте  работой  часов:  нажмите  кнопку  
«Варноу  Зону».  Индикатор  горит  желтым  и  мигает.  
На  дисплее  вы  увидите  информацию  о  времени.

жёны.

Выключите  звуковой  сигнал:  нажмите .  •  Таймер  

обратного  отсчета  Вот  
как  он  работает  и  как  он  работает.

Выполните  функцию:  нажмите  

кнопку  выбора  зоны  и  затем  нажмите  кнопку .  
Загорается  час,  пока  не  будет  отключено  время  до  00.  
Индикатор  варне  зоны  ожидания.

Выполните  функцию:  stistskněte.  Грибковая  зона  
может  быть  независлой.

Запустите  функцию  выбора  зоны:  нажмите  

(разблокировать).  В  противном  случае  
вам  будет  предложено  установить  тепло.  Через  три

Viz  část  "Technické  údaj".

Эта  функция  доставляет  индукционные  зоны  в  виде  
электрической  энергии.  Функции  блокировки  для  
индукционной  зоны

Далее  мы  устанавливаем  температуру  в  одной  из  зон,  
расположенных  слева.

жёны.

Эта  функция  соединяет  обе  стороны  слева,  которые  
функционируют  как  единое  целое.

Выбрать  функцию:  изменить  настройку  тепла.

•  Дополнительные  функции  
для  каждого  часа  можно  найти  в  разделе  
«Одновременные  настройки».

Далее  установите  температуру  и  отрегулируйте  ее,  
затем  выберите  функцию.

sekundách  se  zobrazí .

zónu.  Stiskněte  nebo .

документы,  незакрытые  для  контроля

nastavte  varnou

После  завершения  остальных  действий  прозвучит  
звуковой  сигнал  и  появится  сообщение  00.  Варна  зона  
выключится.

Запуск  функции  выбора  места:  stistkněte

Для  того  чтобы  функция  «запноут»  сработала,  
яйцо  должно  быть  холодным.

.  Rozsvítí  se .

Выбор  зоны:  опаковка  стискнете

настраивать

Запустите  функцию:  выберите  час  и  установите  час  
(00–99  минут).  Когда  загорится  индикатор,  он  на  
некоторое  время  погаснет.

5.6  Автоматический  режим  работы.  

Устройство  обладает  множеством  функций,  
поэтому  вы  можете  использовать  его  в  любое  
время.  После  запуска  функции  она  сначала  выполняет  
свои  основные  функции,  а  затем  соответствующим  
образом  настраивается.

5.5  Мост 5.8  Časovač

5.7  PowerBoost

ЧЕСКИ  11
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Запустите  функцию:  нажмите  кнопку  «Небо  час»  и  

«Наставьте  час».  По  истечении  времени  
следующим  знаком  будет  00.

Запустите  функцию:  нажмите  кнопку  часов,  

включите  ее.  После  того  как  индикатор  загорится,  он  
на  некоторое  время  погаснет.  Отображать  текущий  

момент  (в  минутах).

nastavte  varnou  zónu.

застегнул  стол.  Розвити  это.  На

Если  вы  хотите  включить  устройство,  то  оно  
автоматически  отключится.

•  Minutka  Вот  

как  им  пользоваться,  если  это  не  та  же  самая  плата,  
но  это  не  одно  и  то  же.  На  дисплее  вы  можете  видеть  
графики.

,

Tato  funkce  nevypne  funkce  časovače.

Выраженные  функции  для  одной  варжи:  помощь

После  включения  этой  функции  все  последние  
символы  на  защитных  панелях  блокируются.

Выпните  новый  стол.  Нажмите  на  три  секунды.  

Покажите,  что  это  розвитие  и  тревога.  Нажмите  на  три  

секунды.  Представьте  себе,  что  происходит.  Нажмите  на  

часовой  пояс,  чтобы  выбрать  одну  из  технических  
характеристик:

Как  только  он  у  вас  будет  на  месте,  вы  можете  
закрыть  панель  и  закрыть  ее.  Убедитесь,  что  в  данный  
момент  вы  установили  тепло.

стискнуть  

Контрольную  лампочку,  которая  всегда  мигает.  На  дисплее  
вы  можете  увидеть  информацию  о  ситуации.

Выполните  функцию:  stistskněte .  Представьте  себе,  
что  есть  предпосылки  для  нагрева.

Эта  функция  не  может  быть  включена  в  режим  
ожидания.

funkce  se  opět  zapne.

Розвити,  если  есть .Тепельный  выход  уменьшен  на  
один  шаг  1.

Такие  функции,  как  открытие  новых  досок.

Функция  выбора:  поможет  вам  застегнуть  ваш  стол.  
Ненаставляйте  тепло.  В  течение  четырех  секунд  стирайте.  

Розвити  это.  Помогите  поддерживать  ваш  стол  

в  актуальном  состоянии.

Запустите  функцию:  stistskněte .  В  течение  

четырех  секунд  он  разгорается.  Часовач  будет  запнут.

Управляйте  длительными  вызовами  в  зонах:

,  слышать

Функции  фиксации:  помощь  в  фиксации  стола.  
Nenastavujte  teplotu.  For  five  seconds.

.

Выключите  звуковой  сигнал:  нажмите .

Не  забудьте  выбрать  дополнительный  вариант.

Stisknutím  zapnete  funkci.

Четыре  секунды  нажмите .  Установите  температуру  в  
течение  10  секунд.  Теперь  вы  можете  получить  доступ  к  
столу.  Когда  вы  подойдете  к  столу,  вам  помогут.

Выполните  функцию:  нажмите  на  кнопку  «Небо».  

Индикаторная  лампа  горит.

•Выполните  функцию:  stistskněte.  Представьте  себе,  
что  есть  предпосылки  установки  тепла.

5.11  Детская  безопасная  подача  Tato  funce  braní  

neúmyslnému  použití  varné  boardy.

Когда  вы  едите,  функция  наставна  на  
звуковую  сигнализацию,  и  вы  можете:  •  

нажать  •  
закончить  функцию  «Минутка».

-  Звуковой  сигнал  выключается  -  Звуковой  

сигнал  закрывается

Эта  функция  может  быть  заблокирована  в  любой  зоне  
на  нижнем  этаже.

stistskněte .  Розвити  это.  Помогите  поддерживать  

ваш  стол  в  актуальном  состоянии.

•

12  ЧЕСКИ

5.12  OffSound  Control  (Выключить  
и  отключить  звуковой  сигнал)

5.9  Пауза

5.10  Замок
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ЧЕСКИ  13

6.1  Надоби

Можно  использовать  комбинацию  разложенных  между  
собой  зон  визуализации.

поднятым  наставленным  огржеву  и  сниженным  
наставленным  огржеву.  

•  Проверьте,  не  отображается  ли  документ  на  дисплее,  
если  вы  не  уменьшите  значение  огржева  варне  
зоны,  вызванной  в  последний  раз.  В  вашей  зоне  
можно  будет  повесить  сниженным  наставленным  
огржеву.  Воспользуйтесь  ручным  
управлением,  чтобы  установить  осветительную  варочную  зону.

•  Варне  зона  и  несколько  посещений  подле
умистэни  и  почта,  и  вы  скоро  спуститесь.

5.13  Когда  вы  активируете  

неактивный  режим,  а  затем  отключите  его  от  
электрического  напряжения,  эта  функция  
разблокирует  доступный  режим  между  всеми  
остальными  зонами.  Варненская  доска  представляет  
собой  ставни-охржеву,  предназначенную  для  
хранения  в  бытовых  установках.

Materiál  nádobí

На  этапах  индукции  постоянно  регистрируется  
сильное  электромагнитное  поле.

•  Нижняя  часть  должна  быть  магнитной.
Индуцированные  зоны  можно  использовать  с  входными  
добавками.

Viz  kapitoly  o  bezpečnosti.

Простое  определение  необходимо  найти  в  части  
«Технические  решения»  >  «Спецификации  
варочных  зон».  Поставьте  новое  место  в  
свободную  зону.

сокращенным  выконем,  если  вы  хотите

•  Чтобы  он  забрал  пржегржати  и  залепил  его

•  вход:  литина,  оцел,  смальтованный  оцел,  
нерезовый  оцел,  сендвичова  дна  надоб  
(означается  как  входной  выбор).  •  

неожиданно:  глиник,  медь,  мосаз,  скло,

Каждая  фаза  имеет  максимальную  
электрическую  мощность  (3700  Вт).  Следующий  
шаг  —  получить  от  этого  максимальную  пользу,  
чтобы  получить  от  него  максимальную  пользу.  •  
Ввиду  того,  что  вы  установили  

охржеву  варную  зону,  которая  была  названа  
низшей.  Для  этого  необходимо  
разъединить  между  собой  активные  зоны  в  
непрозрачном  помещении.  •  Отображение  
информации  о  

вашей  информации

•  Вода  в  открытой  зоне  установлена  на

•  Если  вы  хотите  завершить  функцию  «Подсчет  
часа»,  •  не  положитесь  на  панель  управления.

Дополнительные  

возможности  •  Индукционная  зона  автоматически  
включается  в  качестве  дополнительного  оборудования.

Убедитесь,  что  нижняя  сторона  досок  чистая  и  
сухая.  •  

Если  у  вас  возникнут  какие-либо  вопросы,  
пожалуйста,  не  стесняйтесь  связаться  со  мной  
и  обсудить  вашу  ситуацию.

•  Степень  зависимости  зоны  от  первого  лица.  Про  
оптимальные  условия  теплого  пола  можно  
добиться  с  помощью  идеального  дна  
подобных  великих  зон  (т.  е.  максимально  
возможного  количества  уведенных  в  части

,

ВАРОВАНЬ!

keramika,  porcelán.
Важно  помнить,  что:

Самый  высокий  уровень  тепла  очень  велик.

В  конце  концов,  должно  быть  очень  важно,  что  такое  
сильный  и  

нейтральный.  •  Нежнее  всего  положитесь  на  поврч  варне

6.  СОВЕТЫ  И  РЕКОМЕНДАЦИИ
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5  -  7

-  1 Увеличьте  температуру  горячего  воздуха.

Příprava  brambor  v  páře.

Пржиправа  зелени,  рыба  и  масса  в  парже.  20–45

Голландская  омачка,  розыгрыш  масла,  
шоколад  нежелатины.

Čas  od  času  zamíchejte.

20  -  60

25  -  50

5  -  25

Попробуйте  закрыть  крышку.

Душеные  жидели  с  рыжими  и  млечными  
жиделами,  охривания  горячих  жиделей.

Найдите  несколько  полевковых  
предметов.

Поужайте  макс.  ¼  л  воды  на  750  г  Брамбориума.

Взять  приготовленный  омлет  в  
Вольских  ок.

dle  potře‐  
by

Nádobu  zakrytyte  pokličkou.

1  -  3

1  -  3 10  -  40

Приготовьте  два  раза  толик  воды,  который  не  
является  рыжим,  если  вы  хотите,  чтобы  ваши  волосы  
были  чистыми,  запомните  их.

3  -  5

7  -  9

Tepelný  výkon  Použití:
Время  (мин)

Советы

•  pískání:  как  использовать  его  в  различных  материалах  
(sendvičová  konstrukce).

–  Надо  с  меньшими  усилиями,  если  это  не  очень  
хорошая  зона,  вы  можете  выбрать  часть  
выброшенной  варной  зоны,  где  можно  
найти  помалейшему  
осветителю.

«Технические  решения»  >  «Спецификации  варочных  
зон»).

–  О  доставке  оптимальных  результатов  и  надежных  
данных  не  следует  ожидать  
ничего,  кроме  того,  что  вы  учтены  в  части  
«Спецификации  варочных  зон».  Важно  следить  
за  деталями  панели.  Это  поможет  улучшить  
функциональность  панели  и  работу  плат.

•  хучени:  выберите  высокий  вариант.
Прежде  чем  приступить  к  работе,  выполните  
следующие  действия:  •  Нажмите:  догрузка  и  вращение  

электрических  
прокладок.  •  сыграно,  слышно:  вентилятор  
работает.  •  Ритмический  звук:  je  detekována  nadoba.

Для  получения  энергии  в  верхней  части  вашей  зоны  
выпадет  сигнал,  кроме  сигнала,  подаваемого  в  час.  
Разместил  мези-добу  в  зависимости  от  
температуры  и  длительности  приготовления.

Тито  звуки  –  это  нормальные  и  неизвестные  звуки.  
Что  еще  более  важно,  мы  будем  следить  за  
материалом  и  тем,  как  он  должен  работать.

Ниже  приведены  рекомендации  по  использованию  различных  

дополнительных  материалов:  •  Праскани:  необходимо,  чтобы  было  

изготовлено  из  специальных  материалов  (отправленная  конструкция).

Viz  „Technické  údaje“.

Откройте  таблицу  для  ориентации.

6.4  Соединения,  которые  можно  использовать  

для  сварки,  включают  в  себя  установленные  тепловые  
точки  и  источники  энергии,  которые  не  могут  быть  
удалены.  Когда  дело  доходит  до  установки  тепла,  
менять  энергию  досок  не  обязательно.  Важно,  чтобы  
мы  знали,  что  происходит  в  конце  дня,  и  это  не  то,  как  
это  должно  быть  сделано.

6.2  Hluk  během  provozu

6.3  Эко  Таймер  (Экологический  часовой  
шпинат)

14  ЧЕСКИ
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ВАРОВАНЬ!

7.2  Чистка  досок  •  Окантовка:  

розовый  пластик,

ВАРОВАНЬ!
сахар.  Если  вы  не  знаете,  что  может  быть  лучше,  
вы  можете  использовать  стол.  Выварите  
его.  Специальный  шкрабку  нужно  резко  наклонить  
и  резко  двигаться  по  поверхности  доски.  •  После  
того,  как  вы  достанете  

варенные  доски:  скрины  из  водного  камня,  водные  
кружки,  туковые  скрины,  которые  не  должны  быть  
лесными.  Выполните  выбор  стола  с  
длинными  рукавами  и  неабразивными  мышками  
в  простржедке.  После  того,  как  работа  
завершена,  пришло  время  присмотреться  к  ней  
поближе.  •  Выберите  один  из  

следующих  способов:

•  Включайте  стол  после  каждой  
процедуры  

очистки.  •  Варна  начала  поможет  вам  
попасть  в  чистую  

страну.  •  Не  открывайте  экран  для  неактивных  
функций.  •  Используйте  специальные  

чистящие  средства  для  очистки  
поверхности  досок.  •  На  столе  

можно  найти  специальную  скрабку.
приготовьте  розетку  воды  с  уксусом  и  
вычистите  склеенный  поврч,  помогая  хадрику.

пластиковая  фольга,  сахар  необработанный

Viz  kapitoly  o  bezpečnosti.

Viz  kapitoly  o  bezpečnosti.

8.  ODSTRAŇOVÁNÍ  ZÁVAD

7.  ČIŠTĚNÍ  A  ÚDRŽBA

Советы

Время  (мин)
Tepelný  výkon  Použití:

Прудке  смажён,  оплачен  брат.  каше,  стейк  из  
мяса,  стейк.

V  polovině  doby  obraťte.

60–150  Аж  3  л  текутина  плюс  пржисады.7  -  9 Прыправа  большого  количества  жидкости,  
душевых  покрытий  и  поляков.

Мирные  смазывания:  блюда  маса,  кордон  
блю  с  телец  масой,  котлеты,  гарбанатки,  
клобасы,  ятра,  йишка,  вейце,  палочки  и  
коблихи.

dle  potře‐  by9  -  12

5  -  15 V  polovině  doby  obraťte.

14 Варенные  воды,  Варжени  Тестовин,  Опраженная  масса  (гулаш,  Душеные  Масо),  Фритованные  хранилки.

Варенье  большого  количества  воды.  Они  оснащены  PowerBoost.

12  -  13

7.1  Вся  информация
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Прикрепите  его  к  столу  и  подождите  10  
секунд,  прежде  чем  устанавливать.

Проверьте,  нет  ли  проблем  с  загрузкой.  
Пожалуйста,  сделайте  домашнее  задание  и  
позаботьтесь  об  электроснабжении.

А  именно:  «День  поуживани».

Включите  звуковые  сигналы.  А  именно  
«Денни  поуживани».

Из-за  особенностей  работы  датчиков,  они  охватывали  только  

один  параметр  в  другом.

Не  установите  время  ожидания  на  10  
секунд.

Нажмите  на  одну  сенсорную  кнопку.

Je  zapnutá  funkce  Pauza.

Выберите  другой  стол  или  ситовое  напряжение.  
Пожалуйста,  проверьте  электрическую  
установку,  чтобы  проверить  ее.

Пришло  время  внимательнее  присмотреться  к  тому,  

что  будет  происходить  дальше,  после  завершения  
дискуссии.

Varná  deska  se  vypne.

Варна  зона  не  горит,  но  сначала  ее  заперли,  
а  потом  не  было  хорошего  сна.

А  именно:  «День  поуживания».

В  конечном  итоге,  пора  подписывать.

Je  spálená  pojistka.

При  прикосновении  к  датчикам  на  
панели  никаких  сигналов  не  будет.

Стискли  только  два  раза,  когда  датчики  
не  работают.

Если  это  возможно,  мы  сделаем  это  на  
тыльной  стороне  ладони.

Если  жена  была  достаточно  хороша,  ее  
закрепляли  за  собой  надолго,  чтобы  она  вела  
себя  хорошо,  и  тогда  она  шла  в  авторизованный  
сервисный  центр.

Звуковой  сигнал  выдается.

Zóna  je  horká.

Запомните  звуковой  сигнал,  и  появится  
табло.

Электрическое  загрязнение  является  неисправным.

Функции  Автоматическое  срабатывание  

нефункционально.

Проверьте  его,  проведите  проверку  и  
подключите  к  электросети.

Nádobí  není  vhodné.

Индикатор  перегрева.

Я  заблокирую  функцию,  которую  нужно  отключить.

Виж  "Пауза".

Vyčistěte  ovládací  panel.

Это  неприятный  сигнал.

Это  место  для  Детской  безопасной  
пожиски  небо  Замек.

se  rozsvítí.

Я  нашел  лучший  вариант.  Невысокие  значения  температуры  могут  использоваться  в  
качестве  функции.

Пожалуйста,  проверьте  качество  плат.  См.  
раздел  «Советы  и  рекомендации».

Доска  Варны  не  была  заблокирована  на  
электрическом  сайте,  и  она  не  была  заблокирована  
неправильно.

Varnou  desku  nelze  ни  запнуть,  ни  
поуживать.

Неко  блокирует  поле  снимаче.

Nechte  zónu  достаточне  выгодно.

Откажитесь  от  сенсорных  датчиков.

Нажмите  на  кнопку  «Мези  две  ступеньки».

Панель  установки  загорается  на  дотечке.

Помимо  всего  прочего,  вам  нужно  знать.  Кроме  того,  postavte  nádobu.

На  панели  управления  отображается  надпись  

«вода  нескврный  од  туку».

Откажитесь  от  сенсорной  кнопки.

se  rozsvítí.

8.1  Co  dělat,  když…
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9.  TECHNICKÉ  ÚDAJE

выжешит…
8.2  Pokud  problém  nemůžete

9.1  Typový  štítek

ЧЕСКИ  17

9.2  Техника  выбора  зоны

Модель  EIV63440BS  Тип  

61  B4A  01  AA  Indukce  
7,35  кВт  Seriové  
č. .............

Проблема

nádoby  [mm]

Электролюкс

Varná  zóna
(maximální  tepel‐

[мин]

Vyrobeno  v  Německu

Možná  příčina Řešení

Průměr  varné

PNC  949  596  835  00
220-240  В /  400  В  2Н  50-60  Гц

maximální  délka

7,35  кВт

Nominální  výkon PowerBoost  [W]  PowerBoost

ný  výkon)  [W]

1800

взгляните  на  вашу  текущую  ситуацию.

3200

liš  malý.

Варну  выпнете  через  30  секунд

понял.  Если  проблема  решена,  ответ‐

10

Дно  похоже  на  дно

это  расцвет  и  цель  -  это  число.

зон").

ско.

Levá  přední

Ohřev  trvá  dlouho.

от  ситового  напажени.  После  Пршиближне

Levá  zadní

2800

125  -  210

Давайте  рассмотрим  информацию  подробнее.

145  -  180

больше  всего  уведено  в  части  «Техника»

Через  30  секунд  на  столе  заряд  будет...

2300

Про  оптимальные  условия  отопления  поддержите

2500

С  этими  платами  много  проблем.

125  -  210

Nádoba  je  příliš  mala  a  přijímá  po‐

Průměr  dnadoby  je  pro  zónu  pří‐

3200

розмеры.  А  именно  «Технические  испытания».

2300

Крыша  снова  закреплена.  Раскаяние  закончилось.

ké  údaj“  >  “Specifikace  varných

4

они  находятся  на  авторизованном  сервисном  центре.

125  -  145

10

Pravá  přední

Pravá  zadní

zónou.

1400

Ву  розвити,  вернитесь  к  столу

velikosti  varné  zóny  (т.е.  maximální  prů-

10

Spotřebič  ještě  v  záruce.  Информация  о  Заручни

узнайте  ровный  код  для  трех  писем  и  писем  (je

Я  предан  своему  делу.
Пока  проблема  не  может  решить  Сэма,

авторизованный  сервисный  центр.  Получите  информацию

в  роху  склеенного  поврчу)  и  kybove

hlášení,  который  проиллюстрирует.  Посетите  это  место

из  типичного  места.  На  склоккерамических  досках

не,  будете  ли  вы  проверены  сервисными  службами

jsou  уведены  в  заручном  проспекте.

Техник  должен  заплатить  производителю,  и  кто  же  это  съест?

Добе  и  авторизованные  сервисные  службы

Jste  Varnou  Descu  Používali  Správně.  Покаяние
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10.  ЭНЕРГЕТИЧЕСКАЯ  ЭНЕРГИЯ

•  Выжгите  альбоковое  тепло  и  удерживайте  тепло,  пока  оно  
не  будет  отключено.

IEC /  EN  60350-2  –  Электрические  точечные  светильники  
для  домашнего  использования  –  часть  2:  Варианты  столов  –  
для  применения  различных  методов.

Про  оптимальные  условия  отопления  и  дозировки  
нейтральных  продуктов  можно  найти  дополнительно.

А  пока,  пожалуйста,  найдите  минутку,  чтобы  узнать  
больше  о  том,  что  происходит.  Мне  нужны  материалы  и  
размеры  варочных  материалов.

с  первым  днём  подобных  великих  зон  (т.  е.  максимальное  
количество  уведённых  в  таблице).  Если  вам  не  нужно  
больше  всего,  это  может  быть  не  первый  месяц.

Энергетические  ходы  выглядят  так,  будто  они  не  
имеют  плоских  площадей,  отмеченных  знаками  
заданных  зон.  

10.2  Уменьшение  энергии  

может  привести  к  уменьшению  энергии,  если  вы  
хотите  избавиться  от  приведенных  радами.

•  При  очистке  воды  вы  можете  использовать  такое  
множество  возможностей,  

которые  вам  понадобятся.  •  Если  есть  возможность,  
закройте  

дополнительные  возможности.  •  Предложите  
закрыть  Варну  

Зону  и  не  положите  Варну  надобу.  •  В  меньшую  
зону  добавьте  

меньшую  добавку.  •  Поставьте  необходимое  количество  на  стржед  варне.
жёны.

10.3  Информация  о  выполняемой  работе  на  основе  энергопотребления  и  
максимального  энергопотребления.

10.1  Информация  о  работах,  выполненных  в  соответствии  с  экологическим  проектом  ЕС.

18  ЧЕСКИ

Levá  zadní

Pravá  zadní

21,0  см  
21,0  см  
14,5  см  
18,0  см

181,2  Вт·ч/кг

Typ  varné  desky

2  мин

Огржеву  технологии Индукция

Levá  přední

Pravá  přední

178,4  Вт·ч/кг  
178,4  Вт·ч/кг  
183,2  Вт·ч/кг  
184,9  Вт·ч/кг

Максимальный  объем  потребляемой  энергии  для  автоматического  разряда  источника  питания  
низкого  уровня  энергии

Спотржеба  энергии  в  режиме  выпнуто 0,3  Вт

Vestavná  varná  deska

Počet  varných  zón

Označení  modeli

Первичный  круглый  варочный  зонт  (Ø)

EIV63440BS

Pravá  přední

Spotřeba  energie  na  varnou  zónu  (Электрическое  приготовление  
пищи  EC)

Pravá  zadní

Spotřeba  energie  varné  boardy  (электрическая  плита  EC)

Levá  přední
Levá  zadní

4
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11.  ПОЗНАМКИ  К  ОЧРАНЕ  ЖИВОТНОГО  ПРОСТРЕДЫ

Их  отправляют  в  контейнеры  для  твердых  отходов  на  
переработку.  Помогайте  хранить  живые  организмы  в  
крытом  здравоохранении  и  перерабатывать  электрические  и  
электронные  спотршебиче  урцене  к

ликвидаторы.  Он  отмечен  частным  символом  и  занимается  

вывозом  бытовых  отходов.  Найдите  место,  где  вы  находитесь  в  
загадочном  доме,  и  не  вступайте  в  контакт  с  местными  
жителями.

Материалы,  помеченные  этим  символом,  подлежат  переработке.
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Jäetakse  õigus  teha  muutusi.

Tere  tulemast  Electroluxi!  Aitäh,  et  valisite  meie  seadme.
nõuandeid,  brošüüure,  tõrkeotsingu,  remondi-  ja  hooldusteavet:  
www.electrolux.com/support

Воспользуйтесь  услугами  санного  спорта  и  катания  на  санках  для  детей  и  
взрослых.  Если  вы  хотите,  чтобы  вы  знали,  как  это  сделать,  вы  должны  
знать,  что  вы  хотите  получить  больше  удовольствия.  Hoidke  
kasutusjuhend  kindlas  kohas  alles,  et  saaksite  seda  vajadusel  vaadata.

füüsiliste,  sensoorsete  või  vaimsete  võimete  või  väheste  kogemuste  ja  
teadmistega  isikud  tohivad  seda  seadet  kasutada  järelevalve  all  või  
kui  neid  on  õpetatud  seadet  ohutul  viisil  kasutama  ja  mõistma  
kaasnevaid  ох.  Пропущенные  куни  8  аастат  нинг  раске  või  väga  keerulise  
puudega  isikud  tuleks  hoida  seadmest  eemal,  kui  neil  ei  saa  
pidevalt  silma  peal  hoida.  •  Время  ожидания  истекло,  и  срок  действия  истек.

1.1  Laste  ja  haavatavate  inimeste  turvalisus  •  
Vähemalt  8-aastased  ja  vanemad  lapsed  ning  piiratud

1.  OHUTUSINFO

СИСУКОРД
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Вы  можете  легко  добраться  до  места,  где  вам  будет  удобно  пользоваться  
туалетно-

косметическими  принадлежностями.  •  HOIATUS:  Seadet  ei  tohi  kasutada  välise  

lülitusseadme  kaudu  (nt  timer)  ega  ühendada  vooluvõrku,  
неправильное  положение  и  значение.  •  

ЭТТЕВААТУСТ:  Тоидувальмистуспроцесс.  Lühiajalise  toiduvalmistamise  puhul  
ei  tohi  pliidi  juurest  lahkuda.  •  HOIATUS:  Tuleoht:  Ärge  hoidke  keeduväljadel  

mingeid

lülitada.

•  HOIATUS:  Seade  ja  Selle  Juurde  Kuuluvad  Seed  lähevad  kasutamise  ajal  
kuumaks.  Хойдке  истек  нинг  леммиклумад  töötavast  ja  
jahtuvast  seadmest  eemal.  •  Куй  седмель  на  олемасе  ласте  

охутуссеаде,  тулекс  см.  сиссе

•  Hoidke  pakendimaterjal  Lastele  kättesaamatus  kohas  ja
kõrvaldage  см.  nõuetekohaselt.

•  Истекло  время,  когда  истекло  время,  пока  не  будет  достигнута  
возможность  использования  

хоолдустоимингуида  viia.  1.2  Ульдине  охутус

•  См.  Seade  on  ette  nähtud  ainult  toidu  valmistamiseks.  •  См.  раздел  
«ettenähtud  kasutamiseks  kodamajapidamise  siseruumides».  •  Если  вы  хотите  

связаться  с  нами,  
позвоните  в  отель.

külalistetubades,  hommikusöögiga  külalistetubades,  talumajapidamistes  
ja  muudes  sarnastes  majatusruumides,  kui  seline  kasutamine  ei  ületa  (keskmist)  
kodmajapidamise  kasutuskoormust.  •  HOIATUS:  Seade  ja  
Selle  Juurde  Kuuluvad  Seed  lähevad  kasutamise  ajal  

kuumaks.  Olge  ettevaatlik,  et  te  kütteelemente  ei  puutuks.  •  HOIATUS:  Когда  вы  
касутате  тоидувалмистамисел  куума  расва  вы  ыли  и  джатате  
плииди  ярелвалвета,  вы  увидите,  

как  охтлик  я  поправлю  тулекахью.  •  Подходит  для  viitab  ülekuumemenemisele.  Ärge  

kunagi  kasutage  toiduainetest  põhjustatud  tulekahju  kustutamiseks  vett.

эсемейство.
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2.1  Пайгальдамин

2.  OHUTUSJUHIESED

•  HOIATUS:  Если  вы  хотите  использовать  плииди  кайцевой  резиденции,  
это  значит,  что  она  тоже  имеет  значение,  и  вы  тоже  имеете  пулт  
heaks  kiidetud  и  kasutusjuhendis  loetletud,  вы  можете  
использовать  плииди  кайцевой  резиденции.  Ebasobiva  kaitsevõre  
kasutamine  võib  kaasa  tuua  õnnetuse.

•  Ärge  kasutage  seadme  puhastamiseks  veepihustit  ega  aurupuhastit.  •  
Pärast  kasutamist  

lülitage  nupu  abil  pliidi  element  välja;  Вы  можете  получить  доступ  к  
детектору.  •  HOIATUS:  Kui  pind  on  mõranenud,  lülitage  

võimaliku

•  Metallesemeid  –  nuge,  kahvleid,  lusikaid  ega  potikaasi  ei  tohiks  pliidipinnale  
panna,  для  этого  необходимо  вернуться  назад.  •  Ärge  kasutage  seadet  

enne,  где  можно  посмотреть  на  köögimööblisse
sisse  ehitatud.

•  Когда  вы  войдете  в  курс  дела,  вы  увидите,  что  в  некоторых  случаях  это  
не  так,  и  тема  будет  добровольной,  и  вы  получите  соответствующую  
квалификацию.

elektrilöögi  vältimiseks  seade  välja.  Если  вы  хотите  отключить  
электропитание,  то  электроэнергия  может  оказаться  
небезопасной.  Мы  рекомендуем  вам  воспользоваться  юной  
индуистской  школой.

Kehavigastuse  või  seadme  kahjustamise  oht.

HOIATUS!

•  Убедитесь,  что  вы  не  знаете,  как  это  сделать.  Vastasel  
korral  võivad  tulized  anumad  ukse  või  akna  
avamisel  seadme  pealt  maha  kukkuda.  •  Установите  
вентилятор  на  вентилятор.  

•  Куи  сеаде  паигалдатаксе  сахтли  
кохале:

•  Куна  сейде  на  раске,  ольге  селле  
лиигутамисел  еттеваатлик.  Нажмите  на  
кнопку  «Касутаге»  и  нажмите  кнопку  

«Удалить».  •  Tihendage  kapi  lõikepinnad  hermeetikuga,  et  
niiskus  ei  tekitaks  Pundumist.  •  Kaitske  

seadme  põhja  auru  ja  niiskuse

–  Если  вы  хотите,  чтобы  ваша  вентиляция  была  
закрыта,  вы  можете  отключить  ее,  если  
хотите,  чтобы  она  была  закрыта.

Seadet  tohib  paigaldada  ainult  
kvalifitseeritud  tehnik. эст.

HOIATUS!

•  Järgige  seadmega  kaasasolevaid  
paigaldusjuhiseid.  •  

Минимальная  минимальная  ставка,  как  минимум,  
безопасна  и  безопасна.

•  Уберите  упаковку  материалов.  •  Kahjustatud  
seadet  ei  tohi  paigaldada  ega  kasutada.
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кинни.

•  Eemaldage  kõik  seadme  alla  kappi  paigaldatud  
Eralduspaneelid.

см.  asjakohane)  ei  puutuvastu  kuuma  seadet  või  
toidunõusid,  kui  seadme  pistikupessa  
ühendate.  •  Получите  

дополнительную  информацию  о  себе

–  Jälgige,  et  seadme  põhja  ja  lahtris

пикендускааблеид.  •  
Vältige  toitepistiku  ja  -kaabli  kahjustamist  (см.  раздел  

asjakohane).  Если  вы  хотите  использовать  
электроэнергию,  убедитесь,  что  вы  используете  
электрооборудование.  •  Isoleeritud  ja  
isoleerimata  

отстойник
olema  kinnitatud  nii,  et  neid  ei  saaks  ilma  tööriistadeta  
eemaldada.

Пожалуйста,  имейте  в  виду,  что  вам  нужно  будет  
написать  письмо.  •  Когда  вы  

зайдете  в  контакт,  у  вас  будет  много  сообщений.  
•  Seadet  vooluvõrgust  

eemaldades  ärge  tõmmake  toitekaablist.  Võtke  alati  
kinni  pistikust.  •  Kasutage  ainult  õigeid  

isolatsiooniseadiseid:  kaitselüliteid,

Tulekahju-  ja  elektrilöögioht.

Tulekahju  ja  plahvatuse  oht.

•  Получите  дополнительную  информацию  о  
омадуси.  •  Enne  esimest  kasutamist  eemaldage  kogu  

pakend,  sildid  ja  kaitsekile  (kui  on  olemas).  
•  Установка  

и  установка  вентиляционного  столба.

•  Не  закрывайте  крышку  клапана.  •  Нажмите  кнопку  
«Välja»  и  нажмите  «Валя».  •  Убедитесь,  что  

в  процессе  очистки  
не  возникнет  проблем.  Нужен  võivad  muutuda  kuumaks.

•  Пожалуйста,  проверьте  все  контакты,  которые  будут  
отправлены  вам  по  электронной  почте.

пиксид  töötavatest  induktsiooniväljadest  hoiduma  
vähemalt  30  см  в  длину.  •  Когда  вы  

почувствуете,  что  это  произошло,  вы  увидите,  как  

приступить  к  работе.  •  Если  вы  используете  
алюминиевые  футляры,  например,  из  
прочного  материала,  который  необходимо  
использовать,  вы  можете  использовать  его,  

когда  вы  продаете  его  на  месте.  •  В  этом  случае  вам  
нужно  будет  нажать  на  кнопку  «Открыть  окно».

•  Kuumutamisel  võivad  rasvad  ja  õlid
eraldada  süttivaid  aure.  Если  вы  хотите  получить  

тоидувалмистамисекс,  который  вам  нужен,  вы  можете  
получить  дополнительную  информацию,  
которую  вы  можете  использовать.

HOIATUS!

kaitsmeid  (keermega  kaitsmed  tuleb  pesast  
eemaldada),  maalekkewoolu  kaitsmeid  ja  
kontaktoreid.  •  Seadme  ühendus  

vooluvõrguga  tuleb  varustada  mitmepooluselise  
isolatsiooniseadisega.  Изоляция  от  
контакта  с  горошком  толщиной  3  мм.

olevate  asjade  vahele  jääks  vähemalt  2  см  ваба  
рууми.

HOIATUS!

HOIATUS!•  Kõik  elektriühendused  peab  tegema  kvalifitseeritud  
elektrik.  •  Морской  горох  

олема  маандатуд.  •  Enne  iga  toimingu  
alustamist  veenduge,  et  seade  on  vooluvõrgust  lahutatud.  

•  Контролируйте,  как  и  когда  устройство  
подключено  к  электричеству,  и  оно  может  быть  

отключено.  •  Следите  и  отправляйтесь  на  
õigesti  paigaldatud.  

Пожалуйста,  свяжитесь  с  нами,  чтобы  
связаться  с  нами.  •  Включите  
электропитание.  •  Не  отключайте  электроэнергию.  
•  Veenduge,  et  löögikaitse  on  paigaldatud.  •  
Нажимайте  на  

кнопку  «Тембетыкисе  кламбер».  •  Veenduge,  et  
toitekaabel  või  -pistik  (kui

•  Вы  можете  выбрать  один  из  вариантов,  который  
может  помочь  вам.  •  Удобный  

выбор  места  для  отдыха.  •  Когда  пики  
теккима  мыра  

теккима  мыра,  тулеб  сеаде  кохе  воолувыргуст  
эмалдада.  См.  hoiab  ära  elektrilöögi.  •  
Введение,  прием  стимулятора,

Воспользуйтесь  электропитанием!
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2.2  Электричество

2.3  Касутамин
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3.  ПАЙГАЛЬДАМИН

Seadme  kahjustamise  oht.

•  Если  вы  хотите,  чтобы  вы  могли  использовать  
этот  метод,  вы  можете  использовать  его  в  
качестве  классического/клааскераамикале  

криимустуси.  Tõstke  alati  esemed  üles,  kui  peate  
neid  pliidiplaadil  liigutama.

Vigastus-  või  lämbumisoht.

Võtke  ühendust  volitatud  

Teeninduskeskusega.  Ühenduskaabli  tohib  välja  vahetada  
ainult  kvalifitseeritud  elektrik.

•  Наслаждайтесь  морем  воолувыргуст.  •  
Включите  электричество  и  нажмите  кнопку  «Видеть».

•  Вы  можете  получить  доступ  к  плииди  
клааспиннале.  

•  Ärge  laske  nõul  kuivaks  keeda.  •  Ольге  
еттеваатлик  и  большие  ласке-эсеметели

•  Нажмите  кнопку  «Вкл.».  •  При  выборе  режима  
настройки  см.  дополнительную  информацию:  H05V2V2-

F  при  температуре  90  °C  при  температуре  
окружающей  среды.

3.1  Enne  paigaldamist  Enne  pliidi  

paigaldamist  kirjutage  üles  järgmized  andmesildil  
olevad  andmed.

võivad  põhjustada  iseeneslikku  süttimist.
•  Puhastage  seadet  niiske  pehme  lapiga.

Стандартное  обширное  пространство  может  

быть  изменено  и  включено.

•  Если  вы  хотите,  чтобы  ваш  ребенок  был  в  восторге  от  
подросткового  возраста,  вы  можете  воспользоваться  
им.  Kasutage  ainult  originalvaruosi.

Вам  нужен  полюс  mõeldud  kasutamiseks  muudes  
rakendustes  ega  sobi  ruumide  
valgustamiseks.

кохта  саате  тапсемайд  юхисеид  кохаликуст  
омавалитсусест.

HOIATUS!

3.2  Integreeritud  pliidid  Integreeritud  

pliidid  võib  kasutada  alles  pärast  seda,  kui  see  on  
paigutatud  sobivasse

•  Väga  kuumast  õlist  eralduvad  aurud

Имесилт  асуб  сеадме  труп  пыхжал.

•  Вы  можете  выбрать  один  из  вариантов,  который  
вам  нужен,  например,  в  ресторане,  в  магазине  
или  в  магазине.

•  Нажмите  на  лампу,  чтобы  установить  лампу,  а  затем  
нажмите  кнопку  «Варулампиде»:  Вам  нужно,  
чтобы  лампочка  была  установлена,  
чтобы  получить  дополнительную  информацию  
о  температуре,  вибрациях  и  вибрациях,  
чтобы  получить  необходимую  информацию  
о  месте  установки  лампы.

ega  keedunõudel  seadmele  kukkuda.  Пинд  võib  
kahjustuda.  •  

Активируйте  активный  режим  работы,  а  также  
режим  работы.

•  «Седме  ныйетекохасе  кырвалдамисе»

HOIATUS!

HOIATUS!

puhastamist  jahtuda.

Kasutage  ainult  нейтралейд  песуанейд.  Вы  можете  
использовать  абразивные  материалы,  
абразивные  материалы,  металлические  детали  и  
другие  материалы.

•  Если  вы  хотите,  чтобы  температура  была  
высокой,  вы  можете  выбрать  
подходящий  вариант.

2.4  Установка  и  установка  •  Регулярная  

установка  и  установка  надежного  оборудования  для  
регулировки.  •  «Люлитаж  на  

море»  и  «Ласке  сел  Энне»

•  Поставьте  подушку  безопасности,  чтобы  она  не  
закрывалась.

В  этом  случае  не  следует  пользоваться  устройством.

Номер  Сериана ............

3.3  Ühenduskaabel

2.5  Hooldus

2.6  Кырвальдамин

24  EESTI

Machine Translated by Google



4.  TOOTE  KIRJELDUS

мин.  
28

Если  вы  хотите,  чтобы  все  было  в  порядке,  вы  должны  
установить  уплотнение,  которое  необходимо  
использовать  для  обеспечения  хорошей  вентиляции  в  помещении.

Когда  вы  начнете  плииди  õhupuhasti  alla,  ваадаке  
õhupuhasti  paigaldusjuhistest,  milline  peab  olema  
seadmete  vaheline  minimaalne  kaugus.

Возьмите  видеоклип  «Куйдас  пайгалдада  
Электролюкси  индукционплиити  –  тёллауа  
пайгалдамин»,  типпидес  отсингуакнассе  
аллолевал  джунисел  тоодуд  тайспика  ниме.

2  Juhtpaneel

1  Induktsioonkeeduala

4.1  Keeduala  paigutus

3.4  Монтееримин

EESTI  25

мин.  
50  мм

мин.  
500  мм

мин  мин  
12  60

www.youtube.com/electrolux  
www.youtube.com/aeg

Индукционная  варочная  панель  -  установка  на  столешницу

Как  установить  ваш  Electrolux

1

11

1

2
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МаркусФункциональностьМечтать-

сорвали

Экран Кирьельдус

7  -

5  -

1

Kasutage  seadmega  töötamiseks  Sensorvälju.  Экран,  индикатор  и  хелид  аннавад  чай,
миллизованный  функционалид  он  видит.

3

4

2

8

10

11

9

6  -

4.3  Soojusastme  näit

4.2  Juhtpaneeli  skeem

26  EESTI

10  9  811

1  2  3  4  5 6  7

Юхтпанели  лукистамисекс/авамисекс.

Pliidiplaadi  sisse-  ja  väljalülitamiseks.

Таймериняидик

Джухтриба

Keeduväli  on  välja  lülitatud.

Мост

Пауза  на  sees.

PowerBoost

-

Keeduväli  on  sisse  lülitatud.

Лукк /  Лапселукк

Функциональные  возможности  отключены.

Keeduväljade  tamerindikaatorid

Soojusastme  näit

Автоматический  куумутамин  на  глазах.

-

-

-

Функции  Sisselülitamiseks.

Aja  näitamiseks  minutites.

Näitab,  millise  välja  jaoks  aeg  on  määratud.

SISSE /  VÄLJA

Функциональные  возможности  отключены.

Soojusastme  näitamiseks.

Aja  pikendamiseks  või  luhendamiseks.

Keeduvälja  valimiseks.

Паус

/

Soojusastme  määramiseks.
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/

/

kasutatavate  keeduväljade  jääkkuumuse  taset.

Indikaatorid  võivad  Sisse  Lülituda  ka:  •  

külgnevatel  keeduväljadel,  isegi  juhul,  kui  te  neid  parajasti  
ei  kasuta,  •  kui  keedunõu  pannakse  

külmale  keeduväljale,  •  kui  pliit  on  deaktiveeritud,  
kuid  keeduväli  on  

endiselt  куум.

Induktsioonkeeduväljad  toodavad  
toiduvalmistamiseks  vajalikku  kuumust  otse  keedunõude  
põhjas.  Нажмите  кнопку  «Klaaskeraamikat  
kuumutatakse  kööginõude  kuumusega».

Сюттиб  и  2  минуты  перед  просмотром

сооюсастет  муутнуд.  Мы  можем  использовать  различные  

варианты  использования  и  pliit  lulitub  välja.

Indikaatorid /  lülituvad  sisse,  kui  keeduväli  on  kuum.  
Нужен  наитавад

запечатать  10  секундси  джуксул  эмалдатуд.

•  kõik  keedualad  on  välja  lülitatud,  •  pärast  pliidi  
käivitamist  ei  määrata  soojusastet,  •  kui  

juhtpaneelile  on  
Midagi  maha  läinud  või  asetatud  (nõu,  lapp  vms)  ja  seda  

полюс

HOIATUS!

Функционирование  автоматического  режима  работы,  
когда:

Установите  флажок  и  установите  флажок.

Используйте  следующие  возможности:

sekundi  vältel .

HOIATUS!

Indikaator  kaob,  kui  keeduala  he  jahtunud.

/  Niikaua  kui  индикатор,  который  он  

видит,  kaasneb  põletusoht  jääkkuumuse  tõttu.

Eemaldage  object  või  puhastage  juhtpaneel.  
•  Pliit  läheb  

liiga  kuumaks  (не  нажимайте  на  кнопку  kuivalt  plaadil).  
Enne  kui  pliiti  uuesti  kasutama  hakkate,  laske  
keedualal  maha  jahtuda.  •  kasutate  sobimatut  

keedunõud.  Сумбол

В  этом  случае  не  следует  пользоваться  устройством.

Pliidi  sisse-  või  väljalülitamiseks  puudutage  1

keeduväli  automaatselt  välja.  •  te  
полюс  keeduala  välja  lülitanud  või

5.1  Sisse-  ja  väljalülitamine

4.4  OptiHeat  Control  (3-индикатор  
астмы)

5.2  Automaatne  väljalülitus

EESTI  27

Экран Кирьельдус

OptiHeat  Control  (3-астмелиновый  индикатор  jääkkuumuse):  toiduvalmistamise  jätkamine /  
soojashoidmine /  jääkkuumus.

Tegemist  on  rikkega.

PowerBoost  включен.

+  число

/

Lukk /  Lapselukk  on  sees.

/

Automaatne  väljalülitus  на  видах.

Если  вы  хотите,  чтобы  это  произошло,  вы  можете  быть  уверены,  что  это  не  так.

5.  IGAPÄEVANE  KASUTAMINE
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Используйте  соответствующие  функции,  которые  
можно  использовать.  При  работе  с  функциями,  
которые  необходимо  выполнить,  необходимо  
выполнить  следующие  действия,  и  вы  можете  увидеть,  
как  это  сделать.

Функциональные  функции:  puudutage .  Keeduväljad  

töötavad  sõltumatult.

Функционально,  если  вы  хотите  изменить  
положение  оси,  выберите  нужный  вариант.

Индукционное  управление  автоматическим  

режимом,  когда  вам  нужно  провести  индуктивную  работу.
См.  функции,  которые  необходимо  использовать  для  
очистки  воды,  а  также  для  очистки  воды.

Optimaalseks  soojusülekandeks  kasutage  
keedunõusid,  mille  põhja  läbimõõt  on  
sarnane  keeduvälja  suurusega  (st  
keedunõu  maximaalse  läbimõõdu  väärtusega  
jaotises  "Tehnilized  andmed"  >  
"Keeduvälja"  спецификация»).  Вы  должны  
знать,  что  индукционная  стимуляция  может  
оказаться  полезной.  Lisateavet  
erinevate  nõutüüpide  kohta  leiate  jaotisest  
«Vihjeid  ja  näpunäiteid».

Функции  sisselülitamiseks:  puudutage .  Soojusastme  

määramiseks  või  muutmiseks  puudutage  
ühte  juhtensoritest.

Пожалуйста,  убедитесь,  что  вы  не  нажмете  на  воду.

Вы  можете  выбрать  один  из  вариантов,  
который  вам  понадобится.  Nõu  peab  katma  mõlema  
keeduvälja  keskmeid  ega  tohi  ületada  tähistatud  
ala.  Если  вы  не  хотите,  чтобы  устройство  работало,  
то  функция  Bridge  не  будет  работать.

Функциональные  возможности  сисселюлитамисекса  
должны  быть  одинаковыми.

süttib).

Используйте  функции  

sisselülitamiseks:  puudutage  (

4  тунди8  -  9

4  -  7

6  тунди
1  -  3

10  -  14

,

5  тунди

1.5  тунди

Pliit  lülitub  välja  pä‐Суджусасте
раста

28  EESTI

5.5  Мост

5.3  Сооюсасте  

Сооюсастме  сооюсастме  мяарамисекс  и  

муутмисекс:  Если  вы  хотите,  чтобы  вы  
были  в  племенном  союзе,  куни  jõuate  
õige  kuumusastmeni.

5.4.  Неправильное  использование  

устройства  не  имеет  значения.

5.6  Автоматический  куумутамин
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,

Сооюсастме  экранил  куватаксе.

Экран  kuvatakse  aeg,  kui  kaua  keeduväli  töötab.

Вет  джаотист  «Технизация  и  мед».

См.  функции  морского  транспорта,  
которые  можно  использовать.

Функции  Sisselülitamiseks:  puudutage  taimeri  nuppu ,  

et  valida  aeg  (00-99  минут).  Если  у  вас  есть  
индикатор,  который  может  помочь,  вы  можете  
использовать  его.

Использование  средств  контроля:  puudutage  

keeduvälja  valimiseks.
Используйте  индикатор  hakkab  vilkuma.

puudutage  keeduvälja  valimiseks.

.

•  Минимум  функций,  
которые  вы  можете  использовать,  когда  вы  нажимаете  
на  кнопку,  вы  можете  использовать  и  все.

Функции  sisselülitamiseks:  puudutage .  Ильмуб.  Куй  

кеедувалья

таймерил  
валида  аег.  Если  у  вас  есть  сааб,  вы  можете  
получить  сигнал  и  00  раз.

Функциональные  возможности  Saab  Induktsioonkeeduala  
jaoks  Sisse  Lülitada  ainult  Piiratud  Ajax.  Сначала  
необходимо  выполнить  индукционную  

автоматическую  индукцию,  а  затем  
выполнить  соответствующую  процедуру.

Aja  muutmiseks:  puudutage  keeduvälja  valimiseks.  

Puudutage  või.

süttib.

При  работе  с  этой  функцией  он  просто  должен  получить  
доступ  к  соответствующему  символу.

Heli  peatamine:  puudutage .

või  Keeduvälja  indikaator

Хели  петамин:  puudutage.  •  Таймер  

обратного  отсчета  Если  
функция  таймера  обратного  отсчета  активна,  ее  можно  
активировать.

Функциональные  возможности:  можно  выбрать  

правильные  значения  и  использовать  их.  

Järelejäänud  aega  loetakse  tagurpidi  куни

Puudutage  kohe  soovitud  soojusastet.  3  

дополнительных  режима  

работы  функций:  выберите  нужный  режим.
Когда  вы  нажмете  на  кнопку,  выберите  00  и  
получите  звуковой  сигнал.  Keeduväli  lülitub  välja.

•  Используйте  
функции,  которые  вы  можете  использовать  
для  покупки  или  покупки.

Функции  Sisselülitamiseks:  puudutage  ja  siis  puudutage  

või

Используйте  валимин:  puudutage  järjest,  kuni  ilmub  
keeduvälja  indikaator.

Ekraanil  kuvatakse  järelejäänud  aeg.

и

См.  функции,  которые  можно  использовать.

näiduni  00.  Индикатор  Keeduvälja  kustub.

См.  функцию  индукционной  индукции,  которую  
необходимо  использовать.

Используйте  индикатор  hakkab  vilkuma.

Функции  и  функции,  которые  вы  используете.

Используйте  валимин:  puudutage  järjest,  kuni  ilmub  
keeduvälja  indikaator.

таймерил  
индикаатор  хаккаб  вилкума,  тоимуб  аджа  

лоендус.  Ekraanil  vaheldub  ja  loendatud  aeg  (минуты).

Функциональные  возможности:  можно  использовать  и  

просматривать  
настройки.

Используйте  функции  

sisselülitamiseks:  puudutage .

Функциональные  возможности:  свободный  
доступ.

Et  vaadata,  kui  kaua  keeduväli  töötab:

Чтобы  получить  доступ  к  определенным  
функциям,  проверьте  работу.

EESTI  29

5.9  Пауза

5.7  PowerBoost

5.8  Таймер
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Функции  Sisselülitamiseks:  käivitage  abil.  Это  очень  

важно.  pliit  Puudutage  4  секунды.  

сюттиб.  Lülitage  pliit  välja  Funktsiooni  väljalülitamiseks:  

käivitage  

pliit  abil.  Это  очень  важно.  Puudutage  süttib.  Lülitage  pliit  

välja

сюттиб  4  сек.  Таймер  Яаб  
Сисселюлитатукс.

Это  самая  подобная  комбинация  
иллюстраций,  которую  вы  должны  использовать,  если  
хотите.

Если  вы  хотите  максимально  
эффективно  использовать  настройки,  вам  
необходимо  автоматически  выбрать  режим  
работы.  •  

Выберите  значение,  которое  необходимо  соблюдать  

при  выборе  приоритета.  Включите  активный  
режим  работы  в  режиме  реального  времени.  •  На  
экране  появится  сообщение  о  том,  какое  значение  
имеет  

значение,  и  какое  значение  оно  имеет,  и  какое  
значение  оно  имеет.  •  Оодаке,  куни  экраны  
вы  можете  использовать,  чтобы  

получить  необходимую  ценность.  Пожалуйста,  обратите  
внимание  на  это.

,

способный.

•

Деактивированные  функции:  vajutage  nuppu .  Угорь  

kuumusaste  lülitub  sisse.

.

4  sekundit.  
abil.

люлитуб  сиссе.  Kuumusaste  на  langetatakse  väärtusele  
1.

Если  вы  хотите,  чтобы  устройство  автоматически  

отключалось,  оно  может  быть  отключено.

Ваджадусе  коррал  муутке  кедуаладе  
куумусастет  кяситси.

Важная  информация.

Функциональные  возможности  
игнорирования  и  использования  других  функций:  

lülitage  pliit  sisse  süttib.  Нажмите  4  
секунды.  Обязательно  попробуйте  10  секунд.  
Pliiti  saab  nuüd  kasutada.  Если  вы  хотите,  чтобы  

он  работал,  он  будет  работать

таймерил

способный.

Функциональные  функции:  puudutage .  Süttib  viimati  

kasutatud  soojusaste.

Нажмите  на  кнопку,  чтобы  увидеть  функции.

•  Кедуалад  рухмитатаксе  васвавалт  ненде

Lülitage  pliit  välja.  Нажмите  3  секунды.  Экран  süttib  ja  
kustub.  Пуудутаге  3 .  Puudutage  et  valida  üks  järgnevatest:  

–  вертолет  на  

väljas

sekundit .  Süttib

.

–  вертолет  на  сиденях

асукохале  и  плииди  фаасиде  арвуле.  Iga  faasi  
maximaalne  elektrivõimsus  на  3700  Вт.

Функции  Sisselülitamiseks:  puudutage

Функции  Sisselülitamiseks  vajutage  nuppu

,

видит.

või

Какие  функции  могут  выполняться  при  

выборе  места  для  установки:  •  нажмите  

•  Минуты  для  
нажатия  кнопки  •  Нажмите  кнопку  
для  нажатия  кнопки  •  нажмите  на  
панели  управления.

•

Когда  вы  активируете  режим  и  активируете  его,  вы  
увидите,  как  работать  с  функциями  безопасности,  
которые  вы  хотите  использовать.  Pliit  reguleerib  
kuumusastmeid,  et  kaitsta  kodpaigaldiste  
kaitsmeid.

Пожалуйста,  проверьте,  не  повреждены  ли  
устройства.  См.  hoiab  ära  soojusastme  kogemata  
muutmise.

куулете

30  EESTI

5.10  Лукк

5.12  OffSound  Control  (helide  sisse-ja  
väljalülitamine)

5.13  Toitehaldus

5.11.  См.  функцию  

«Отключить  режим  плавного  пуска».
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HOIATUS!

•  Собив:  мальм,  терас,  электронная  почтад  терас,

В  этом  случае  не  следует  пользоваться  устройством.

Для  этого  необходимо  выбрать  «Техническое  
оборудование»  >  «Техническое  оборудование».  
Это  не  значит,  что  вам  нужно  пользоваться  
устройством.

–  Если  вы  хотите,  чтобы  устройство  было  готово,  
вы  можете  использовать  его,  если  
хотите,  чтобы  оно  было  в  порядке.

•  Уменьшайте  стоимость  и  пользуйтесь  
парандамисекс,  которые  можно  использовать  
для  очистки  воды.  •  Enne  kööginõu  asetamist  
pliidile

Индукционная  наладка  может  помочь  вам.

Обратите  внимание:

Индукция  может  быть  вызвана  
электромагнитными  воздействиями,  которые  
могут  возникнуть.

Keedunõu  materjal

toiduvalmistulemuste  huvides  ärge  kasutage  
keedunõusid,  mis  on  suuremad  jaotises  
"Keedualade  specsifikatsioon"  
nimetatutest.  Важную  информацию  можно  
получить,  используя  специальные  панели.  
См.  раздел  «Мои  функциональные  
возможности»,  которые  вы  
можете  использовать  для  активных  функций  
pliidiplaadi.

roostevaba  teras,  mitmekihilise  põhjaga  (вастава  
tootjapoolse  tähistusega).  •  миттесобив:  

алюминий,  васк,  мессинг,  клаас,  кераамика,  
портцелан.

•  vesi  hakkab  keeduvälja  kõrgeima

–  Nii  ohutuse  kui  ka  optimaalsete

•  Индукционное  управление  автоматическим  режимом,  

когда  вам  нужно  пройти  процедуру  индуктивности.

Keedunõu  mõõtmed

•  Следите  за  тем,  чтобы  в  помещении  не  было  
пыли.  Optimaalseks  
soojusülekandeks  kasutage  keedunõusid,  mille  põhja  
läbimõõt  on  sarnane  keeduvälja  
suurusega  (st  keedunõu  maximaalse  
läbimõõdu  väärtusega  jaotises  "Tehnilized  
andmed"  >  "Keeduvälja"  спецификация»).

Вет  джаотист  «Технизация  и  мед».

•  магнитик  keedunõu  põhjale.
soojusastme  valimisel  väga  kiirelt  keema.

Контролируйте,  если  вы  хотите,  чтобы  он  
куив  и  

пухас.  •  Если  вы  хотите,  чтобы  ваши  клиенты  
пользовались  услугами,  которые  вы  
предоставляете,  вы  можете  увидеть,  как  вы  
работаете  с  клааси,  и  вы  можете  получить  доступ  к  ним.

6.  VIHJEID  JA  NÄPUNÄITEID

6.1  Keedunõud

EESTI  31
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Лисаж  можно  подавать  в  пищу.

ворстид,  макс,  кидутайнас,  мунад,

Карталит  аурутамин.

20  -  45

Веделику  когус  пеаб  олема  рииси  когу‐

-  1

pannkoogid,  sõõrikud.

5  -  15

Keetke  vesi,  keetke  макароны,  pruunistage  liha  (гуляшш,  hautatud  liha,  frittige  friikartulid).

Suurema  koguse  toidu,  hautiste  ja  sup‐

sest  vähemalt  kaks  korda  suurem,  pii‐

ваядуселе

Segage  aeg-ajalt.

1  -  3

laad,  želatiin.

Пожалуйста,  не  отключайте  питание.

те  кохта.

3  -  5

9  -  12
хаст  кордон  блю,  котлетид,  карбонаад,

5  -  7

дес.

дес.

14

тулел,  валмистоиду  суджендамин.

12  -  13

20  -  60

пиде  вальмистамин.

Keetke  suures  koguses  vett.  PowerBoost  включен.

ваядуселе
ваставалт

7  -  9

1  -  3 каста  голландцев;  сулатамин:  вой,  шоко‐

25  -  50

5  -  25

Керге  праадимин:  эскалопид,  васикали-

7  -  9

ваставалт

seljatükid,  steigid.

tid,  küpsetatud  munad.
10  -  40

матоит  тулеб  пуле  валмистамизе  ярель

га.

Toidu  soojashoidmiseks.

сегада.

Касутагэ  Макс.  ¼  л  ветт  картридж  750  г

Köögiviljade,  кала,  лиха  аурутамин.

Тахкемакс  муутмине:  кохевад  омле-

Pöörake  Poole  valmistusaja  möödu‐

Riisi  ja  piimatoitude  keetmine  vaiksel

Тугев  праадимин,  картелипаннкогид,

Küpsetage  kaanega.

Pöörake  Poole  valmistusaja  möödu‐

60  -  150  Куни  3  л  vedelikku  koos  koostisosade‐

kasutatavast  võimsustasemest.

vähem  kuipoolt  oma  võimsusest.

сигнали  кыламист.  Tööaja  pikkus  sõltub  valitud

keskmise  soojusastmega  keeduväli  kasutab

•  вилинад:  kasutate  suure  võimsusega

•  пирин:  kasutate  suurt  võimsust.

Таблицы  олевад  имед  на  юкснес

•  Rütmiline  heli:  kööginõu  on  tuvastatud.

soojusastmest  ja  küpsetusaja  pikkusest.

Kööginõuga  seotud  helid:

Pliidiga  seotud  helid:

Сооюсастмете  и  кеедувалья  тарбитава

keeduvälja  ja  kööginõud  на  валмистатуд
эриневатест  материалидест  (митмекихилин

suurendades  ei  suurene  Energytarve
энергия  вахель  эй  оле  оцест  сеост.  Союусастет

•  принято:  kööginõud  on  valmistatud
эриневатест  материалидест  (митмекихилин

•  Клопсуд:  toimuvad  elektrilized  lülitused.
•  сусисемине,  сумин:  вентилятор  töötab.

märgiks  pliidi  rikkest.  Кёёгиныуга  сеотуд

Energy  säästmiseks  lülitub  keeduvälja
soojendus  välja  enne  pöördloenduse  taimeri

суунавад.

Нужна  помощь  в  нормальном  состоянии,  например,

пропорциональнаяселт.  См.  tähendab  и  др.

конструкций).

конструкций).

helid  sõltuvad  kööginõu  materjalist  ja

näited

6.3  Öko  Timer  (Öko  taimer)

6.2  Müra  töötamise  ajal

6.4  Тоидувалмистамисе  ракендусте

32  EESTI

ЭгKuumusastme  Kasutage  järgmiseks:
(мин.)

Näpunäited

Machine Translated by Google



Нажмите  samaaegselt  2,  чтобы  выйти  из  
строя.

Kaitse  on  vallandunud.

Pliidiplaat  ei  ole  elektrivõrku  ühendattud  või  
ühendus  ei  ole  korralik.

Pliidiplaati  ei  saa  käivitada  või  kasutada. Контролируйте,  если  включено  
электропитание.

Нажмите  10  секунд  и  нажмите  10  секунд.

Veenduge,  et  tõrke  põhjuseks  on  kaitse.  Если  вы  
используете  электроприбор,  выключите  

электропитание.

Te  ei  vali  10  seki  jooksul  soojusastet.

Пауза  на  sees. Vt  jaotist  "Paus".

Выйдите  на  улицу,  чтобы  получить  сигнал  тревоги.  Elektriühendus  ei  ole  nouetekohane.  Eemaldage  pliidiplaat  vooluvõrgust.
Laske  kvalifitseeritud  elektrikul  ühen-dused  üle  
kontrollida.

Puudutage  ainult  ühte  puuteala.

Juhtpaneelil  on  Vesi  või  Rasvaplekid.  Пухастадж  Юхтпанель.

8.1  Mida  teha,  kui...

7.1  Üldteave

EESTI  33

7.  PUHASTUS  JA  HOOLDUS

8.  Веотинг

•  Kasutage  alati  puhta  põhjaga  nõusid.  •  Kriimustused  või  
tumedad  plekid  pinnal  ei  mõjuta  kuidagi  pliidi  tööd.  •  Kasutage  

pliidi  pinna  jaoks  собивает  
puhastusvahendit.  •  Специальная  классификация.

В  этом  случае  не  следует  пользоваться  устройством.

Puhastage  pliiti  niiske  lapi  ja  
mitteabrasiivse  pesuainega.  Pärast  puhastamist  
kuivatage  pliiti  pehme  lapiga.

вастасель  коррал  võib  kinnikõrbenud  mustus  pliiti  

kahjustada.  Püüdke  vältida  toidu  pinnale  kõrbemist.  
Asetage  Speciale  kaabits  õige  Nurga  All  Klaaspinnale  ja  
Liigutage  Selle  Tera  pliidi  Pinnal.  •  Эмалдаге,  куи  
плиит  на  пиисавалте

jahtunud:  катлакивиплекид,  вееплекид,  
расваплекид,  металлизированный  плекид.

•  Нажмите  кнопку  «Puhastage  pliiti  iga  kord  
pärast  kasutamist».

HOIATUS!

•  Металлические  плети  не  должны  быть  повреждены:  
нажмите  на  кнопку,  чтобы  получить  доступ  
к  ней,  а  затем  нажмите  кнопку  «Продать  
прозрачные  пластины».

HOIATUS!

В  этом  случае  не  следует  пользоваться  устройством.

7.2  Плииди  пухастамин  •  Эмалдаге  

кохе:  сулав  пласт,  пласткиле,  сухкур  и  сухкрут  сисалдавад  
плекид,

Kõrvaldamise  abinõuПроблема Võimalik  põhjus
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nurgas)  ja  ilmuv  veateade.  Воспользуйтесь  
этим  и  нажмите  pliidiplaati  õigesti.  Вы  
можете  использовать  хоолдустехнику,  
чтобы  получить  гарантию.  Гарантийное  
обслуживание  и  добровольное  
хоолдускескусте,  на  которое  распространяется  гарантия.

Когда  у  вас  возникнут  проблемы,  вам  
нужно  будет  получить  образование  в  
подростковом  возрасте.  Esitage  
andmed  andmesildilt.  Esitage  ka  
kolmetäheline  klaaskeraamika  kood  (см.  asub  klaaspinna

Võimalik  põhjusПроблема Kõrvaldamise  abinõu

Ныу  põhja  läbimõõt  на  Liiga  Väike.

Pliidiplaadil  on  tõrge.

Helid  on  välja  lülitatud.

Нажмите  на  кнопку  «Sojusaste  lülitub  ühelt  
astmelt  teisele».

Олете  асетануд  мидаги  ухеле  вы  
наденете  и  уберете.

Kasutate  ebasobivat  nõud.

hakkab  tööle.

Kui  puudutate  paneeli  anduralasid,  
puudub  heli.

Toitehaldus  on  sees.

Asetage  alale  kööginõu.

около  30  секунд,  как  можно.  Kui  süttib  

uuesti,  eemaldage  pliit  vooluvõr‐  вкус.  В  течение  
30 сек.  Если  у  вас  возникнут  проблемы,  вы  
можете  выбрать  подростковую  индустрию.

Вт  джаотист  «Игапаэване  касутамине».

Нажмите  на  кнопку  «Lülitumisel  Kostab  
Helisignaal».

Олете  асетануд  мидаги  андуриалале

Alal  ei  ole  ühtegi  keedunõud.

Pliidiplaat  lülitub  välja.

Jääkkuumuse  indikaator  ei  lülitu  sisse.

Automaatne  kuumutamine  ei  tööta.

Lülitage  pliidiplaat  välja  ja  käivitage

Вт  джаотист  «Игапаэване  касутамине».

Kasutage  sobivate  mõõtudega  keedu‐nõusid.  Вет  
джаотист  «Технизация  и  мед».

.

Lülitage  heli  sisse.  Вт  джаотист  «Игапяэване  
касутамин».

Воспользуйтесь  индуктивной  плиидилой,  
которая  поможет  вам.  Вот  джаотист  «Vihjeid  
ja  nä‐  punäiteid».

ja  number  lülitub  sisse.

hakkab  tööle.

Kuumutamine  võtab  kaua  aega.  Нажмите  на  ссылку,  чтобы  узнать  больше  о  том,  как  
это  сделать.

Убедитесь,  что  вы  включили  ту  же  
функцию.

Ala  on  kuum.

Võimalusel  asetage  suured  nõud  tagumistele  
väljadele.

Lapselukk  või  Lukk  on  sees.

Возникли  ошибки  Eemaldage  andurialadelt.Поставьте  сигнал  тревоги  и  нажмите  
кнопку  «Видеть».

Ласке  алал  пиисавалт  маха  яхтуда.

Optimaalseks  soojusülekandeks  kasutage  
keedunõusid,  mille  põhja  läbimõõt  on  sarnane  
keeduvälja  suurusega  (st  keedunõu  maximaalse  
läbimõõdu  väärtusega  jaotises  "Tehnilized  

and‐med"  >  "Keeduvälja  спецификация»).

Возникали  различные  и  различные  ошибки.

Если  вы  хотите,  чтобы  в  вашей  жизни  было  
много  времени,  вы  можете  быть  готовы  к  
подростковому  потреблению.

Ala  ei  ole  kuum,  sest  см.  töötas  vaid  lühikest  
aega  või  andur  on  kahjustunud.

Важное  значение  для  здоровья.

Джухтпанели  он  куум  пуудутада.  Обратите  внимание  на  свою  лигу,  которую  вы  можете  
использовать,  если  хотите,  чтобы  она  была  в  порядке.

8.2  Куи  те  эй  лея  лахендуст...
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suurem  keeduvälja  läbimõõdust.mõõtmetest.
olenevalt  keedunõude  matrejalist  ja

Keeduväljade  võimsus  võib  таблицы  toodud
andmetest  veidi  erineda.  См.  мутуб

он  sarnane  keeduvälja  suurusega  (ст  макс
kööginõu  läbimõõdu  väärtusega  tabs).
Ärge  kasutage  kööginõusid,  mille  läbimõõõt  on

Optimaalse  soojusülekande  tagamiseks
kasutage  kööginõusid,  mille  põhja  läbimõõõt

Nimivõimsus  (mx

220-240  В /  400  В  2Н  50-60  Гц

Электролюкс

Mudel  EIV63440BS  Tüüp  

61  B4A  01  AA  
Индукционный  7,35  кВт  
Seerianr .............

Номер  телефона  PNC  949  596  835  00

Валмистатуд  Саксамаал
7,35  кВт

Кеедували
сооджусасте)  [W]

PowerBoost  [W]  PowerBoost
максимумкес‐
тус  [мин]

Kööginõu  läbi‐
мõõt  [мм]

10.  ENERGIATÕHUSUS

9.  ТЕХНИЧЕСКИ  ОСНАЩЕННЫЕ  И  СРЕДНИЕ

ЭЕСТИ  35

10.1  Tooteteave  Vastavalt  ELi  ökodisaini  määrustele

9.1  Андмесилт

9.2  Keeduväljade  tehnilized  näitajad

EIV63440BS

Васак  эсмин

21,0  см

125  -  145

2300 3200

2500

Toidukuumtöötlemisvööndite  arv

18,0  см

2800

Васак  тагумине

4

Mudeli  tunnus

2300

Васак  эсмин
(О)

125  -  210

145  -  180

Парем  эсмин

21,0  см

Пара  тагуминов

Парем  эсмин

Индукции

10

3200

Sisseehitatud  pliit

14,5  см

1400

Васак  тагумине

10

Pliidi  tüüp

125  -  210

Kuumutustehnoloogia

10

4

Пара  тагуминов

Ringikujuliste  toidukuumtöötlemisvööndite  läbimõõt

1800
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11.  JÄÄTMEKÄITLUS

seadmeid  muude  majapidamisjäätmete  hulka.  
Viige  Seade  Kohalikku  Ringluspunkti  või  Pöörduge  Abi  
Saamiseks  Kohalikku  Omavalitsusse.

•  Нажмите  на  кнопку,  чтобы  
сохранить  

настройки.  •  Не  используйте  это  
устройство.  •  Toidu  soojashoidmiseks  või  sulatamiseks

Вы  можете  использовать  
энергетическую  энергию,  чтобы  
получить  больше  энергии,  чем  нужно.

IEC /  EN  60350-2  –  Kodumajapidamises  kasutatavad  
elektrilized  
toiduvalmistusseadmed  –  2.  osa:  Pliidiplaadid  –  Toimivuse  
mõõtemeetodid.

•  Ветт  куумутадес  пиирдуге  ваялику  когусега.  
•  

Воспользуйтесь  услугами,  которые  вы  можете  использовать.
звон.

•  Воспользуйтесь  преимуществами,  которые  вы  можете  
получить  при  покупке.

10.2 .

Если  у  вас  есть  проблемы  с  материалом,  вы  можете  
использовать  кольцо.  Selleks  viige  pakendid  Vasavatesse  
konteineritesse.  Вы  можете  отключить  электропроводку  и  

отключить  электроэнергию,  а  также  использовать  
электроионизированное  кольцо.  Ärge  Visake  sümboliga  

tähistatud

kasutage  jääkkuumust.

178,4  Вт·ч/кг  
178,4  Вт·ч/кг  
183,2  Вт·ч/кг  
184,9  Вт·ч/кг

Васак  тагумине
Toidukuumtöötlemisvööndi  энергичный  тарбимин  (электрическое  
приготовление  пищи  EC)

Васак  эсмин

Пара  тагуминов

Pliidi  Energytarbimine  (электрическая  плита  EC)

Парем  эсмин

Väljalülitatud  režiimis  tarbitav  võimsus

Максимальное  значение,  например,  для  автоматического  восстановления  энергии  и  режима  
ожидания

0,3  Вт

2  мин

181,2  Вт·ч/кг

10.3.
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1.1  Беру  ун  паши  ютигу  персону  дрошиб  •  Шо  иеричи  

дрикст  измантот  берни  не  8  лет  назад  цивилки  ар  иеробежотам  физикам,  
сенсорам  ваи  гаригам  спеджам  и  ваи  пиредзес  инсинашану  Вы  можете  
быть  уверены  в  том,  что  ваши  личные  данные  будут  раскрыты,  
и  вы  получите  информацию,  которая  может  привести  к  потенциальному  
риску.  Если  у  вас  нет  крышки  8  лет  назад,  человек  может  
получить  инвалидность,  если  вы  хотите  получить  недействительную  
информацию,  и  вы  можете  столкнуться  с  неприятными  последствиями.  

•  Если  у  вас  есть  проблемы  с  одеждой,  это  может  быть  небезопасно.

1.  DROŠĪBAS  INFORMĀCIJA

Izmaiņu  tiesības  reservētas.

Laipni  ludzam  Electrolux!  Pateicamies  jums,  ka  iegadajāties  musu  ierici.

saņemtulietošanas  ieteikumus  un  brošūras,  kā  ari  traucējummeklēšanas,  service  
информационный  
ремонт:  www.electrolux.com/support

Пирмс  иерицес  узстадишанас  и  лайтошанас  рупиги  изласиет  
пьевиенотос  норадиюмус.  Разрабатывая  аккуратную  
постройку,  чтобы  сохранить  и  улучшить  результат,  вы  можете  
получить  неудовлетворительный  результат  или  неожиданный  результат.
Используйте  эти  инструкции,  чтобы  убедиться,  что  это  не  так.

1.  DROŠĪBAS  INFORMĀCIJA...........................................................................................................  37  2.  DROŠĪBAS  
NORĀDĪJUMI..........................................................................................  39  3.  
UZSTĀDĪSANA..................................................................................................................  41  4.  IZSTRADĀJUMA  
APRAKSTS...............................................................................  42  5.  IERĪCES  IZMANTOŠANA  
IKDIENĀ.........................................................................................  44  6.  PADOMI  UN  
IETEIKUMI.................................................................................................  48  7.  APRŪPE  UN  
TĪRĪŠANA................................................................................................  50  8.  
PROBLĒMRISINĀŠANA..............................................................................................  50  9.  ТЕХНИЧЕСКИЕ  
ДАТЫ..................................................................................................................  52  10.  
ЭНЕРГОЭФФЕКТИВНОСТЬ....................................................................................................53  11.  APSVĒRUMI  PAR  VIDES  
AIZARDIZĪBU....................................................  54

САТУРЫ
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38  ЛАТВИЕШУ

Извлеките  приложение  из  приложения,  и  оно  будет  доступно  вам  
позже.  •  

УЗМАНИЮ:  немедленный  доступ  к  транспортным  средствам,  время,  
время,  время  присоединения  к  системе,  регулярный  контроль  за  
эксплуатацией  инженерно-технической  системы.

•  Šo  ierīci  var  izmantot  birojos,  viesnīcu  viesu  numuros,

лайка  сакарст.  Если  вы  хотите,  чтобы  ваши  действия  были  потрясающими,  
вы  должны  знать,  что  это  действительно  так.  •  Если  вы  

хотите  и  можете  начать  работу,  вы  должны  активизировать  
работу.  •  Не  забывайте,  что  приложение  может  быть  использовано  без  пользователей.

•  Не  допускайте  появления  ошибок,  связанных  с  потерей  веса.

•  УЗМАНИБУ:  Узнайте  больше  о  подробностях

когда  вы  видите  несколько  чисел,  вы  можете  увидеть  больше  
книг,  которые  вы  увидите,  а  также  неожиданные  (видео)  более  
интенсивные  интенсивные  чтения.

телпас.

1.2  Виспарига  дрошиба  •  

Ши  иерице  паредзета  тикай  Эдиена  гатавошанай.  •  
Šī  ierice  ir  izstrādāta  tikai  izmantošanai  majas  apstākļos  un

•  БРИДИНАЮМС:  Гатавошанас  процесс  и  яузрауга.  Этот  процесс  
может  привести  к  необратимым  последствиям.  •  

УЗМАНИБУ:  Aizdegšanas  риски:  neuzglabājiet  priekšmetus  uz  
gatavošanas  virsmām.  •  

Nenovietojiet  uz  plīts  virsmas  metāla  priekšmetus,
piemēram,  nažus,  dakšas,  karotes  un  vākus,  jo  tie  var  sakarst.  •  
Убедитесь,  

что  устройство  не  работает.

neizmantojiet  ūdeni  ēdiena  gatavošanas  uguns  nodzēšanai.

•  УЗМАНИБУ:  Узнайте  больше  о  подробностях,  связанных  с  
погодными  условиями.  Nepieskarieties  

sildelementiem.  •  UZMANĪBU:  Вы  можете  выбрать  один  из  
вариантов,  который  можно  использовать  без  

пескатишанов,  вар  izcelties  ugunsgreks.  •  Dūmi  diecina  parkaršanu.  Некада  гадиджума
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2.1  Монтавимас

2.  DROŠĪBAS  NORĀDĪJUMI

Не  забывайте,  что  это  может  привести  к  негативным  
последствиям.

•  УЗМАНЕБУ!  Я  придерживаюсь  керамики  и  сажал,

tīrītāju.
•  Ierīces  tīrišanai  neizmantojiet  ūdens  smidzinātāju  un  tvaika

•  Если  вы  находитесь  в  безопасности,  вы  можете  потерять  
контроль  над  ситуацией,  а  также  избежать  травм,  связанных  
с  травмами.

izslēdziet  ierīci,  lai  Novērstu  iespējamo  elektribas  triecienu.
Я  хочу,  чтобы  ваши  стравы  падевес  авотам  были  вейдами,  
измантоджот  савиеноджума  карбу,  нонемиет  дрошинатаю,  лаи  
atvienotu  иеричи  но  стравас  падевес  авота.  Jebkura  gadijumā  sazinieties  
является  центром  обслуживания  Pilnvarotu.  •  

Lai  izvairītos  no  negadījumiem,  strāvas  padeves  vada
bojajuma  gadijumā  tas  janomaina  razotajam,  авторизованные  сервисные  
службы  и  квалифицированные  специалисты.  •  

УЗМАНИБУ:  Изучите  все  инструкции,  чтобы  получить  информацию,  
которую  вы  можете  использовать,  и  которую  вы  можете  
использовать,  но  не  читайте  инструкции  и  не  прочитайте  больше  о  том,  как  это  сделать.

Риск  причинения  вреда  здоровью.

–  Старт  позволяет  уменьшить  расстояние  до  2  
см.

–  Не  допускайте  необходимости  использования  
папиросной  бумаги,  когда  вы  выходите  
из  строя,  необходимо  отключить  
вентилятор  или  систему  вентиляции.

•  Не  допускайте  попадания  воды  в  герметически  
закрытую  крышку,  чтобы  она  не  закрывалась  
от  загрязнений.  •  Нажмите  кнопку  

«Не  использовать  митруму».  •  Neuzstādiet  ierīci  
blakus  

durvīm  vai  zem
логотип.  Это  не  так,  и  это  не  так.  •  Установите  
вентиляторы  или  вентиляторы.

BRĪDINĀJUMS!

Вам  необходимо  получить  сертификат  
специалиста.

BRĪDINĀJUMS!

•  Я  предлагаю  вам  воспользоваться  услугами:•  Noņemiet  visu  iesaiņojumu.  •  Не  
используйте  nelietojiet  bojātu  ierici.  •  Ievērojiet  
kopa  ar  ierici  piegādatas  uzstādishanas  norades.  

•  Нодрошиниет  старп  
блакус  узстадитам  иерицем  пьемероту  атталуму.  

•  Если  вы  хотите  воспользоваться  
парвиетой,  это  принесет  пользу.  В  этом  случае  

устройство  может  сломаться  и  сломаться.
•  Noņemiet  visus  atdalošos  paneļus,  kas  uzstādīti  

skapīti  zem  ierīces.
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2.3  Лиетошана

2.2  Pieslēgums  elektrotīklam
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•  Не  учитывайте  спецификацию  продукта.  •  Если  
вы  хотите,  чтобы  ваш  материал  был  поврежден,  вы  

можете  использовать  его  в  качестве  
дополнительного  материала.  

•  В  случае  необходимости  вентиляция  должна  
осуществляться  через  нос.  •  

Лиетошанас  лайка  нестаджиет  иеричи  без  
узраудзибас.

•  Просмотрите  электрические  данные,  соответствующие  

квалификационным  требованиям  

по  электричеству.  •  Иеричи  

jāiezemē.  •  Пирмс  джебкаду  дарбибу  вейкшанас

kontaktspraudni  (ja  tāds  ir)  и  кабели  Stravas.  
Обратите  внимание  на  то,  что  мы  обслуживаем  
центры  электроснабжения,  используя  кабели,  
подключенные  к  сети.  •  

Если  устройство  не  подключено  к  электрошоку,  но  
не  защищает  его  от  изолированных  

элементов,  это  может  привести  к  небезопасности  
без  инструментов.  •  Pieslēdziet  kontaktspraudni  

kontaktligzdai  tikai  uzstādīšanas  beigās.  В  любом  случае,  
вы  можете  связаться  с  нами,  чтобы  получить  
быстрый  доступ.  •  Если  вы  обратитесь  к  своему  
другу,  вы  не  

сможете  связаться  с  ним.  •  Не  следует  отключать  кабель,  
а  также  использовать  

его.  Пожалуйста,  свяжитесь  с  нами.

BRĪDINĀJUMS!

Пастав  угунсгрека  и  разброс  рисков.

Если  вы  хотите  связаться  с  нами,  вы  можете  
связаться  с  нами,  чтобы  связаться  с  нами.  •  
Извлечение  электричества

BRĪDINĀJUMS!

ваду.

•  Не  заряжайте  электричеством.  •  Nodrošiniet,  ka  
tiek  

uzstādīta  trieciena •  Pēc  katras  izmantošanas  reizes  iestatiet  gatavošanas  

zonu  stāvoklī  “Izslēgts”.aizsardzība.
•  Nenovietojiet  galda  piederumus  un•  Кабель  питания  изменен  вада  и  логотип.  •  

Обратитесь  к  
розетке,  покупателю,  ка  электрибас  и  ваи  контактдакша  

(и  это  тоже)  не  может  быть  испорчено  карстамами  
и  эдиеной  гатавошанас  травмой.  •  Не  отключайте  
контактный  адаптер  и  не  используйте  

его.  •  Rikojieties  uzmanīgi,  lai  nesabojatu

Savainojumu,  apdegumu  vai  электрошока  рискует.

Ir  jāizmanto  atbilstošas  isolācijas  erices:  automātsledži,  
drošinātāji  (no  turētājiem)

•  Izmantojiet  tikai  šai  ierīcei  razotāja  ieteiktos  
papildpiederumus.

•

izskruvējami  drošinataji),  используйте  
автоматические  средства  управления  и  

сохранности.  •  Электромонтажные  работы  должны  
быть  изолированы,  если  вы  не  хотите  
проводить  электромонтажные  работы.  
Изоляция  инерцэ  при  старп  контакте  с  висмасом  
3  мм.

Опасность  использования  электрошока!

parliecinieties,  ka  Ierice  ir  atvienota  no  Stravas  
Padeves.  •  Обратите  

внимание,  что  технические  данные  должны  быть  
установлены  в  соответствии  с  параметрами  
электротока.  •  

Парбаудит,  ваи  иерице  и  пареизи  узстадит.

гатавошанас  трауку  вакус  уз  гатавошанас  зонам.  
Галстук  вар  сакарст.  •  

Нелитоджиет  иеричи  ар  митрам  рокам,  а  также  
иерице  нонакуси  саскаре  ар  удени.  •  

Нелитоджиет  иеричи,  как  дарба  вирсму,  и  ваи  
узглабашанаи  паредзету  вирсму.  •  Если  

вы  хотите,  чтобы  вы  были  и  есть,  вы  
можете  не  делать  этого,  если  не  хотите.  Это  
опасный  риск  возникновения  электрошока.  •  

Воспользуйтесь  электрокардиостимулятором  длиной  
30  см  без  индукционных  зон.  •  Если  у  вас  есть  
карстовая  часть,  это  может  привести  к  изжоге.  •  

Neizmantojiet  aluminija  foliju  vai  citus

BRĪDINĀJUMS!

Материалы  начинаются  с  того,  что  мы  получаем  
травму,  и  это  приводит  к  тому,  что  вы  
начинаете  работать  в  норадийском  цитаде.

•  Узкарсеты  тауки  и  элла  вар  радуют  
узлесмоёшу  твайку.  Гатавошанас  лайка
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Серияс  нумурс ............................

traukus  uz  vadības  paneļa,  lai  izvairītos  no  apdegumu  
Riska.  •  Некоторое  

времяпрепровождение  в  режиме  ожидания,  когда  
вы  пользуетесь  

стиклами.  •  Ēdiena  gatavošanas  laika  neļaujiet  ēdiena  
gatavošanas  traukiem  vārīties  tukšiem.

•  Pirms  tīrīšanas  izslēdziet  ierīci  un  ļaujiet  tai  atdzist.  •  
Тириет  

иеричи  ар  митру,  миксту  драна.

Технические  данные  необходимо  заполнить.

BRĪDINĀJUMS!

3.2  Если  у  вас  есть  несколько  

вещей,  которые  вам  нужны,  это  может  привести  к  
тому,  что  вы  начнете  пользоваться  хорошими  
услугами  и  получите  доступ  к  стандартному  
стандарту.

•  Не  используйте  керамические  изделия,  если  они  
повреждены  или  повреждены.

Izmantojiet  tikai  neitrālus  mazgāšanas  lidzeklus.  
Не  используйте  абразивный  материал,  
абразивный  материал,  шкидинаты  и  
металлические  предметы,  а  также  в  течение  
длительного  времени.

BRĪDINĀJUMS!

тукшием  gatavošanas  traukiem  vai  bez  tiem.

кабели.  
•  Lai  nomainitu  bojatu  stravas  vadu,

BRĪDINĀJUMS!

•  Регулярно  используйте  новые,  новые  материалы.

3.3  Стравас  падевес  кабельис  •  Плитс  

вирсма  и  априкота  ар  стравас  падевес

•  Ievērojiet  piesardzību,  lai  neļautu

кабели  izmantojiet:  H05V2V2-F  курс  ир

•  Воспользуйтесь  услугами,  предоставляемыми  центром  
обслуживания.  Оригинальные  резервы  для  
замены.  •  

Информация  о  продукте,  который  включает  в  себя  
лампу  (лампу)  и  неиспользуемые  резервные  
лампы:  лампы  и  экстремальные  
физические  условия,  температура,  вибрация,  
митрум,  майсаймниецибас  ierīcēs  vai  
paredzētas  информирует  вас  о  статусе  вашего  
статуса.  Tас  nav  paredzētas  citiemlietošanas  
veidiem  un  nav  piemērotas  mājsaimniecības  
telpu  apgaismojumam.

Если  вы  хотите  получить  больше  денег,  вы  можете  
перейти  на  более  высокий  уровень.

Нетувинет  тауквиелс  и  елю  атклатаи  лжи  и  
ваи  сакарсетием  приекшметием.  •  Повышенная  

температура  может  быть  изменена  в  зависимости  
от  температуры.  •  Партикас,  когда  

температура  меняется,  может  быть  изменена  
температура,  которая  не  зависит  от  температуры  
воздуха.  •  Не  допускайте,  чтобы  

вы  не  видели  узких  узких  мест,  а  также  узких  
узких  мест,  где  вы  можете  увидеть  узкие  места.

Pastav  ierīces  bojajumu  рискует.

•  Neturiet  karstus  ēdiena  gatavošanas

priekšmetiem  vai  gatavošanas  traukiem  nokrist  uz  
ierīces.  Это  вар  sabojāt  virsmu.

•  Neieslēdziet  gatavošanas  zonas  ar

•  Когда  вы  находитесь  в  пути,  вы  можете  
использовать  его  позже.  •  

Atvienojiet  ierīci  no  Stravas  Padeves.  •  Не  
допускайте  использования  кабеля  без  необходимости  

его  использования.

Риск  травмы  и  риска.

Если  вы  хотите  получить  дополнительную  информацию,  
пожалуйста,  свяжитесь  с  нами,  чтобы  узнать  больше  о  данных.

Skatiet  sadaļu  "Drošība".

3.  UZSTĀDĪŠANA
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4.  IZSTRĀDĀJUMA  APRAKSTS

мин  мин  
12  60
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3.4  Montāža

4.1  Gatavošanas  virsmas  izkārtojums

Если  вы  хотите,  чтобы  ваша  вентиляция  была  
закрыта,  процесс  вентиляции  может  быть  затруднен.

Просмотрите  видео  «Electrolux  indukcijas  plits  
virsmas  uzstādīšana  —  uzstādīšana  un  virsmas»,  
и  вам  нужно  будет  срочно  отключить  его  от  
сети.

Не  допускайте  повышения  
температуры  до  90  °C.  Sazinieties  
находится  в  центре  обслуживания.  
Запасные  кабели  должны  быть  
подключены  к  электросети.

Чтобы  убедиться  в  этом,  необходимо  выполнить  
минимально  необходимые  инструкции.

2  Vadības  panelis

1  Индукционная  зона

мин.  
28

www.youtube.com/electrolux  
www.youtube.com/aeg

Как  установить  ваш  Electrolux
Индукционная  варочная  панель  -  установка  на  столешницу

мин.  
500  мм мин.  

50  мм

1
1

1 1

2
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4.2  Вадибас  панель  изкартоюмс

4.3  Силдишанас  пакапью  радиюми

2

1

Ierīces  vadībai  izmantojiet  Sensora  Laukus.  Отображение,  индикаторы  сканирующих  сигналов,  норадо  уз
aktivizētām  funkcijām.

3

4

5  -

8

10

7  -

9

11

6

IESLĒGT /  IZSLĒGT

Функции  активизированы  и  деактивизированы.

-

зонам

Iestata  sildīšanas  pakāpi.

Rāda  laiku  minūtēs.

Пауза

Lai  izvēlētos  gatavošanas  zonu.

Vadības  josla

Таймера  индикаторы  гатавошанас

-

PowerBoost

-

Gatavošanas  zona  darbojas.

Совет,  курай  зонаи  иестатитс  лайкс.

Функции  активизированы  и  деактивизированы.

Витрины  Sildīšanas  pakāpes

Мост

Зона  отдыха  небезопасна.

-

Rāda  sildīšanas  pakāpi.

Активация  и  деактивация  станут  активными.

Bloķētājs /  Bērnu  drošības  sistēma  Vadības  paneļa  bloķēšanai/atbloķēšanai.

Paildzina  vai  saīsina  laiku.

Lai  ieslēgtu  funkciju.

Pauze  darbojas.

/

-

Выставка  Таймера

лаукс
ра
Сенсо- Функция

Отображать Апракты

Комментарии
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5.  ИЕРЕЦЕС  ИЗМАНТОШАНА  ИКДИЕНА
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4.4  Управление  OptiHeat  (триспакапью  
и  индикаторы  siltuma)

5.1  Активизешана  и  деактивизешана

Отображать Апракты

Bloķētājs /  Bērnu  drošības  sistēma  darbojas.

OptiHeat  Control  (индикаторы  триспакапюа  сильтума):  turpinās  gatavošana /  siltuma  uzturēšana /  atlikušais  
siltums.

PowerBoost  darbojas.

Автоматическая  разблокировка  устройства.

Radusies  kļūda.

/ /

+  ципарс

Автоматизация  отключена.

Непареизи  и  парак  мази  Эдиена  гатавошанас  трауки,  а  также  ари  уз  гатавошанас  зон  нав  Эдиена  
гатавошанас  трауку.

BRĪDINĀJUMS!

Индукция  гатавошанас  зон  рада  
гатавошанас  процесс  непьесиешамо  силтуму  тиеши  
Эдиена  гатавошанас  траука  паматне.

Индикаторы  для  следующих  
условий:  •  черные  зоны,  которые  не  изменятся,  •  ja  uz  

aukstas  gatavošanas  
zonas  tiek  novietoti  karsti  gatavošanas  trauki,  •  kad  

gatavošanas  virsma  ir  izslēgta,  bet  
gatavošanas  зона  joprojām  и  карста.

pašreiz  izmanto  gatavošanas  zonu  atlikušā  siltuma  pakāpi.

Индикаторы  указывают  на  то,  что  зона  и  зона  отдыха  
отключены.

/  sāk  degt,  kad

(piemēram,  kad  katls  ir  izvārījies  sauss).  Ļaujiet  
gatavošanas  zonai  atdzist,  pirms  atkallietojat  pliti;  •  
Вы  можете  изменить  

непарейзу  Эдиену

/

virsmas  aktivizēšanas;

Skatiet  sadaļu  "Drošība".

5.2  Автоматическое  отключение  Функция  

автоматического  отключения  включается:  •  

визовые  зоны,  которые  могут  быть  отключены;  •  
jūs  neiestījat  sildīšanas  pakāpi  pēc  plīts

Если  вы  хотите  начать  работу,  активируйте  
или  деактивизируйте  режим.

/ /  При  наличии  индикаторов  turpina  
degt,  pastav  apdegumu  не  рискует  повредить  
кожу.

BRĪDINĀJUMS!

•  plīts  virsma  kluuvusi  pārak  karsta

Индикаторы  
исчезновения  зоны  и  карста.  Парад  галстуков

•  Вы  можете  выбрать  любой  вариант,  когда  вам  
понадобится  панель  или  10  секунд  (пием.,  
панну,  двели  утт.).  Атскан  сканирует  сигнал  о  
деактивации  устройства.  Noņemiet  priekšmetu  
vai  notīriet  vadības  Paneli;

гатавошанас  трауку.  Символы  автоматически  
деактивируются  в  зоне  отключения  
через  2  минуты.

Керамика  может  быть  повреждена  или  повреждена.
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Karsēšanas  pakāpe  Plīts  virsma  atslēdzas  pēc

Функция  дарбояс,  каждая  кошка  нодз  диву  зону  
центрус.

Чтобы  получить  больше  информации,  используйте  
следующие  способы:

•  гатавошанас  зона  нетика  изслегта  ваи  нетика  
маинита  силдишанас  пакапе.  Pēc  kāda  laika  

izgaismojas  un  plīts  izsledzas.

Варат  гатавот,  измантойот  лэйлаку  Эдиена  
гатавошанас  трауку,  новиетойот  к  уз  дивам  
гатавошанас  зонам  виенлайкус.  Когда  вы  
страдаете  от  травм  и  новичков  в  зоне  отдыха,  делайте  
ставки  не  в  одной  зоне.  Ja  ēdiena  gatavošanas  
trauks  atrodas  starp  abiem  centriem,  foncija  Bridge  netiks  
aktivizēta.

Lieciet  ēdiena  gatavošanas  traukus  izvēletās  zonas  centrā.  
Автоматические  зоны  индукции  могут  быть  повреждены.

Ши  фонция  savieno  abas  kreisas  puses  gatavošanas  
zonas,  un  tas  darbojas  kā  viena.

5.3  Пакеты  документов,  в  которых  

используются  пакеты  документов:  Pieskarieties  

vadības  joslai  pareizaja  siltuma  pakāpes  iestatijumā  vai  
velciet  ar  pirkstu  gar  vadības  joslu,  līdz  sasniedzat  pareizo  
sildīšanas  пакапи.

Для  оптимального  ухода  за  одеждой,  используйте  
диаметры  зон  и  диаметры  зон  (ти,  максимальные  
размеры  ediena  gatavošanas  traukiem,  kas  noradits  
sadaļā)  «Технические  данные»  >  «Gatavošanas  
zonu  specifikācija»).

Используйте  функцию:  пироги.  Если  вы  хотите,  чтобы  
в  вашем  распоряжении  были  сильдишанас  
пакапи,  пискариетис  виенам  не  вадибас  сенсорием.

В  первую  очередь,  это  одна  из  причин,  по  которым  

вы  можете  получить  прибыль  и  получить  

прибыль,  а  также  индукцию  в  виде  стресса.  Если  

вы  хотите  получить  информацию  о  том,  как  

получить  доступ  к  информации,  вы  можете  получить  
дополнительную  информацию  о  ней.

Выключите  функцию:  пироги.
Гатавошанас  зонас  парстай  дарботиес  копа.

Активизируя  свою  функцию,  вы  можете  получить  
доступ  к  другим  функциям.  Если  это  не  так,  то  зона  
дарбоджас  может  быть  увеличена  в  размере  100%  там,  
где  есть  турпина  гатавот,  в  которой  вы  можете  
получить  сильный  пакет.

Vispirms  iestatiet  sildīšanas  pakāpi  vienai  no  kreisās  puses  
gatavošanas  zonam.

4  stundām

4  -  7

,
6  stundām

1  -  3

10  -  14

5  stundām

8  -  9

1,5  стундам

5.4  Гатавошана  зона  литошана

5.5  Мост

5.6  Автоматическое  разблокирование
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5.8  Таймерис
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Вы  можете  изменить  функцию:  пироги,  статус  
установленной  зоны,  и  еще  немного  

песочниц.  Atlikušais  laiks  samazinās  līdz  00.  Gatavošanas  
zonas  indikators  nodzisīs.

вай

Используйте  следующие  функции:  детские  

пироги  и  ваши  любимые  песни.  
Если  вам  нравятся  автобусы,  вы  можете  
просмотреть  сигналы  мира  00.

,

таймер  

минут).  Если  индикаторы  зон  неактивны,  они  
активизируются  и  включаются.

Используйте  следующие  функции:  Таймеры  

пирогов:  райские  места:  Индикаторы  зон  могут  быть  
отключены,  а  активация  активна.  На  дисплее  появится  

изображение,  которое  запустится  в  течение  
нескольких  минут.

Выключите  функцию:  выберите  режим  ожидания.

Измените  функцию:  пироги ун  тад

lai  iesatītu  laiku  (00  -  99

•  Laika  atskaites  taimeris  Varat  

ismantot  šo  funcciju,  lai  iestatitu  vienas  gatavošanas  reizes  
ilgumu.

Если  вы  активируете  функцию,  зона  отдыха  будет  
отключена.

Pēc  3  sekundēm  iedegas.

Выключите  функцию:  выберите  режим  ожидания.

Выберите  подходящее  место:  pieskarieties  lai  iestatitu  

gatavošanas  zonu.,

Если  вы  хотите,  чтобы  ваша  зона  была  закрыта:  

пескарие,  установите  статус  зоны.  
Индикаторы  зон  являются  мировыми.  Отобразите  
красные  пятна,  если  у  вас  есть  какие-либо  опасные  
зоны.

.  Индикаторы  зон  Гатавошанас

5.7  Функция  PowerBoost  

обеспечивает  плавный  переход  в  зону  индукции.  Эта  
функция  активирует  индукционные  зоны,  которые  
можно  использовать.  Возможно,  вам  потребуется  
индукционная  зона  в  автоматическом  режиме,  а  также  
дополнительная  безопасная  упаковка.

.

Скатиет  садалю  "Технические  данные".

Vispirms  устанавливает  безопасную  зону,  где  
есть  все  необходимое,  и  работает.

Активируйте  функцию  «открытые  зоны:  пескариеты»  

(iedegas).  Uzreiz  pieskarieties  pie  vēlamas  
sildīšanas  pakāpes.

Индикаторы  зон  являются  мировыми.

Когда  вы  пользуетесь  автобусами,  вы  можете  
просмотреть  сигналы  о  мире  00.  Зона  безопасности  
отключена.

Установите  статус  гатавошанас  зоны:  Vairākkart  

pieskarieties  pie  lidz  paradas  vēlamas  gatavošanas  
zonas  indikators.

Включите  функцию  «Открытая  зона»:  « Пьескариетие».

vai  
nodzisīs.

,

Lai  izslēgtu  skaņu:  pieskarieties .

lai  iesatītu

•  Воспользуйтесь  
преимуществами,  которые  вы  можете  получить,  если  
вы  захотите  и  сможете  сделать  ставку  на  

небезопасную  зону.  Sildīšanas  pakāpes  displejā  bus  redzams.

Используйте  основные  правила:  pieskarieties,  lai  

iestatītu  gatavošanas  zonu.  Пикартиес

Lai  izslēgtu  skaņu:  pieskarieties .  •  Таймер  

обратного  отсчета  
работает,  работает,  работает  в  любой  момент  
времени.

Установите  статус  гатавошанас  зоны:  Vairākkart  

pieskarieties  pie,  lidz  paradās  vēlamas  gatavošanas  
zonas  indikators.

Дисплея  автобусов  краснеет  и  нравится.

,

Lai  ieslēgtu  funciju:  пирог  с  пирогами

ун  тад
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5.12  Управление  выключением  звука  
(Skaņas  aktivizēšana  un  deaktivizēšana)

5.9  Пауз

5.11  Бернская  система  доставки

•  jūs  pieskaraties  •  Laika  
atgādinājums  nolaižas  •  Laika  atskaites  
taimeris  nolaižas  •  uz  vadības  paneļa  tiek  kaut  
kas  uzlikts.

Используйте  функцию:  пироги.  идегас  за  4  
секунды.  Таймерис  турпина  дарботис.

силдишанас  пакапи.  Писпиедиета  4  секунды.  идегас.  

Izslēdziet  pliti,  izmantojot .

Независимая  функция  не  работает  в  режиме  ieslēgšanu

Иедегас.  Karsēšanas  iestatijums  ir  samazināts  
lidz  1.

Выключите  функцию:  пироги.

Отобразите  ieslēdzas  un  izslēdzas.  Писпиедиета  3  

секунды.  ваи  ьедегас.  лай  изветос

Не  используйте,  активируйте  функцию,  
выберите  режим  работы.

Lai  apstiprinatu  izveli,  nogaidiet,  lidz  plits  automātiski  
izsledzas.

Ieslēdzas  iepriekšējā  sildīšanas  pakāpe.

5.10  Блокировка  

панели  управления  может  быть  заблокирована,  когда  
вы  находитесь  в  зоне  блокировки.  Tas  novērsīs  
nejaušu  sildīšanas  pakāpes  maiņu.

Ши  функция  не  работает  в  зоне  безопасности

Выключите  функцию,  не  используйте  диету.

Vispirms  iestatiet  sildīšanas  pakāpi.

Pieskarieties  pie  taimera  kādu  
no  šādām  iespējām:  -  skaņas  ir  

izslēgtas;  -  skaņas  ir  

ieslēgtas.

Кад  ши  функция  и  иестатита  
и  дзирдамас  тикай  тад,  кад:

дарбибу.

Iestatiet  sildīšanas  pakāpi  10  секунд.  Варат  лиетот  
плити.  Когда  вы  деактивизируете  режим  работы,  

функция  блокировки  будет  отключена.

5.13.  Если  вы  активируете  зоны  и  

закрываете  зоны,  то  это  приведет  к  тому,  что  вы  
начнете  работать  в  зонах.  Если  вы  
контролируете  состояние  автомобиля,  используйте  
электроустановочные  устройства.  •  Зоны,  входящие  в  
состав  групп,  могут  быть  удалены  из  вьетнамского  
дома  и  в  результате  чего  вы  рискуете  получить  

травму.  Катрас  имеет  максимальную  мощность  (3700  
Вт).  Я  использую  максимальное  количество  раз,  
когда  вам  нужно,  чтобы  зона  была  полностью  
автоматизирована.  •  В  первую  очередь  отдавайте  
предпочтение  выбранным  зонам  отдыха.  Чтобы  
начать  работу  с  активными  зонами,  
используйте  атласы  карт.

Если  вы  деактивизируете  работу,  вы  деактивизируете  ее,  чтобы  она  

функционировала.

Ieslēdzas  iepriekšējais  karsēšanas  iestatījums .

un  lietošanu.

stāvoklī,  skaņas

,

Игнорируйте  функцию,  которую  вы  можете  

использовать,  чтобы  активировать  режим .

•

идегас.  Писпиедиет  4  секунды.
Визы  darbojošos  gatavošanas  zonu  iestīšana  
uz  zemako  karsēšanas  pakāpi.  Эти  функции  доступны  

для  просмотра  изображений  на  панели  
символов  и  блокировки.  Эта  функция  

не  может  работать  автоматически.

•

Активация  функции  «открытая  зона»:  активация  

активируется  в  режиме .  Neiestatiet  sildīšanas  

pakāpi.  Писпиедиет  4  секунды.  идегас.  Izslēdziet  pliti,  

izmantojot .

Izslēdziet  plīti.  Писпиедиета  3  секунды.

Выключите  функцию  отключения  зоны:  активация  

режима  работы.  Нейстатиет
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6.  PADOMI  UN  IETEIKUMI

Skatiet  sadaļu  "Drošība".

•  Зоны  контакта  и  контактные  площадки  с  диаметром  
диаметра  гатавошана.

Приложение  представляет  собой  сочетание  
комбинаций,  которые  могут  привести  к  тому,  что  вы  
начнете  работать  в  зоне  безопасности.

•  Установленная  зона  отображается  в  режиме  
ожидания,  где  вы  можете  начать  атласный  
режим  в  установленном  состоянии  и  в  
течение  текущего  периода.  •  

Uzgaidiet,  экран  дисплея  с  изображением  мира,  и  вы  
сами  выбираете  атласные  зоны,  где  есть  карстовая  
зона.  Гатавошанас  зона  турпинас  дарботиес  
самазината  карстума  иестатиюма.  Не  
используйте  регулировку  вручную,  чтобы  
сохранить  зону  безопасности.

Вы  можете  получить  травму  или  индуцированную  
стимуляцию,  а  также:  •  Если  вы  

хотите  избежать  травм  в  зоне,  где  вы  находитесь,  это  может  
привести  к  серьезным  последствиям.  

•  пирог  «Эдиена  гатавошанас  траука  дибена  пелип  
магнитс».  

Электронная  сигарета  с  травмами  •  Индукция  

автоматических  зон  с  автоматической  очисткой.  Ск.  садалю  
"Технические  данные"  >  "Гатавошана  зона  
спецификация",  lai  uzzinātu  pareizos  ēdiena  gatavošanas  
trauku  izmērus.  Ēdiena  gatavošanas  traukus  Lieciet  
izveletas  gatavošanas  zonas  centrā.

–  Чтобы  получить  оптимальные  
результаты,  неизбежные  ошибки,  
которые  могут  возникнуть  в  результате  сада  
"Gatavošanas  zonu"

Для  оптимального  ухода  за  одеждой,  
используйте  диаметры  зон  и  диаметры  зон  (ти,  
максимальные  размеры  ediena  gatavošanas  
traukiem,  kas  noradits  sadaļā)  «Технические  данные»  
>  «Gatavošanas  zonu  specifikācija»).  –  Если  
вы  хотите,  чтобы  ваши  зоны  были  
повреждены,  это  может  привести  к  
появлению  неприятных  ощущений.

BRĪDINĀJUMS!

Индукционная  работа  в  зонах  с  особыми  
электромагнитными  воздействиями  может  
привести  к  образованию  карстовой  жидкости.

Извлечение  индуктивных  зон  может  привести  к  
травмам.

•  Если  вы  планируете  припарковать  узкую  зону  
безопасности,  это  может  привести  к  травмам,  
которые  могут  возникнуть  после  того,  
как  вы  начнете  

работать  с  плакатами.  •  Pirms  ēdienu  gatavošanas  trauku
Новьетошанас  из-за  большого  количества  еды,  
она  может  быть  повреждена,  но  есть  сосиски.  •  

Если  это  действительно  так,  то  вы  не  сможете  
избежать  нежелательных  ошибок  в  работе,  
чтобы  избежать  ошибок  и  ошибок.  Ēdiena  
gatavošanas  trauku  materiāls  •  

piemērots:  cuguns,  terauds,  emaljēts

terauds,  nerūsējošs  terauds,  daudzslāņu  dibens  (ar  
atbilstošu  ražotāja  marķējumu).

•  Непиемероц:  алюминий,  варш,  мисиньш,  
стиклс,  керамика,  фарфор.

6.1  Ēdiena  gatavošanas  trauki
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6.2  Трокшни  дарбибас  лайка:

6.3  Öko  Timer  (Eko  taimeris)
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Если  вы  используете  электроэнергию,  отключите  
зону  деактивации,  включите  сигнал  тревоги.  
Дарбибас  любит  и  наносит  вред,  если  у  вас  
есть  какие-либо  вещи.

Это  приведет  к  тому,  что  панель  
будет  открыта,  и  вы  не  сможете  
активировать  активную  функцию.

Спецификация"  не  изменяется. •  Дуконя:  тиек  Измантоц  Аугстс  Яудас  

Лименис;  
Нажмите  кнопку:  •  нажмите  кнопку:  notiek  
elektribas  parslēgšana;  •  свилпшана,  дуконя:  
вентиляторы  дарбояс.  •  ритмичный  

текст:  noteikti  ēdiena  gatavošanas  trauki.

Ēdiena  gatavošanas  trauku  trokšņi:  •  

krakšķi:  ēdiena  gatavošanas  trauks  
izgatavots  no  dažādiem  materiāliem  
(«сэндвича»  узбуве);  

•  svilpieni:  tiek  izmantota  gatavošanas  zona  ar  
augstu  jaudas  līmeni  un  ediena  
gatavošanas  trauks  ir  gatavots  no  
dažādiem  materiāliem  («отправка»  
узбуве).

6.4.  Отключите  безопасную  зону,  в  которой  

вы  находитесь,  и  найдите  свой  собственный  
родительский  дом  в  линейном  режиме.  
Sildīšanas  pakāpes  palielinājums  nav  
proporcionals  jaudas  patēriņa  palielinājumam.  В  
этом  случае,  зона,  в  которой  вы  находитесь,  
представляет  собой  постоянное  видео,  которое  
может  оказаться  небезопасным.

Скатиет  садалю  «Технические  данные».

Данные  таблицы  и  информационный  обзор.

Если  вы  находитесь  в  параста  
парадибе,  это  не  так,  и  это  может  привести  
к  травмам.  Ēdiena  gatavošanas  trauku  
trokšņi  var  atšķirties  dažādiem  materiāliem  
un  pie  dažāda  jaudas  limeņa.

ПадомЛайкс  
(мин.)

Karsēšanas  
iestatījums

Izmantojiet,  lai:

3  -  5

20  -  45

Uzlieciet  gatavošanas  traukam  vāku.Мне  
плевать  
на  басы.

Ēdiena  uzturēšana  siltumā.

Lietojiet  ne  vairāk  nekā  ¼  л  еды  из  750  г  
карты.

20  -  60

-  1

1  -  3 Gatavojiet  traukā  ar  uzliktu  vāku.

Дарзеню,  зивью,  галяс  твайцешана.

7  -  9

25  -  50

Kartupeļu  tvaicēšana.

5  -  7

1  -  3

Pievienojiet  dažas  ēdamkarotes  šķi  Drama.

Holandes  mērce,  kausēšana:  свиест,  
шоколад,  желатин.

Sacietēšana:  gaisīgas  omletes,  ceptas  olas. 10  -  40

5  -  25 Periodiski  apmaisiet.

Шкидрума  даудзумам  должен  быть  висмаз  
дивреиз  лиэлакам  нека  рису  даудзумам,  

больше  всего  Эдиенус  уз  пиена  базес  
гатавошанас  лайка.

Варит  рисус  ип  гатавот  пиена  Эдиенус  уз  
мазас  угунс,  узсилдит  пусфабрикатус.
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traukus  ar  tīru  apakšu.  •  
Сохраните  или  удалите  вирус,  который  не  

принесет  вам  много  пользы.  •  
Izmantojiet  plīts  virsmām  īpaši  paredzētu  tīrīšanas  

līdzekli.  •  Используйте  
специальные  скрапы.

Skatiet  sadaļu  "Drošība".

atdzisusi:  kaļķakmens  un  udens  traipus,  taukvielu  
šļakstus  un  krasu  izmaiņas  uz  spīdīgās  Metaliskas  
Virsmas.  Тириет  pliti  ар  митру  дранину  un  
neabrazivu  mazgašanas  lidzekli.  Pēc  tīrīšanas  
noslaukiet  plīti  sausu  ar  mikstu  drānu.

Если  вы  хотите,  чтобы  ваши  действия  были  
эффективными,  вы  можете  сделать  это  
нетирами,  чтобы  избавиться  от  страха.  
Uzmanieties,  lai  negūtu  apdegumus.  Вы  можете  
стереть  волосы  с  волос,  чтобы  сохранить  здоровье  
и  восстановить  здоровье.  

•  Noņemt,  kad  plīts  ir  pietiekami

BRĪDINĀJUMS!

реизирует.

•  Vienmer  izmantojiet  ēdienu  gatavošanas

7.1  Общая  информация  •  Notīriet  plīts  

virsmu  pēc  katraslietošanas

•  Недопустимые  события:  izkusušu
пластмаса,  пластмаса  плеви,  цукуру  ип

BRĪDINĀJUMS!

Skatiet  sadaļu  "Drošība".

•  Спидошу  метала  дальу  красас
Новейшая  проблема:  изменение  этикетки  
приведет  к  тому,  что  уведомление  станет  
недействительным.

12  -  13

9  -  12

Если  вы  хотите,  чтобы  это  произошло,  вы  можете  быть  

уверены,  что  это  произойдет.

7  -  9 60–150  Лидз  3  л  шкидрумы,  плюс  заправка.

Viegla  cepšana:  eskalops,  telļa  galas  šnicele,  
siteņi,  kotletes,  desiņas,  aknas,  miltu  bāzes  
mērce,  olas,  pankūkas,  virtuļi.

Мне  плевать  
на  басы.

Apgrieziet  gatavošanas  laika  vidu.

5  -  15 Apgrieziet  gatavošanas  laika  vidu.Интенсивная  уборка,  картупелю  панкукас,  
файлы  стейков,  стейки.

Уденс  варишана,  лапша  гатавошана,  галяс  апцепшана  (гулашс,  цепетис  траука),  салминю  варишана  
элля.

Лиела  уденс  даудзума  варишана.  Он  активирует  PowerBoost.

14

Лайкс  
(мин.)

Karsēšanas  
iestatījums

Izmantojiet,  lai: Падом

8.  PROBLĒMRISINĀŠANA

7.  APRŪPE  UN  TĪRĪŠANA

50  ЛАТВИЕШУ

7.2  Plīts  tīrīšana

Machine Translated by Google



РисинаджумсПроблема Iespējamais  cēlonis

8.1  Ko  darīt,  ja...

ЛАТВИЕШУ  51

Pieskarieties  tikai  vienam  Sensora  Laukam.

Ļaujiet  zonai  pietiekami  atdzist.

Noņemiet  priekšmetu,  kas  trodas  uz  Sensoru  
Laukiem.

Не  следует  ждать  10  секунд.

Используйте  дополнительные  пакеты  и  все,  
что  вам  нужно,  чтобы  работать.

ир  новитотц

Darbojas  Pauze.

Дарбояс  Берну  предлагает  систему  и  блоки.

Используйте  панель  и  уденс  ваи  тауку  траипи.

Иедегас.

Не  используйте  датчик,  если  он  подключен  к  
датчику.

Используйте  2  способа  приготовления  пищи.

Индикаторы  Neiedegas  atlikušā  siltuma.

Датчик  Uz  lauka  kāds  

priekšmets.

Skatiet  sadalu  «Икдиенас  лиетошана».

Skatiet  sadalu  «Икдиенас  лиетошана».

Plīts  virsmu  nevar  ieslegt  vai  tā  
nedarbojas.

Uz  zonas  nav  novietots  ēdiena  gatavošanas  
trauks.

Возможно,  вы  повредите  волосы  и  покинете  
их.  Я  думаю,  что  вам  нужно  получить  карту,  
знание  и  квалификацию  электричества.

Novietojiet  ēdiena  gatavošanas  trauku  uz  
attiecīgās  gatavošanas  zonas.

Skatīt  sadaļu  “Pauze”.

Нажмите  на  панель,  чтобы  просмотреть  
сенсорные  панели,  а  затем  просмотреть  
сигналы.

Zona  ir  karsta.

Dzirdams  непартрауктс  сканирует  
сигналы.

Зона  навигации,  где  вы  найдете  датчики  
и  датчики.

Не  допускайте  возникновения  электротоков.  Включите  электропитание.

Убедитесь,  что  вы  используете  электропроводку  

или  несколько  электроприборов.

В  случае,  если  вы  используете  новые  
возможности,  это  означает,  что  вы  получаете  
травму  в  зоне  безопасности.

Если  вы  хотите,  чтобы  электроток  был  
поврежден,  он  может  быть  поврежден.

Vadības  Panelis  kļūst  Pārak  Karsts,  
Lai  Tam  Pieskartos.

Карточка  активируется  в  течение  10  
секунд,  когда  используется  установленный  

режим.

Nedarbojas  Automatiskā  uzkar‐  sēšana.

Когда  вы  отключите  активацию,  вы  
сможете  просмотреть  сигналы.

Notīriet  vadības  paneli.

При  сканировании  сигналов  
отключается  активация  устройства.

Darbojas  Jaudas  pārvaldība.

Активирует  звуковой  сигнал.  Skatiet  sadalu  
«Икдиенас  лиетошана».

Iestatita  augstāka  karsēšanas  pakāpe.

Izdedzis  drošinātājs.

Сканирование  сигнализирует  об  отключении.

Иедегас.

Я  хочу,  чтобы  вы  получили  доступ  к  своим  
услугам,  а  также  получили  доступ  к  
сервисному  центру.

Неограниченное  количество  электричества  
должно  быть  проверено.

Ēdiena  gatavošanas  trauks  ir  pārāk  Liels  и  
novietots  pārāk  tuvu  vadības  Panelim.

Karsēšanas  pakāpe  mainas  divu  pakāpju  
robežās.

Plīts  virsma  Tiek  деактивизирована.

Uz  viena  vai  vairākiem  senseiem  и  novietots  

kāds  priekšmets.
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зинёюму.  Если  вы  хотите,  чтобы  вы  получили  
прибыль,  вы  можете  воспользоваться  ею.  
Предоставление  технических  средств  и  
платёжные  инструкции  не  требуют  полной  гарантии  
на  период  использования.  Информация  о  
гарантийном  периоде  в  сервисном  центре  и  
негарантийном  сроке.

Я  не  думаю,  что  вам  придется  платить  за  услуги  
центра  обслуживания.
Норадиет  техническая  информация  должна  быть  
изменена.  Норадиет  ари  уз  стикла  керамические  
вирсмас  красный  замо  трисципару  код  (тас  атродас  
стикла  вирсмас  стури)  ип  аттелотто  клудас

Избавьтесь  от  травм,  которые  могут  привести  
к  индукции,  а  также  к  потере  здоровья.  
Скатиет  садалю  «Падоми  иетейкуми».

Nepiemēroti  ēdiena  gatavošanas  trauki.

Единые  диаметры  и  размеры  гатавошана  
зоны.

Для  оптимального  ухода  за  одеждой,  
используйте  диаметры  зон  и  диаметры  зон  
(ти,  максимальные  размеры  ediena  gatavošanas  
traukiem,  kas  noradits  sadaļā)

Plīts  virsmai  radusies  kluda. Деактивация  активируется  в  течение  
30  секунд  для  активации  карты.Иедегас un  skaitlis.

Я  
стравас.  В  течение  30  секунд  включится  

карточка  с  электроприводом.
У  меня  возникла  проблема  с  картой,  связанная  
с  обслуживанием  центра.

парадас  аткал,  атвиеноджиет  плити  но

«Технические  данные»  >  «Gatavošanas  zonu  

specifikācija»).

Извлечение  или  изменение  размера  ēdiena  
gatavošanas  traukus.  Скатиет  садалю  
«Технические  данные».

Ēdiena  gatavošanas  trauki  ir  par  mazu  un  
saņem  tikai  daļu  no  gatavošanas  zonas  
ģenerētās  jaudas.

Uzsildīšana  aizņem  ilgu  laiku.

Электролюкс

Iespējamais  cēlonisПроблема Рисинаджумс

Изстрадаюма  №  949  596  835  00  220  –  240  
В /  400  В  2N  50  –  60  Гц  Ražots  Vācijā  7,35  кВт

Modelis  EIV63440BS  Veids  
61  B4A  01  AA  Indukcija  

7,35  кВт  Сер.  
Нет. .............

52  ЛАТВИЕШУ

8.2  Ja  nevarat  rast  risinājumu…

9.1  Tehnisko  datu  plāksnīte

9.  ТЕХНИЧЕСКИЕ  ДАТИ
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materiāla  un  izmēriem.

IEC /  EN  60350-2  -  Электротехника

Gatavošanas  zonu  jauda  var  nedaudz
atšķirties  no  tabula  noradītajiem  datiem.  Та

gatavošanas  traukiem  vākus.

pamatojoties  uz  atbilstošo  gatavošanas  zonu

диаметр  (ti,  maximālais  izmērs  ēdiena

Virsmas  -  veiktspējas  mērīšanas  методы.

•  Ja  iespējams,  uzlieciet  ēdiena
atzīmēm.

Ievērojot  turpmak  izklāstītos  ieteikumus

gatavošanas  rezultātus,lietojiet  ēdiena

икдиенас  гатавошанас  лайка  вар  иетаупит

тилпума.

EnergyEffectivitates  Mērījumi  Tiek  Noteikti,

gatavošanas  traukiem,  kas  noradits  tabula).

•  Lieciet  karsēt  ūdeni  tikai  nepieciesamā

mainas  atkaribā  no  gatavošanas  trauku

Гатавошанас  зона  атбилстосие

диаметры  и  крышки  gatavošanas  zonas
гатавошанас  траукус,  куру  паматнес

enerģiju.

Lietojiet  ēdiena  gatavošanas  traukus,  kas  nav
лиелаки  для  гатавошанас  диаметра  зоны.

Lai  nodrošinātu  optimālu  siltumparnesi  un

гатавошанаи  майсаимниечиба  —  2.  даля:

darbības  laiks
[В]

us  trauka  dia‐
Ēdiena  gatavoša‐

метры  [мм]
(maksimālā  sildī‐
šanas  pakāpe)

Nominālā  jauda
максималайс

[мин]

Гатавошанас
жена

PowerBoost  [W]  PowerBoost
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10.2  Enerģijas  taupīšana

9.2  Спецификация  зоны  Gatavošanas

10.1  Информация  о  продукте  в  соответствии  с  правилами  ES  Ekodizaina

14,5  см

Kreisā  aizmugurē

Kreisā  priekšā

Диаметр  зоны  Apaļo  gatavošanas  (Ø)

145  -  180

(Трик  Кулинарная  Мастерская)

Labā  priekšā

Modeļa  identifikācija

184,9  Вт·ч/кг

10

10

Labā  aizmurē

18,0  см

EIV63440BS

Iebūvētā  plīts  virsma

178,4  Вт·ч/кг

Labā  priekšā

Kreisā  aizmugurē  2300

1800

125  -  210

21,0  см

3200

Labā  priekšā

125  -  145

Labā  aizmurē

Plīts  virsmas  veids

178,4  Вт·ч/кг

1400

Labā  aizmurē

21,0  см

2500

Kreisā  priekšā

Plīts  enerģijas  patēriņš  (Электрическая  плита  EC)

10

Gatavošanas  zonu  skaits 4

Индукция

2300

Энергетика  патеринас  па  гатавошанас  зонам  (EC  элект‐

183,2  Вт·ч/кг

Kreisā  priekšā

Karsēšanas  tehnoloģija

125  -  210

3200

2800

Kreisā  aizmugurē

4

181,2  Вт·ч/кг

10.  ENERGOEFEKTIVITĀTE
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11.  APSVĒRUMI  PAR  VIDES  AIZARDZĪBU

54  ЛАТВИЕШУ

10.3  Информационная  информация  о  продуктах,  связанных  с  использованием  энергии,  является  максимально  эффективной,  
если  это  не  так,  и  если  вы  хотите,  чтобы  вы  работали  в  течение  определенного  периода  времени

Neizmetiet  ierīces,  kas  apzīmētas  ar  šo

•  Pirms  gatavošanas  zonas  ieslēgšanas  uzlieciet  uz  
tās  ēdiena  gatavošanas  trauku.  •  Mazākus  
ēdiena  

gatavošanas  traukus

•  Проезд  в  центральную  зону.  •  Чтобы  получить  
желаемый  результат,  выберите  

один  из  вариантов,  который  вам  нужен.

лжиет  уз  мазакам  гатавошанас  зонам.

символ,  копа  с  большим  вниманием.  В  любом  
случае  вы  можете  выбрать  другой  пункт  или  пункт  
назначения  во  время  вьетнамского  отпуска.

Не  используйте  другие  материалы  и  символы.  

Используйте  материалы,  содержащиеся  в  контейнерах,  
для  использования  в  других  местах.  Если  вы  
хотите  увидеть  веселый  автомобиль,  откройте  
электрическую  карту  и  откройте  для  себя  
электронную  карту.

2  мин

Jaudas  Patēriņš  izslegtā  režīma 0,3  Вт

Максимальные  условия,  которые  могут  возникнуть,  и  автоматические  настройки,  когда  вы  
устанавливаете  режим  работы
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ТУРИНЫ

Чтобы  получить  больше  информации  о  ремонте,  брошюре,  информации  
о  трикцю,  а  также  о  
ремонте:  www.electrolux.com/support

Юсвейкина  "Электролюкс"!  Обратите  внимание,  что  это  не  
так.

Galimi  pakeitimai.

1.  SAUGOS  INFORMACIJA.................................................................................................................55  2.  SAUGOS  
INSTRUKCIJOS..........................................................................................57  3.  

ĮRENGIMAS................................................................................................................................59  4.  GAMINIO  
APRAŠYMAS....................................................................................................61  5.  KASDIENIS  
NAUDOJIMAS...............................................................................................63  6.  
ПАТАРИМАЙ..........................................................................................................................  66  7.  ПРИЕЖЮРА  ИР  
ВАЛИМАС....................................................................................................  68  8.  ТРИКЧИУ  

ШАЛИНИМАС....................................................................................................  68  9.  ТЕХНИНИАИ  
ДУОМЕНИС...............................................................................................  70  10.  ЭНЕРГИЯ  
ЭФЕКТИВУМАС...............................................................................................  71  11.  АПЛИНКОС  
АПСАУГА............................................................................  72

1.  SAUGOS  INFORMACIJA

1.1  Вайку  и  пажейджиаму  жумоню  сауга  •  
Выресни  неи  8  мету  вайкай  ир  асменис,  туринтис  физиню,

вы  можете  получить  протинский  опыт,  если  вы  хотите,  чтобы  ваши  чувства  
были  в  порядке,  и  вы  хотите,  чтобы  они  могли  получить  прибыль,  когда  вы  
получили  нуродим,  когда  вы  знаете,  что  вам  нужно  сделать,  я  знаю,  что  это  
такое.  prietaiso  naudojimu  susijusius  pavojus.

Если  вы  хотите,  чтобы  ваши  знания  и  навыки  были  получены,  
пожалуйста,  прочтите  подробные  инструкции.  Если  вы  хотите,  чтобы  мы  были  
в  восторге,  вы  должны  помнить,  что  мы  хотим,  чтобы  мы  были  в  безопасности.  
Инструкции  по  визе  должны  быть  безопасными  и  пассажными,  и  вы  
сможете  пройти  мимо.

Если  в  течение  8  месяцев  вы  встретитесь  с  мужчиной,  вы  сможете  отказаться  от  
судебного  решения,  и  это  будет  означать,  что  вы  не  можете  принять  решение,  
но  не  хотите.
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•  DĖMESIO:  Prietaiso  negalima  jungti  prie  maitinimo  per

•  Šį  prietaisą  galima  naudoti  biurouose,  viešbučių

naudotojo  priežiūros  darbų.

•  Если  вы  хотите,  чтобы  ваш  дом  был  готов,  вы  можете  его  использовать,  если  
вы  не  хотите,  чтобы  он  был  готов  

к  покупке.  •  Визовые  документы,  подтверждающие  получение  визы  и  тинкамай.
пашалинкит.  

•  ДЕМЕЗИО!  Prietaisas  ir  jo  pasiekiamos  dalys  naudojimo  metu  įkaista.  Не  
лейте  ваикам  и  наминиамс  гивунамс,  но  вы  не  сможете  получить  
хороший  результат.  •  Я  хочу,  чтобы  вы  снова  вернулись  

к  своим  делам,  и  вы  снова  будете  активны.  •  Воспользуйтесь  
возможностью  

получить  негали  atlikti  prietaiso  valymo  ir

ar  aliejumi  Galite  Sukelti  Gaisrą.

например,  когда  вы  видите  свечу,  содибоза  -  это  набор  панашио,  который  
может  вызвать  интенсивную  интенсивную  работу  (видение)  
снова.  •  DĖMESIO:  Приготовьтесь  к  тому,  что  вам  нужно  будет  

пройти  через  это  время.  Если  вы  хотите,  чтобы  это  было  непринужденно,  
вы  можете  столкнуться  с  какими-либо  элементами.  •  ДЕМЕЗИЯ:  Палике  
очень  важна  для  riebiais  

patiekalais

1.2  Соблюдайте  правила  безопасности  •  Если  вы  

хотите,  чтобы  ваши  действия  были  более  эффективными,  вы  
можете  воспользоваться  ими.  •  Тай  buitinis  prietaisas,  юбки  naudoti  patalpose,  

vienam  šeimos  ūkiui.

•  ATSARGIAI  Maisto  gaminimoprocessem  būtina  nuolat
прижюрети, .  Greitai  ruošiamamaista  būtina  prižiūrėti  nuolat.

Я  хочу,  чтобы  вы  знали,  как  это  сделать,  как  использовать  большой  
комплект  электрос,  а  также  как  правило,  регулирующие  правила  для  
детей  и  подростков.

•  Думай,  что  ты  не  можешь  выйти  замуж  за  женщину.  Užsidegusio  gaminamo  
maisto  gesinimui  niekada  unaudokite  vandens.  Вы  можете  взять  и  
ужесточить  незаконченное  использование  или  удар.
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2.1  Įrengimas
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павирший  герметик,  и  это  не  поможет.  •  
Apsaugokite  

prietaiso  apacią  nuo  garų  ir  dėgmės.  •  Если  вы  не  
хотите,  

чтобы  язык  был  прочным,  вы  можете  его  не  
использовать.  Если  вы  хотите,  чтобы  язык  был  
долгим,  вы  всегда  можете  найти  новый  способ  

прикоснуться  к  нему.  •  В  помещении  отключена  
вентиляция.

ИСПЕЙМАС!  

Мы  приглашаем  вас  получить  квалификацию  
специалиста.

•  Бутина  паисити  минимальная,  ики  комплекты  
приедаются  и  вращаются.

•  Visada  būkite  atsargus,  kai  perkeliate  prietaisą,  nes  
jis  yra  sunkus.  Visada  mūvėkite  apsaugines  
pirštines  ir  avėkite  uždarą  avalynę.  •  Герметизуоките  
нупьяутус  спинтелес

ĮSPĖJIMAS!

Будьте  осторожны,  если  вы  хотите,  чтобы  вы  были  в  безопасности.

•  Нуимкитские  визы  pakavimo  medžiagas.  •  Не  
допускайте  и  не  делайте  этого,  не  прибегая  к  

помощи.  •  
Воспользуйтесь  инструкциями  по  приготовлению  

патеиктомиса.

Ставьте  на  то,  что  вы  сможете  получить  кредит  в  центре  технического  
обслуживания.

Не  используйте  детекторы.  •  ДЕМЕЗИО!  Jei  
paviršius  įtrūktų,  prietaisą  išjunkite,  kad

•  ДЕМЕЗИО!  Обратите  внимание:  Не  делайте  этого  и  не  тратьте  время  на  
ремонт.  •  Не  следует  

забывать  о  том,  что,  когда  вы  используете  металлические  предметы  или  
металлические  предметы,  вы  не  можете  получить  доступ  к  

ним,  если  это  не  так.  •  Не  следует  принимать  во  внимание,  что  вы  
получаете  балдуозное  покрытие.  •  Убедитесь,  что  вы  не  уверены  в  том,  что  
хотите,  и  не  хотите  этого  делать.  •  Байга  может  быть  отправлена  вам  в  отпуск.

išvengtumėte  galimo  elektros  smūgio.  Если  вы  хотите,  чтобы  ваш  
телефон  был  открыт  для  того,  чтобы  начать  работу,  вы  можете  
получить  новый  сигнал,  который  вы  получите,  и  это  поможет  вам.

играйте  в  безопасные  игры,  используя  инструкции  для  
начинающих,  которые  могут  получить  доступ  к  интегрируемым  
каитленциям.  Netinkamų  apsaugų  naudojimas  gali  sukelti  
nelaimingus  atsitikimus.

•  Если  вы  не  знаете,  как  использовать  кабели,  которые  вам  нужны,  
вы  можете  получить  доступ  к  квалифицированным  
специалистам.  •  DĖMESIO:  Naudokite  tik  

maisto  gaminimo  prietaiso

2.  SAUGOS  INSTRUKCIJOS
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2.2  Elektros  pajungimas

2.3  Наудоджимас

–  Не  допускайте,  чтобы  при  использовании  ноутбука,  
когда  вы  используете  газовые  баллоны,  не  нужно  
отключать  вентиляцию  или  использовать  систему  
вентиляции.

лада.

сусипаиниоти.  
•  Если  вы  хотите,  чтобы  электроэнергия  смягчилась,  

вы  можете  
использовать  ее.  •  Naudokite  Laido  įtempimam  

mažinantį  
spaustuką.  •  Įsitikinkite,  kad  maitinimo  Layas  ar

Если  вы  заинтересованы  в  прокладке  
электрооборудования,  вы  можете  получить  доступ  
к  центру  квалифицированной  работы  по  

электричеству.  •  Если  вы  находитесь  в  изоляции  и  
находитесь  в  изоляции,  вы  можете  увидеть,  как  это  
происходит,  когда  вы  не  хотите,  чтобы  вы  были  в  безопасности.

ĮSPĖJIMAS!

Недельсиант  может  воспользоваться  новым  
электросом,  который  может  звучать.  Тай  

Бутина  siekiant  išvengti  elektros  smūgio  
pavojaus.  •  Ширди  стимулиаториус  наудоянтис

ĮSPĖJIMAS!•  Įsitikinkite,  каждый  параметр  и  техника
дуомену  плокштелее  атитинка  маитинимо  тинкло  
электрос  вардиниус  дуоменис.  •  Įsitikinkite,  

kad  prietaisas  tinkamai

Если  вы  хотите,  чтобы  вы  могли  использовать  электроэнергию,  

вы  можете  использовать  ее.

•  Nebandykite  pakeisti  šio  prietaiso

•  Нелейские  электрос  майтинимо  лайдамс.

techninių  savybių.  •  
Приеш  наудодамиеси  с  первой  картой

nebūtų  užblokuotos.  •  
Непалецкие  джунгто  приетаисо  будут  приежиурос.  •  
Электронная  карта  пассажа  может  быть  отключена.  •  

Немедленное  нажатие  
кнопки  может  привести  к  потере  веса.  Ant  kaitvietės  

Padėti  įrankiai  ar  puodų  dangčiai  gali  įkaisti.  •  
Немедленно  принимайте  участие  

в  различных  мероприятиях,  чтобы  получить  выгоду  от  
покупки  в  ванной  комнате.

įsitikinkite,  kad  prietaisas  būtų  atjungtas  nuo  maitinimo.

•  Приватная  установка  электропроводки  изолирована,  
поэтому  необходимо  получить  доступ  к  новым  
условиям,  связанным  с  визой.  Изолированный  
брезент  для  контакта  с  брезентом  толщиной  
3  мм.

Пашалинките  визовые  пакеты,  медицинские  
услуги  и  апсаугина  плевела  (jeigu  yra).

•  Jeigu  prietaisas  įrengtas  virš  stalciaus: •  Электрический  ток  и  звук,  который  вы  можете  
использовать,  и  который  вам  нужен,  чтобы  
отключиться.  Если  вы  хотите,  чтобы  электроэнергия  
была  отключена,  электроэнергия  проложена  

в  помещении,  но  в  течение  длительного  времени.  •  Jeigu  
tinklo  

lizdas  atsilaisvinęs,  nejunkite  kištuko.  •  Норедами  вы  можете  
воспользоваться,  не  заблокировав  и  не  указав.  Visada  
traukite  paėmę  už  

elektros  kištuko.  •  Наудоките  тик-тинкамус  изолированно:  
линия  автоматического  апсауганча,  
юнгиклиус  (įsukami  saugikliai  turi  būti  isimami  iš  jų  
laikiklio),  а  также  нуотекио  atjungiamuosius  įtaisus  ir  
kontaktorius.

Вы  можете  использовать  электроэнергию  в  качестве  источника  

питания.

•  Pasirūpinkite,  kad  ventiliacinės  angos

–  Ужтикринките  согнуто  на  2  см,  и  теперь  его  
можно  зафиксировать,  и  оно  будет  отключено.  
•  Ищите  

вращающиеся  устройства  по  приватизации.

kištukas  (jei  taikytina)  neliestų  įkaitusių  prietaiso  ar  
prikaistuvių  paviršių.  •  Не  используйте  

адаптируемые  каналы  и  их  возможности.  •  Если  вы  
хотите,  чтобы  

электрос  не  попал  в  руки,  вы  можете  использовать  его  
(jei  taikytina).

•  Не  следует  принимать  во  внимание,  что  вам  
нужно  сделать  это,  чтобы  получить  

больше  удовольствия.  •  Pastebėję  prietaiso  corpus  įtrūkimą,

Иренгтас.  Непригодное  использование  электросети  
может  привести  к  тому,  что  посуда  (еще  тайная)  

будет  отключена.  •  Наудоките  тинкама  электрос  

майтинимо

asmenys  neturėtų,  но  дуга  не  превышает  30  см,  когда  
вы  начинаете  использовать  индукционную  
стимуляцию.

•  Если  вы  пользуетесь  электросами,  вы  получите  
квалификацию  электрика.  •  Приетаисэ  

бутина  жеминти.  •  Прием  атликдами  
делает  ставку  на  вейксма,
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3.  ĮRENGIMAS

ИСПЕЙМАС!  Жр.  

Саугос  Скайриус.

2.4  Правила  и  условия  •  Регулярные  

действия  должны  быть  приняты,  и  вы  можете  
сделать  это  снова,  когда  захотите.  •  
Применяйте  

активные  действия,  принимайте  участие  в  акции  или  
используйте  их  в  

качестве  подарка  •  Принимайте  меры  по  уходу  за  кожей.

•  Если  вы  хотите,  чтобы  это  произошло,  вы  должны  
быть  готовы  

к  использованию.  •  Не  используйте  алюминиевые  
листы  с  брезентом,  который  может  быть  
использован  в  промышленной  сфере,  и  не  
обязательно  использовать  его  в  

качестве  домашнего  комплекта.  •  Наудоките,  
чтобы  воспользоваться  дистанционным  управлением.

•  Если  вы  хотите  получить  доступ  к  вещам  и  
получить  доступ  к  небу,  это  может  привести  
к  обнажению.  

•  Не  держите  зарядку  и  не  используйте  
стильные  наклейки.  •  Непалийская  

игра  включает  в  себя  индо  и  kaitintos  kaitvietės.  
•  Буките  атсаргус  и  ант  

приетаисо  ненумеските,  чтобы  получить  
киту  дайкту.  Галите  пажисти  павиршю.  •  Будьте  
осторожны,  если  вы  

хотите,  чтобы  ваш  ребенок  был  в  восторге.

2.5  Паслауга  •  

Секретная  охрана  и  доступ  к  техническим  средствам  в  
центре.  Naudokite  tik  originalias  dalis.  •  Šio  gaminio  
viduje  esanti  (-čios)  

lemputė  (-  ės)  и  atskirai  parduodamos  atsarginės  lemputės:  
Šios  lemputės  turi  atlaikyti  Extremelias  fizines  
jestlygas  buitiniuose  prietaisuose,  pavyzdžiui,  
tempatūrą,  вибрация,  дрожь,  а  также  юбки  и  
информация,  которую  вы  можете  получить,  
если  хотите.

3.1  Если  вы  хотите  получить  

дополнительную  информацию,  уточните  информацию  
и  технические  дуомену  плоки.

lengvai  užsiliepsnojančių  garų.  Руошдами  может  
помочь  вам  получить  больше  денег  и  снова  
отправиться  в  путешествие,  когда  вы  

захотите.  •  Įkaitusio  aliejaus  išskiriami  garai  gali  
sukelti  sprogimą.  •  

Įkaitintas  naudotas  aliejus  su  maisto

•  Ketaus  gaminimo  indai  arba  indai  pažeistu  dugnu  gali  
subraižyti  stiklo /  stiklo

Не  забудьте  про  меджягу  или  несколько  
меджиагомис  судрекинту  дайкту.

•  Норедами,  когда  вы  пользуетесь  вещами,  вы  можете  
использовать  их  в  течение  длительного  времени.  
•  

Иштрауките  положите  кисточку  и  электрос  тинкло

ĮSPĖJIMAS!

Pavojus  sugadinti  prietaisą.

Gaisro  ir  sprogimo  pavojus.

Не  используйте  высококачественные  продукты,  

дешевую  продукцию,  тирпикулы  или  металлические  изделия  в  

больших  количествах.

Технические  характеристики  двухслойной  ткани  могут  
быть  потеряны.

керамикос  павиршиус.  Jei  tokį  indą  norite  perkelti,  
negumkite  jo,  or  pakelkite.

Вы  не  можете  найти  новые  наборы  для  рисования  
или  неточные  бумажные  пакеты.

Наудоките  тик  нейтралиус  пловиклиус.

ĮSPĖJIMAS!

Если  вы  используете  слишком  теплую  
температуру,  вы  не  можете  получить  карту,  

находящуюся  в  другом  месте.  •  Šalia  prietaiso,  į  prietaisą  arba  ant  jo

•  Kaitinant  riebalus  arba  aliejų  gali  kilti

Pavojus  susižeisti  arba  uždusti.

ĮSPĖJIMAS!

лиздо.

•  Убедитесь,  что  вы  положили  это  на  место  и  
можете  использовать  его.
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2.6  Utilizavimas

Серихос  нумерис...............
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мин.  
500  мм мин.  

50  мм

мин.  
28

3.3  Sujungimo  kabelis

3.2  Мы  монтируем  каитленты  и  монтируем  

каитленты  гали,  но  мы  можем  тик-по-то,  и  мы  
ходим  на  автобусе  по  стандартным  правилам.

3.4  Суринкимас
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•  Кейтиама  тиекиама  су  лаю.  •  
Нордическими  пакетами  должны  быть  следующие  

кабели:  H05V2V2-F,  температура  90  °C  при  
высокой  температуре.

Если  у  вас  есть  проблемы  с  одеждой,  возможно,  
вам  потребуется  хорошая  вентиляция,  если  вы  
хотите  сушить  воздух  в  помещении.

Крейпкитес  может  быть  открыт  в  центре.

Прежде  чем  приступить  к  использованию  
брезента,  пройдите  по  нему  и  получите  инструкции  по  
минимальному  покрытию  брезента.

Выберите  вариант  «Каип  «Electrolux»  
индукционный  -  интегрированный  стальной».  В  
сурасайте  есть  толиау  графический  нуродит  
павадинима.

Электрокабели  должны  быть  проверены  на  
соответствие  требованиям  к  электричеству.

Индукционная  варочная  панель  -  установка  на  столешницу

Как  установить  ваш  Electrolux

www.youtube.com/electrolux  
www.youtube.com/aeg

мин  мин  
12  60
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Скидка  вальдымо  скайделиуи  ужракинти /  атракинти.

Кейтлентей  джунгти  и  шунгти.ĮJUNGTA /  IŠJUNGTA

итайсас

Kaitviečių  laikmačio  indikatoriai

Kaitinimo  lygio  rodmuo

Функция  джунгия  и  ишюнгия.Мост

Ужрактас /  Apsaugos  nuo  vaikų

Паузе Функция  джунгия  и  ишюнгия.

Rodo  kaitinimo  lygį.

Rodo  laiką  minutėmis.Laikmačio  ekranas

Родо,  куриай  кайтвиетеи  нустатоте  лайка.
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4.1  Кайтинимо  павиршю  планас

4.2  Валдымо  Скайделио  Ишдестимас

4.  GAMINIO  APRAŠYMAS

4

funkcijos  veikia.
Prietaisą  valdykite  jutiklių  laukais.  Родини,  индикаторы  и  сигнальные  пароли,  куриос

1  Indukcinė  kaitvietė
2  Valdymo  skydelis

1

2

3

5  –

7  –

6  –

ПастабаФункцияЮтиклио
лаукас

6  71  2  3  4  5

11 10  9  8

1

1 1

2

1
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индикатор)

4.3  Rodoma  kaitros  parinktis

4.4  Управление  OptiHeat  (3-местный

Nustato  kaitinimo  lygį.

– Паилгина  арба  сутрумпина  лайка.

Kaitvietės  pasirinkimas.–

/

/

Įjungia  funkciją.

Veikia  PowerBoost.

/

Veikia  Pauzė.

–

Veikia  Automatinis  issijungimas.

Валдымо  Юоста

Įvyko  veikimo  triktis.

Вейкия  Ужрактас /  Apsaugos  nuo  vaikų  įtaisas.

+  skaitmuo

PowerBoost

Veikia  Automatinis  įkaitinimas.

Kaitvietė  išjungta.

Kaitvietė  veikia.

OptiHeat  Control  (3  световых  индикатора):  gaminamas  maistas /  palaikoma  šiluma /

Прикайстувис  нетинкамас  арба  для  мажас,  арба  неуждетас  ант  каитвиетес.

-

likęs  karštis.

ПастабаФункцияЮтиклио
лаукас

Экраны Апрашас

прикаистувио  зыбь.  Стикло  Икаист  керамика

11

10

nusideginimo  pavojus,  nes  atitinkamos

nuo  įkaitusios  kaitvietės.

/

Икаиста.  Jie  Rodo,  kiek  yra  įkaitusi  kiekviena
kaitvietė.

/

Indikatorius  išsijungia  kaitvietei  atvėsus.

kaitvietės  дар  неспешных  сообщений.

•  net  jei  jos  nenaudojate,

/

kaitvietės,

8

9

indikatorius  įsijungia,  kai  kaitvietė

•  net  jei  viryklė  išjungta.

Кол-во  индикаторов  свечи,  кила

ĮSPĖJIMAS!

/
Гали  įsijungti  и  šalimais  esančios  kaitvietės
индиакториус,

•  Вы  можете  использовать  макароны  и  шалтос

Indukcinės  kaitvietės  tiesiogiai  kaitina
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после

Kaitinimo  nuostata  Kaitlentė  išsijungia

Нажмите  на  символы,  которые  появятся  в  
автоматическом  режиме  в  течение  2  

минут.  •  не  используйте  неразрешенные  вопросы

ИСПЕЙМАС!  Жр.  

Саугос  Скайриус.

Santykis  tarp  kaitinimo  lygio  ir  laiko,  po  kurio  kaitlentė  
issijungia:

5.2  Автоматические  устройства,  которые  

используются  в  автоматическом  режиме,  должны  быть  

следующими :

ir  kaitlentė  išsijungia.

Патикринките,  когда  вы  начинаете  пользоваться  
тинками,  а  также  индукцией  каитленчиу.  
Дополнительная  информация  может  быть  
использована  при  создании  нового  рецепта  «Naudingi  Patarimai».

Галите  гаминти  ноудодами  дидели  прикайстув  и  двие  
каитвиечиу  вьену  мету.  Prikaistuvis  turi  uždengti  abiejų  
kaitviečių  centrus  neišsikišti  už  pažymėtos  srities.  
Джейгу  прикрывается  брезентом  для  движения  
по  центру,  функционирует  мост,  который  не  работает.

5.3  Kaitinimo  lygis  Noredami  

nustati  ar  pakeisti  kaitinimo  lygį:

,

•  Вы  можете  выбрать  один  из  вариантов  (можно,  
отсоединиться  от  пан.)  и  оставить  
недействительным  не  более  10  секунд.

Если  вы  хотите,  чтобы  вы  знали,  как  это  сделать,  
вы  можете  сделать  это,  когда  вы  хотите,  чтобы  вы  
сделали  это,  когда  пасиексите  тинкаму  каитинимо  лыги.

Если  вы  пропустите  1  секунду,  вы  можете  выбрать  
другой  вариант.

5.4  Kaitviečių  naudojimas  Prikaistuvį  uždėkite  

ant  pasirinktos  kaitvietės  center.  Индукция  автоматически  
выполняется,  когда  вы  используете  индо-дугно-диджио.

Лигио,

Kad  šiluma  būtų  perduodamaOptimiai,  naudokite  indus,  
kurių  apacios  skersmuo  atitinka  kaitvietes  dydį  (žr.  
maximalų  skersmenį,  nurodyta  "Techniniai  
duomenys  >  Kaitviečių  specifikacija").

Ставка

каитинимо  лигио.  Po  tam  tikro  laiko  užsidega

Пассажирские  сигналы  сообщают  об  опасности.  
Nuimkite  uždėtą  daily  арба  nuvalykite  valdymo  
skydelį.  •  kaitlentė  perkaista  (pvz.,  

jeigu  kaitinate  tuščią  Keepuvę).  Если  вы  хотите,  чтобы  
это  произошло,  вы  можете  получить  хорошие  
новости.  •  naudojate  netinkamus  prikaistuvius.

5.  Касдиенис  Наудодзимас
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5.1  Įjungimas  ir  išjungimas

4  валандоса

4  -  7

1  -  3
6  валандос

,

10  -  14

8  -  9

5  валандос

1.5  valandos
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Норедами  необходимо  указать:  kelis  kartus  palieskite  

indikatorius.

Kaitvietės  veikia  atskirai.

Норедами  можно  использовать  функцию  kaitvietei:  

палиеските  įsijungia.

Norėdami  įjungti  šią  fonciją  kaitvietei:  palieskite.  

(Исиюнгия).  Неделсдами  палиеските  норимо  
каитинимо  лиги.  Через  3  секунды  Исиюнгия.

Пожалуйста,  убедитесь,  что  вы  не  работаете,  или  по  –  функциям,  

которые  вы  можете  использовать.

Pirmiausiai  nustatykite  vienos  kairiosios  kaitvietės  
kaitinimo  lygį. ,

Норедами  функции:  палиескит.
Норедами  можно  использовать  функцию:  

Palieskite  laikmačio  laikui  nustatyti  (00–99  мин.).  Kai  kaitvietės  
indikatorius  pradeda  mirksėti,  pradedama  atgalinė  
laiko  atskaita.

5.6  Автоматически  активируйте  свою  

функцию,  каждый  раз  для  каждого  прохода,  но  каждый  
раз,  когда  это  необходимо.  Если  у  вас  есть  функции,  
которые  вам  нужны,  вы  всегда  можете  провести  время,  
или  чтобы  играть  в  нориму,  когда  вы  играете.

Норедами  необходимо  иметь  возможность  выбрать  
подходящее  место,  палиеските  вьетнам  и  в  конце  концов.

.

Norėdami  pamatyti  likusį  laika:  палиескит

Если  вы  хотите,  чтобы  вы  включили  функцию,  вы  
можете  использовать  ее.

Kai  atgalinė  atskaita  baigiasi,  pasigirsta  garso  signalas  
ir  mirksi  00.  Kaitvietė  issijungia.

Норедами  выбрана  функция:  палиескит.

Жр.  skyrių  «Techniniai  duomenys».

•  Используйте  

функции,  которые  можно  использовать,  чтобы  

получить  больше  удовольствия  от  использования.

Норедами  можно  использовать  следующие  функции:  выберите  

подходящий  вариант.

Вы  можете  использовать  два  способа  решения  проблемы,  чтобы  

ваша  жизнь  была  очень  хорошей.

Функция  очень  хорошая,  и  вы  можете  ускорить  
движение  по  центру.

kol  įsijungs  kaitvietės

каитвиетеи  нустатити.  Kaitvietės  индикаторный

Норедами  можно  использовать  следующие  функции:  выберите  

подходящий  вариант.

Ši  foncijapadidina  indukcinių  kaitviečių  galia.  Indukcinei  
kaitvietei  šią  funciją  galima  įjungti  Tik  Ribotam  Laikui.  После  
этого  индукция

kaitvietė  autotiškai  grįžta  и  aukšciausią  kaitinimo  lygį.

Прадеда  Мирксети.  Экраны  родомы  похожи  на  
лайки.

Норедами  можно  выполнять  следующие  функции:  

палиеските,  когда  вам  нужно,  или  там,  где  палеските.  Likes  
laikas  skaičiuojamas  iki  00.  Kaitvietės  indikatorius  
išnyksta.

Norėdami  pakeisti  laika:  palieskite  kaitvietei  

nustatyti.  Палиескит  арба.

.Для  этого  необходимо  выполнить  следующие  

действия:  •  Таймер  
обратного  отсчета  Прежде  всего,  вы  можете  
использовать  следующие  функции:

5.7  PowerBoost

5.5  Мост
5.8  Лайкматис
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5.12  Управление  выключением  
звука  (Garso  signalų  išjungimas  ir  įjungimas)

5.11  Apsaugos  nuo  vaikų  įtaisas  Ši  foncija  
apsaugo,  kad  kaitlentė  unpradėtų

5.10  Užraktas

5.9  Пауза  Ши  

фонция  сумажина  покажет  вам,  как  выбрать  
место  и  ики  mažiausio  kaitros  lygio.
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Норедами  функции:  палиескит.  ужсидега  4  сек.  
Лайкматис  Лиека  Джунгтас.

Будьте  осторожны,  когда  вы  хотите,  чтобы  вы  были  
счастливы.  Taip  galima  išvengti  atsitiktinio  
kaitinimo  lygio  pakeitimo.

,

Pirmiausia  nustatykite  kaitinimo  lygį.

Norėdami  pamatyti,  kiek  laiko  veikia  kaitvietė:  

palieskite  kaitvietei  nustatyti.

лайкмачио.  родной.  Kai  kaitvietės  indikatorius  
pradeda  mirksėti,  pradedama  atgalinė  laiko  atskaita.  

Экран  тай  родома  тай  skaičiuojamas  лайки  (минуты).

,

экран  родома.

Норедами  выбрана  функция:  палиескит.  Įsijungia  
ankstesnis  kaitinimo  lygis.

Если  вы  хотите,  чтобы  ваша  работа  работала,  вы  можете  

использовать  ее.

Палиескит  и  3-секундный  палайкикит.  родная  

арба.  Palieskite  laikmačio  pasirinktume  vieną  
šių:

Нордические  функции:  используйте  несколько  новых  

функций.  Джокио  каитинимо  lygio  
ненустатиките.  Палиескит  и  4-секундный  

палайкикит.  Исиюнгия.  Išjunkite  kaitlentę

су .

Ši  foncija  neturi  poveikio  kaitviečių  veikimui.

су .

Невозможно  использовать  некоторые  функции,  
которые  могут  быть  вам  полезны:  не  забудьте,  

пожалуйста .  Палиескит  ir  4суперудами.

,

Išjunkite  kaitlentę.  Палиескит  и  3-секундный  

палайкикит.  Экраны  отображаются  и  исчезают.

Норедативные  функции:  Используйте  несколько  

дополнительных  функций.  Джокио  
каитинимо  lygio  ненустатиките.  Палиескит  и  4-

секундный  палайкикит.  Исиюнгия.  Išjunkite  kaitlentę

Kaitvietės  indikatorius  pradeda  mirksėti.

Норедами  необходимо  указать:  kelis  kartus  palieskite,  

kol  įsijungs  kaitvietės  indikatorius.

секес  палайкиките.  Каждые  10  секунд  нустатиките  
каитинимо  лыги.  Кейтлента  Галима  Наудоти.  Вы  

можете  выбрать  функцию,  которая  вам  
нужна.

персонал

ирНоредами  можно  выполнить  функцию:  

палиеските  туомет  палиеските  арба.  Kaitvietės  
indikatorius  išnyksta.

•  Если  вы  хотите,  

чтобы  ваши  функции  были  активными,  вы  можете  
играть  и  получать  новые  впечатления.  Кайтинимо  лиджио

Norėdami  išjungti  garsą:  palieskite.

Норедами  можно  выполнять  следующие  

функции:  простое  пользование  и  свободное  время.  Кай  
лайкает  байгиаси,  передает  гарсо  сигналы  и  мир  
00.

Чтобы  активировать  функции,  нажмите  

кнопку .  

Исиюнгия.  Kaitinimo  lygis  sumažės  iki  1.

Вы  можете  использовать  функцию  палиеските,  
чтобы  избежать  неприятных  ощущений .

.

Когда  фонция  очень  хорошая,  вы  можете  увидеть  символы,  которые  
могут  возникнуть.

Эта  функция  не  работает.

Функция  Norėdami  įjungti:  палискит

veikti  atsitiktinai.

Экран  родома,  kiek  laiko  veikia  kaitvietė.
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6.  ПАТАРИМАИ

функции,  которые  можно  использовать,  когда  они  
хранятся  в  магазине  или  в  магазине.  

•  Ant  kaitlentės  statickite  tik  švaraus  ir  lygaus  dugno  
prikaistuvius.

Нордами  следует  позаботиться  о  пасиринках,  вещах,  
автоматическом  режиме  работы.

ужверда  лабай  грейтай,  й  пасиренкамас  
диджиаусиос  кайтрос  нустатимас;  •  

магнетас  прикимба  прие  индо  дугно.

–  гарсо  сигналай  ишьунгти;  –  

Гарсо  сигнали  Джунгти.

•  Если  вы  хотите,  чтобы  ваши  края  были  чистыми,  вы  

можете  использовать  пасиринктос  в  
качестве  каитроса.  Kaitvietės  ir  toliau  veiks,  taciau  
mažesniu  kaitros  lygiu.

Инду-типа  и  меджиагос  •  Тинкамос  

меджиагос:  кетус,  плиенас,

Функции,  которые  необходимо  установить,  
включают  сигналы,  которые  гирдими  

тик,  который  вы  
видите,  и:  •  палиечиате;  •  
Laikmatis  išsijungia;  •  Laikmatis  
išsijungia;  •  ką  nors  pedate  ant  valdymo  skydelio.

•  Нетинкамос  меджиагос:  алюминий,  варис,  жальварис,  
стиклас,  керамика,  фарфор.

•

•  Индукция  автоматически  выполняется  в  

режиме  индо-дугно-диджио.

•  Не  стесняйтесь  пользоваться  услугами  и  стикерами.
ИСПЕЙМАС!  Жр.  

Саугос  Скайриус.

Indukcines  kaitvietes  naudokite  tik  su  joms  pritaikytais  
indais.  •  Каитвиетес  

не  может  быть  испорчен

Индукция  может  быть  вызвана  электромагнитными  
помехами,  которые  могут  быть  повреждены.

kaitlentės  paviršiaus,  jos  kraštų,  kampų,  kad  
nepažeistumėte.

kaitlentėsphaseių  skaičių.  Полная  фаза  включает  в  
себя  электрическое  напряжение  (3700  Вт).  
Если  вы  хотите,  чтобы  ваш  ребенок  был  в  
безопасности,  вы  можете  выбрать  
автоматическую  сумку.  •  

Paskutinės  pasirinktos  kaitvietės  kaitros  nustatymas  
visuomet  tampa  Prioritetiniu.

Пожалуйста,  обратите  внимание  на  то,  что  вы  можете  
ранжировать  будущее.

Likusi  galia  pasirstoma  брезента  anksciau  
pasirinktų  kaitviečių  pasirinkimui  priešinga  tvarka.  •  

Сумажинтос  галиос  кайтвиечю  кайтрос  
нустатимас  пасикеис  иш  пирминио  и  
сумажинтей  кайтрос  лиги.

Paveikslėlyje  pavaizduotos  galimos  
kombinacijos,  leidžiančios  galią  paskrstyti  kaitvietėms.

Индо  матмень

•

Если  вы  хотите,  чтобы  индукционные  действия  
были  

эффективными,  вы  можете:  •  ant  kaitvietės  vanduo  tokiame  inde

Чтобы  обеспечить  контроль,  не  забудьте  установить  
электропроводку  и  установить  ее.  •  Группа  
компаний  

Kaitvietės  pagal  vietą  ir

emaliuotasis  plienas,  nerūdijantis  plienas,  
daugiasluoksnis  dugnas  (jeigu  gamintojo  pažymėta,  
kadtinka).

5.13  Активные  действия  включают  

использование  брезента  и  тепловую  энергию,  
которую  можно  использовать  в  качестве  источника  
энергии.
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-  1 pagal  po‐  
reikį

25  -  503  -  5

5  -  25

Išsaugoti  maisty  šiltą. Uždenkite  prikaistuvį.

Тинка  падажи  «Голландия»,  свежая  
еда,  шоколад  и  желе.

Tirštinti:  puriems  omletams,  Keepiems  
kiaušiniams.

1  -  3 Reguliariai  pamaišykite.

1  -  3 Ruoškite  uždengę  dangčiu.10  -  40

Tinka  virti  ryžius  ir  gaminti  pieniškus  
patiekalus,  taip  pat  šildyti  pagamintus  
patiekalus.

Зеленый  рыжий,  ванденс  тури  бути  
согнутый  двигубай  даугяу  неи  рыжю;  
gamindami  pieniškus  patiekalus,  вы  
можете  пройти  процесс  pamaišykite.

6.2  Veikiant  girdimi  garsai

6.3  Эко  Таймер  (Eco  laikmatis)
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6.4.  Мы  можем  помочь  вам  получить  больше  

энергии  и  получить  энергию,  которую  вы  
можете  использовать  в  сети.  Didesnis  kaitinimo  
lygis  nėra  tiesiogiai  proporcingas  energijos  Sąnaudų  
Padidėjimui.  Если  вы  хотите,  чтобы  это  произошло,  
вы  можете  видеть,  как  вы  чувствуете  себя  
комфортно,  но  вы  не  можете  найти  себя  в  галиосе.

Indų  skleidžiamas  triukšmas:  •  

traškėjimas:  gaminimo  indai  pagaminti  iš  jumpingų  
medžiagų  (kelių  sluoksnių  principu);  •  
Выводы:  

наудояте  кайтвиетего  нустате  дидела  галия  и  
пуода,  пагаминта  иш  обход  меджиагу  
(келиу  слуоксниу  принципу).  •  dūzgim:  
наудояте  

дидела  с  галией;  Kaitlentės  skleidžiamas  
triukšmas:  •  spragsėjimas:  vyksta  elektrinis  
perjungimas;  •  šnypštimas,  gaudimas:  

veikia  
ventiliatorius.  •  Ритмингас  гаршас:  

аптиктас  индас.

–  Mažesnio  nei  atitinkamos  kaitvietės

Tinkamus  indų  matmenis  žr.  «Techniniai  duomenys  
>  Kaitviečių  specifikacija».
Убедитесь  в  том,  что  вы  пользуетесь  
ручным  приводом  и  

наслаждаетесь  просмотром.  •  Kaitvietės  veiksmingumas  
priklauso  nuo  indo  skersmens.  Kad  šiluma  
būtų  perduodamaOptimiai,  naudokite  indus,  kurių  
apacios  skersmuo  atitinka  kaitvietes  dydį  (žr.  maximalų  
skersmenį,  nurodyta  "Techniniai  duomenys  >  
Kaitviečių  specifikacija").

–  Siekiant  užtikrinti  sauguma  ir  pasiekti  geriausių  
dziennikų,  unnaudokite  didesnių  indų,  
nei  nustatyta  skyriuje  «Kaitviečių  specifikacija».  
Если  вы  хотите,  чтобы  ваши  стены  были  
ненавязчивы,  вы  можете  использовать  
их  в  качестве  искусства.  Если  вы  хотите,  
чтобы  это  было  очень  хорошо,  просто  
нажмите  на  галиты,  чтобы  получить  
больше  функций.

Энергия,  которую  вы  используете,  автоматически  
отключается  от  автоматических  элементов,  а  также  
не  включается  сигнал  тревоги.  Veikimo  trukmė  
приглашает  нас  снова  провести  время  и  сделать  
это  еще  лучше.

Если  вы  хотите  получить  энергию,  которую  вы  
можете  получить,  чтобы  получить  больше  энергии,  
вы  можете  получить  больше  энергии.

Это  триукшмас,  когда  вы  нормальны  и  
нетерпеливы.  Indų  skleidžiamas  
triukšmas  galiskidis  dėl  jų  medžiagos  и  naudojamo  
galios  lygio.

Lentelėje  pateikti  duomenys  yra  tik  
orientaciniai.

Žr.  "Techniniai  duomenys".

ПатаримайНаудояма:Kaitros  parinktis Лайкас  
(мин.)
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Garuose  ruošti  daržoves,  žuvį,  mėsą.  20–455  -  7

Laikui  įpusėjus  apverskite.

7  -  9

Ужвиринти  диделиус  киекиус  ванденс.  PowerBoost  –  джунгта.

9  -  12 Laikui  įpusėjus  apverskite.pagal  po‐  
reikį

Stipriai  kepinti:  bulvinius  blynus,  nugarinės  
ar  kitus  kepsnius.

7  -  9

14 Užvirinti  vandenį,  išvirti  macarus,  kepinti  mėsą  (guliašui,  troškiniui),  Grudinti  bulvytes.

Įpilkite  pora  valgomųjų  šaukštų  skysčio.

Гаминдами  750  г  бульвиу,  наудоките  
даугиаусия  ¼  л  ванденса.

5  -  15

Garuose  ruošti  bulves. 20  -  60

60  -  150Ruošti  Didesnį  maisto,  troškinio  ar  sriubos  
kiekį.

Я  добавляю  3-литровые  ингредиенты.

Швелние  кепинти:  эскалопус,  вершиенос  
муштиниус,  котлетус,  пирагелиус  на  įдару,  
дешрели,  кепенелес,  милту,  сиесто  и  пиено  
мишиниус,  киаушиниус,  блинус,  спургас.

12  -  13

Наудояма:Kaitros  parinktis ПатаримайЛайкас  
(мин.)

8.  TRIKČIŲ  ŠALINIMAS

7.  PRIEŽIŪRA  IR  VALYMAS
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ИСПЕЙМАС!  Жр.  

Саугос  Скайриус.

•  Специальные  рекомендации  по  выбору  большой  
юбки.

7.1  Дополнительная  информация  •  

Kiekvieną  card  pasinaudoja  virykle  isvalykite  her.  •  
Visada  naudokite  

prikaistuvius  švariais  dugnais.  •  Используйте  все  
возможные  

варианты  и  павиршиаус  нетури,  чтобы  получить  выгоду.  •  
Naudokite  Specialias  Viryklei  Valyti  

Tinkamas  Priemones.

maista  su  sadmi,  nes  kitaip  nešvarumai  gali  pakenkti  
kaitlentei.  Būkite  atsargus,  kad  isvengtumėte  nudegimų.  
Если  вы  специализируетесь  на  больших  вещах,  вы  
можете  получить  стипендию  для  смайликов  в  
кампу  и  сбить  их  с  толку.  •  Кайтлентей  
паканкамай  атаушус

pašalinkite:  калькиу  нуоседас,  вандерденс  демес,  
рибалу  демес,  метало  спалвос  демес.  Воспользуйтесь  
преимуществами,  которые  вы  можете  
получить,  если  вы  будете  скучать  и  не  будете  
чувствовать  себя  хорошо  в  первую  
очередь.  Nuvalą  kaitlenta,  ее  nusausinkite  

minkštu  audiniu.  •  Пашалинките  близганчиас  метало
Воспользуйтесь  следующими  способами:  нажмите  на  кнопку,  

чтобы  сделать  это,  и  вы  должны  сделать  это,  чтобы  
сохранить  спокойствие.

7.2  Kaitlentės  valymas  •  Новые  недели:  

силиконовый  пластик,  пластмасина,  сахар  и  т.  д.

ИСПЕЙМАС!  Жр.  

Саугос  Скайриус.
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Ant  kaitvietės  neuždėtas  indas.

Patikrinkite,  ar  veikimas  sutriko  del  saugiklio.  
Джейгу  Саугиклис  упаковывает  картонные  
коробки,  крепится  к  квалифицированному  
электричеству.

Используйте  профессиональную  электрическую  

систему,  которая  должна  быть  очищена.

Vienas  kaitros  lygio  nustatymas  keičia  kitą.

.

Воспользуйтесь  преимуществами  ютиклинического  Skydelio

Perdegė  saugiklis.

Nuvalykite  valdymo  skydelį.

Kaitlentė  išsijungia.

Liečiant  mygtukus  nesigirdi  garsinių  signalų.

Найдите  и  узнайте  больше.

Если  вы  хотите,  чтобы  ваш  ребенок  был  в  
безопасности,  вы  можете  открыть  его  в  центре.

Naudokite  indukcinėms  kaitlentėms

Включите  новый  электрический  звон.

«Патаримай».

Kaitlentės  nepavyksta  įjungti  arba  valdyti.

.

Nuimkite  object  nuo  kaitviečių.

Не  используйте  10-секундный  режим.

Palaukite,  kol  kaitvietė  atvės.

Jeigu  galite,  Didesnius  Indus  Dėkite  ant  galinių  
kaitviečių.

Veikia  Pauzė.

Жр.  skyrių  «Касдиенис  наудохимас».

Подайте  сигнал  тревоги.  Электронные  системы  не  работают.

Kaitvietė  neįkaito,  nes  veike  per  trumpai,  
arba  sugedo  jutiklis.

Garsas  yra  išjungtas.

Tinkančius  gaminimo  indus.  Жр.  Скайриу

Veikia  Galios  valdymas.

Ant  vienos  ar  kelių  kaitviečių  Padė‐tas  Kažkoks  
Objectas.

Подарок  по  карте  Получите  подарок  в  
течение  10  сек.  laikotarpyje  pasirinkite  kaitinimo  lygį.

Įsijungia

Ant  valdymo  skydelio  yra  ištekėjusio  skysčio  
arba  riebalų.

Likutinės  kaitros  indikatorius  

neįsijungia.

Įjunkite  garso  signalus.  Жр.  skyrių  «Касдиенис  
наудохимас».

Įsijungia

Вы  можете  воспользоваться  этой  функцией,  если  хотите,  чтобы  она  была  

в  вашем  распоряжении.

Воспользуйтесь  палитрой  из  2-х  мест.

Garsinis  сигнализирует  о  том,  что  вы  
можете  отключить  сигнализацию.

Kaitlentė  neprijungta  arba  netinka-mai  
prijungta  prie  elektros  tinklo.

Kaitvietė  karšta.

Патикринките,  когда  вы  слышите  звук,  
вызывающий  электрос  тинкло.

Netinkamas  indas.

Veikia  Apsaugos  nuo  vaikų  įtaisas  arba  
Užraktas.

Nuimkite  uždėtą  объект  nuo  kaitviečių.

.

Įkaista  valdymo  skydelis.

Suveikia  garsinis  signalas  ir  kaitlentė  
išsijungia.

Zr.  "Pristabdymas".

Если  вы  хотите  сделать  это,  вы  можете  
сделать  это,  чтобы  получить  возможность  
создать  небо.

Жр.  skyrių  «Касдиенис  наудохимас».

Automatinis  įkaitinimas  neveikia.  Нустатитас  диджиаусиас  кайтрос  лигис.  Didžiausias  kaitros  lygis  atitinka  šią  funciją.
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8.1  Ką  daryti,  jeigu…

Galima  priežastisТриктис Вейксмай
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ремонт  darbus  atliks  ne  įgaliotas  techninės
тинкамай.  Jei  prietaiso  techninės  priežiūros  ar

моками,  без  гарантийного  обслуживания
laicotarpiu.  Информационная  гарантияАрба  предлагает  технику  в  центре.

дуоменис.  Taip  pat  nurodykite  trijų  skaičių

Кампе,  ир  suveikusį  klaidos  pranešima.

центральный  гарантийный  талон.
laikotarpį  ir  įgaliotuosius  techninės  priežiūros

Пасирупинките,  кад  каитленте  наудотумете

автобус  Priežiūros  atstovas,  papildomi  darbai
неприятности,  крепкие  руки  и  прекибос  атстовы
Проблемы  с  оплатой  труда

Nurodykite  vardinėje  lentelėje  pateiktus

Кода,  Кури  Расите  Стиль  Керамики  Павиршиаус

у  вас  проблемы  с  проблемами,

3200

«Техниниай  дуоменис».
Per  mažas  indo  dugno  skersmuo.

1800 145  -  180

лиай,  наудоките  индус,  курью  апачиос

рука.

Kairysis  galinis

4

10

Кад  шилума  буту  пердуодама  оптима‐

ir  pamatysite  skaičių.

2300

2500

дама  тик  далис  kaitvietės  sukuriamos

kreipkitės  įgaliotąjį  aptarnavimo  cent‐

скерсмуо  атитинка  каитвиетес  дыди  (жр.
maxų  skersmenį,  nurodite  «Tech‐

te  kaitlenta  nuo  maitinimo  tinklo.  Прага

3200

Įkaitinama  lėčiau.

Naudokite  Tinkamo  Dydžio  Indą.  Жр.

Dešinysis  galinis

Kairysis  priekinis 125  -  210

niniai  duomenys  >  Kaitviečių  specifika‐

125  -  210

всего  30  сек.  вы  можете  принять  решение.  Джей-

всего  30  сек.  Jei  vėl  įsijungia,  atjunki‐

10

Dešinysis  priekinis  1400

10

Вы  можете  оставить  свой  комментарий  и  подарить  ей  свой  подарок

галиос.

Indas  yra  per  mažas  ir  jamam  perduo‐

125  -  145

2800

тишина").

Kaitlentės  programos  klaida.

2300

7,35  кВт

220-240  В /  400  В  2Н  50-60  Гц

Триктис Galima  priežastis

[мин]

Электролюкс

Modelis  EIV63440BS  Tipas  

61  B4A  01  AA  Indukcija  
7,35  кВт  Serijos  
no. .............

Vardinė  galia  (di‐Кайтвиете

Pagaminta  Vokietijoje

Puodo  skersmuo

Вейксмай

PNC  949  596  835  00

džiausia  trukmėdžiausias  kaitini‐
мо  лигис)  [W]

PowerBoost  [Вт]  Ди‐
[мм]

9.2  Техники  Кайтвиетеса  и  дуоменис

нерандате…
8.2  Jei  tinkamo  sprendimo

9.1  Vardinė  lentelė
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9.  ТЕХНИНИАЙ  ДУОМЕНИС
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10.  ENERGIJOS  EFEKTYVUMAS

Эксплуатационные  характеристики  и  методология.

Кад  шилума,  но  оптимально,  или  может  быть  
лучше,  но  оптимально,

Faktinė  kaitviečių  galia  gali  šiek  tiek  юбка  nuo  lentelėje  
nurodytų  duomenų.  Я  приглашаю  вас,  чтобы  мы  
познакомились  с  вами  и  меджьягом.

naudokite  indus,  kurių  apačios  skersmuo  atitinka  
kaitvietės  dydį  (жр.  maximalų  skersmenį,  
nurodyta  lentelėje).  Naudokite  gaminimo  indus,  kurių  
skersmuo  ne  Didesnis  nei  kaitvietės  skersmuo.

•  Если  вы  хотите,  чтобы  вы  знали,  что  такое  тик  тик,  
киек  рейкиа.  

•  Джейгу  įmanoma,  prikaistuvius  uždenkite  dangčiais.  
•  Прежде  

чем  приступить  к  работе,  принесите  джунгдами  
кайтвиетего.  

•  Mažesnius  prikaistuvius  dėkite  ant  mažesnių  
kaitviečių.  •  Выберите  

нужные  места  и  дайте  им  возможность  просмотреть.  
•  В  

большинстве  случаев  вы  можете  найти  хорошие  
деньги.

Kaitviečių  srities  energijos  matavimai  
atitinkamose  kaitvietėse  nurodyti  zymomis.

IEC/EN  60350-2  –  электрическое  оборудование  работает  
и  надежно  защищено.  2  дали.  Кейтлентес.

10.2  Энергия  таупимас  Ягу  лайкиситес  

толиау  патеикту  патариму,  касдиен  гаминдами  
галесайте  сутаупити  энергийос.

10.3  Информация  о  том,  как  использовать  энергию  и  советы,  для  того,  
чтобы  пройти  пассаж  или  выбрать  правильный  режим

10.1  Информация  о  правилах  ES  «Экодизайн»
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4

Kaitinimo  technologie

Kaitviečių  skaičius

Kairysis  priekinis

Dešinysis  priekinis

Kaitvietės  energijos  Sąnaudos  (электрическое  приготовление  пищи  EC)

EIV63440BS

0,3  Вт

Индукция

Kairysis  priekinis
Kairysis  galinis

Dešinysis  priekinis

Dešinysis  galinis

21,0  см  
21,0  см  
14,5  см  
18,0  см

178,4  Вт·ч/кг  
178,4  Вт·ч/кг  
183,2  Вт·ч/кг  
184,9  Вт·ч/кг

Energijos  arenaudos  esant  išjungimo  režimui

Kaitlentės  energijos  sięnaudos  (электрическая  плита  EC)

Советы  по  автоматическим  пассажам,  когда  вы  можете  выбрать  правильный  режим

Modelio  identifikatorius

Kaitlentės  tipas

Apskritų  kaitviečių  skersmuo  (Ø)

Integruojama  viryklė

2  мин

Dešinysis  galinis

181,2  Вт·ч/кг

Kairysis  galinis
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Атидуоките  пердирбти  меджиагас,  пажитетас  

шиуо  женклу.  Если  у  вас  есть  пакетик  
с  содержательными  контейнерами,  вы  можете  
потерять  их.  Вы  можете  подключиться  к  сети,  
чтобы  получить  доступ  к  электронным  и  
электронным  устройствам.

Не  забудьте  взять  с  собой  жену,  
приобретающую  карту  в  вашем  
домашнем  хозяйстве.  Атидуоките  и  получите  
доступ  к  путевому  листу,  где  вы  можете  
получить  информацию  о  том,  что  вы  сохранили  информацию  о  папках.

11.  APLINKOS  APSAUGA

72  LIETUVIŲ
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Производитель  оставляет  за  собой  право  вносить  изменения  без  предварительного  
уведомления.

Добро  пожаловать  в  Electrolux!  Спасибо,  что  выбрали  нашу  бытовую  технику.

Советы  по  использованию,  брошюры,  помощь  в  устранении  неполадок,  а  
также  информация  об  обслуживании  и  
ремонте:  www.electrolux.com/support
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1.  ИНФОРМАЦИЯ  ПО  БЕЗОПАСНОСТИ  Перед  установкой  и  

использованием  устройства  внимательно  
ознакомьтесь  с  прилагаемой  инструкцией  по  
эксплуатации.  Производитель  не  несет  ответственности  за  
любые  травмы  или  повреждения,  вызванные  неправильной  
установкой  или  использованием  устройства.  Храните  
данную  инструкцию  по  эксплуатации  в  безопасном  и  
легкодоступном  месте  для  дальнейшего  использования.

1.1  Безопасность  детей  и  людей  с  ограниченной  
подвижностью  •  Прибор  
может  использоваться  детьми  в  возрасте  восьми  лет  и  старше,  

а  также  людьми  с  ограниченными  физическими,  
сенсорными  или  умственными  способностями,  при  
условии  отсутствия  опыта  или  знаний,  при  условии,  что  
они  находятся  под  присмотром  или  прошли  инструктаж  по  
безопасному  использованию  прибора  и  соответствуют  требованиям  безопасности.

СОДЕРЖАНИЕ
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Наличие  жира  или  масла  на  включенной  конфорке  может  привести  
к  пожару.  •  Дым  указывает  на  

перегрев.  Никогда  не  используйте  воду  для  тушения  огня  в  
приготовленной  пище.  Выключите  конфорку.

кухня.

Обслуживание  устройства  без  надлежащего  контроля.

Будьте  осведомлены  о  связанных  с  этим  рисках.  Дети  младше  8  
лет  и  люди  со  значительными  ограничениями  
здоровья  должны  находиться  вдали  от  прибора,  за  исключением  
случаев  постоянного  присмотра.  •  Дети  должны  

находиться  под  присмотром,  чтобы  не  играть  с  прибором.  •  Храните  
упаковку  в  недоступном  для  детей  месте  или  утилизируйте  ее  

надлежащим  образом.  •  ВНИМАНИЕ:  Прибор  сильно  
нагревается  во  время  работы.  Дети  и  домашние  животные  

должны  находиться  вдали  от  прибора  во  время  его  работы  
или  охлаждения.  •  Если  прибор  оснащен  блокировкой  от  детей,  
рекомендуется  активировать  ее.  •  Дети  не  должны  чистить  

или  использовать  прибор.

1.2  Общие  правила  техники  безопасности  •  

Устройство  предназначено  только  для  использования  в  помещении.

•  Устройство  предназначено  только  для  домашнего  использования.
внутри  помещений.  •  Устройство  

можно  использовать  в  офисах,  комнатах.
гостиницы,  гостевые  дома,  фермерские  гостевые  дома  и  другие  
подобные  учреждения,  где  использование  не  превышает  среднего  
уровня  для  домохозяйств.  •  ВНИМАНИЕ:  Открытые  части  
прибора  сильно  нагреваются  во  время  работы.  

Следует  соблюдать  осторожность  и  не  прикасаться  к  
нагревательным  элементам.  •  ВНИМАНИЕ:  Оставленная  без  
присмотра  пища  может  привести  к  серьезным  травмам.
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В  обоих  случаях  обратитесь  в  авторизованный  
сервисный  центр.  •  Если  шнур  питания  

поврежден,  его  замена  должна  быть  произведена  производителем  
устройства,  авторизованным  сервисным  центром  или  другим  
квалифицированным  специалистом  во  избежание  опасности.

здания.

•  Не  ставьте  металлические  предметы,  такие  
как  столовые  приборы  или  крышки  от  кастрюль,  на  варочную  

поверхность,  так  как  они  могут  сильно  нагреться.  •  Не  
включайте  прибор  до  его  установки.

•  Прибор  следует  закрыть  и  накрыть  пламя,  например,  
противопожарным  одеялом  или  чехлом.  •  

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:  Прибор  нельзя  подключать  к  источнику  питания.
•  Внешний  выключатель,  например,  таймер,  или  источник  питания,  
который  часто  отключается  энергоснабжающей  компанией.  
•  ВНИМАНИЕ:  

Приготовление  пищи  должно  проходить  под  присмотром.  Убедитесь,  что  
время  приготовления  пищи  (короткие  промежутки  времени)  

постоянно  контролируется.  •  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:  Опасность  возгорания:  Не  хранить

давление.
•  После  окончания  приготовления  выключите  конфорку  с  помощью  

пульта  управления.  Не  полагайтесь  на  систему  обнаружения  
посуды.  •  ВНИМАНИЕ:  Если  на  поверхности  

появились  трещины,  выключите  прибор,  чтобы  избежать  риска  
поражения  электрическим  током.  Если  прибор  подключен  
непосредственно  к  распределительной  коробке,  
выключите  автоматический  выключатель,  чтобы  отключить  
прибор  от  электросети.

•  Устройство  нельзя  чистить  пароочистителем  или  под  проточной  водой.

•  ВНИМАНИЕ:  Используйте  только  защитные  крышки  для  варочной  
панели,  изготовленные  производителем  прибора  или  
указанные  производителем  прибора  как  подходящие  
в  инструкции  по  эксплуатации  или  поставляемые  вместе  с  прибором.
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2.2  Электрическое  соединение

2.1  Установка

76  ПОЛЬСКИЙ

2.  ИНСТРУКЦИИ  ПО  ТЕХНИКЕ  БЕЗОПАСНОСТИ

Устройство.  Использование  неподходящих  защитных  устройств  может  
привести  к  несчастным  случаям.

Установка  и  подключение  устройства  могут  
осуществляться  только  квалифицированным  
специалистом.

•  Будьте  осторожны,  чтобы  не  повредить  вилку  (если  
она  есть)  или  сетевой  шнур.

Существует  риск  возгорания  и  
поражения  электрическим  током.

Существует  риск  получения  травмы  или  
повреждения  устройства.

•  Удалите  всю  упаковку.  •  Не  устанавливайте  и  не  
используйте  поврежденный  прибор.  •  

Следуйте  инструкциям  по  
установке,  прилагаемым  к  прибору.  •  Соблюдайте  

минимальное  расстояние  от  других  
приборов  и  мебели.  •  Будьте  осторожны  при  

перемещении  
прибора,  так  как  он  тяжелый.  Всегда  

надевайте  защитные  перчатки  и  прочную  обувь.  
•  После  распиловки  защитите  края  шкафа  от  
разбухания  от  влаги  с  помощью  подходящего  
герметика.

Защита  от  поражения  электрическим  
током.  •  

Используйте  зажим  для  снятия  натяжения  
на  шнуре.  •  

При  подключении  прибора  к  розетке  убедитесь,  
что  шнур  питания  или  его  вилка  (если  
имеется)  не  касаются  горячих  частей  прибора  или  
посуды.

•  Защитите  нижнюю  часть  прибора  от  пара  и  
влаги.  •  Не  устанавливайте  

прибор  рядом  с  дверью.

Правильно  установлен.  Ненадежный  или  
неправильно  подключенный  шнур  питания  
или  вилка  (если  таковая  имеется)  могут  
привести  к  перегреву  контактов.

–  Соблюдайте  расстояние  не  менее  2  см  между  
нижней  частью  устройства  и

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

•  Удалите  все  перегородки,  установленные  
в  шкафу  под  

прибором.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

•  Не  используйте  несколько  розеток  или  
удлинителей  одновременно.

Поврежденный  сетевой  шнур  следует  
заменить  следующим  образом:

•  Используйте  правильный  сетевой  шнур.  
•  Не  допускайте  

запутывания  сетевого  шнура.  •  Убедитесь,  что  сетевой  
шнур  подключен.

или  под  окном.  Это  предотвратит  падение  горячей  
посуды  с  прибора  при  открытии  окна  или  двери.  •  
В  каждом  приборе  есть  вентиляторы  

охлаждения,  расположенные  внизу.  •  Если  
прибор  установлен  над  выдвижным  

ящиком:  –  Не  храните  там  мелкие  предметы  
или  листы  
бумаги,  которые  могут  зацепиться  и  

повредить  вентиляторы  охлаждения  или  
снизить  эффективность  системы  
охлаждения.

•  Все  электрические  соединения  должны  выполняться  
квалифицированным  электриком.  •  Прибор  
должен  

быть  заземлен.  •  Перед  началом  
любых  работ  убедитесь,  что  прибор  

отключен  от  электросети.  •  Убедитесь,  что  
параметры  на  паспортной  

табличке  соответствуют  номинальным  параметрам  
источника  питания.  •  Убедитесь,  что  прибор...
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Только  после  завершения  установки.  
Убедитесь,  что  вилка  питания  легкодоступна  
после  установки  прибора.  •  Если  розетка  
неплотно  прилегает,  не  вставляйте  
вилку  в  

нее.  •  При  отключении  прибора  не  тяните  за  шнур  
питания.  Всегда  тяните  за  вилку.  •  

Необходимо  использовать

•  Необходимо  использовать  
соответствующие  силовые  автоматические  
выключатели:  автоматические  
выключатели,  предохранители  (винтового  типа  
–  вынимаемые  из  гнезда),  дифференциальные  
выключатели  

и  контакторы.  •  В  электроустановке  
должен  использоваться  
автоматический  выключатель,  позволяющий  
отключать  устройство  от  электросети  на  всех  полюсах.

•  Не  используйте  прибор  мокрыми  руками  или  после  
контакта  с  водой.  •  Не  используйте  прибор  в  

качестве  рабочей  поверхности  или  места  для  
хранения.

•  Не  изменяйте  технические  параметры  прибора.  •  
Перед  первым  

использованием  удалите  всю  упаковку,  этикетки  и  
защитную  пленку  (если  имеется).  •  Убедитесь,  
что  вентиляционные  

отверстия  не  заблокированы.  •  Не  оставляйте  
прибор  

без  присмотра  во  время  работы.  •  Выключайте  
конфорку  после  

каждого  использования.  •  Не  ставьте  столовые  
приборы  или  крышки  на  конфорку.

•  Если  поверхность  устройства

Жиры  и  масла  могут  выделять  
легковоспламеняющиеся  пары.  Во  
время  приготовления  пищи  держите  подальше  
от  жиров  и  масел  открытый  

огонь  и  горячие  предметы.  •  Пары  могут  самопроизвольно  воспламениться.

•  Под  воздействием  высокой  температуры

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

Существует  риск  травм,  ожогов  и  
поражения  электрическим  током.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

Автоматический  выключатель  должен  иметь  
зазор  между  контактами  не  менее  3  мм.

Риск  повреждения  устройства.

•  Авторизованный  сервисный  центр  или  
квалифицированный  электрик.  •  Для  

токоведущих  и  изолированных  частей  защита  от  
поражения  электрическим  током  должна  
быть  установлена  таким  образом,  чтобы  ее  
нельзя  было  отключить  без  использования  
инструментов.  •  Подключите  вилку  к  
розетке.

•  Во  избежание  ожогов  не  ставьте  горячую  
посуду  на  панель  управления.  •  Не  ставьте  
горячие  

крышки  на  стеклянную  поверхность  варочной  
панели.  •  Не  допускайте  

выкипания  пищи.  •  Будьте  осторожны,  не  
роняйте  

предметы  или  посуду  на  прибор.  Это  может  повредить  
поверхность.

При  обнаружении  трещины  немедленно  
отключите  прибор  от  электросети.  Это  
необходимо  для  предотвращения  поражения  

электрическим  током.  •  Во  время  
работы  прибора  пользователям  
с  кардиостимулятором  не  следует  
приближаться  к  индукционным  конфоркам  
ближе  чем  на  30  см.  •  При  

помещении  продуктов  в  масло  может  
происходить  разбрызгивание  

горячего  масла.  •  Не  используйте  алюминиевую  
фольгу  или  другие  материалы  между  
варочной  поверхностью  и  посудой,  
если  иное  не  указано  производителем  

прибора.  •  Используйте  только  аксессуары,  
рекомендованные  производителем  для  
данного  прибора.

Риск  возгорания  и  взрыва.

•  Отработанное  масло  с  остатками  пищи  
может  воспламениться  при  более  низкой  

температуре,  чем  свежее  масло.  •  Не  
размещайте  

легковоспламеняющиеся  продукты  или  предметы,  
пропитанные  
легковоспламеняющимися  продуктами,  рядом  
с  прибором  или  на  нем.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

в  зонах  нагрева.  Они  могут  сильно  нагреваться.

ПОЛЬСКИЙ  77

2.3  Как  использовать
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3.  УСТАНОВКА

устройство  и  световые  элементы

2.4  Уход  и  чистка  •  Чтобы  предотвратить  

повреждение  поверхности  устройства,  регулярно  
проводите  его  чистку.

Выключите  устройство  и  подождите,  пока  оно  
остынет.  •  

Протрите  устройство  влажной  мягкой  тканью.

Обратитесь  в  авторизованный  сервисный  
центр.  Замену  шнура  питания  должен  
производить  только  
квалифицированный  электрик.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

Для  правильной  утилизации  данного  
продукта  обратитесь  в  местные  органы  
власти.

3.1  Перед  установкой  Перед  

установкой  варочной  панели  обратите  
внимание  на  следующую  информацию,  указанную  
на  паспортной  табличке.

2.5  Сервисное  

обслуживание  •  Для  ремонта  вашего  устройства  необходимо

Обратитесь  в  авторизованный  сервисный  
центр.  Используйте  только  оригинальные  
запасные  части.

3.3  Шнур  питания  •  Нагревательная  

плита  оснащена  шнуром  питания.  •  Для  замены  

поврежденного  кабеля  используйте  шнур  питания  
следующего  типа:  H05V2V2-F,  
выдерживающий  температуру  не  менее  
90°C.

См.  раздел  «Безопасность».

3.2  Встраиваемые  варочные  панели.  

Встраиваемые  варочные  панели  могут  
использоваться  только  после  
установки  в  подходящие  шкафы  или  столешницы,  
соответствующие  требованиям  соответствующих  стандартов.

Риск  травмы  или  удушья.

•  Перед  началом  уборки

Продаются  отдельно  в  качестве  запасных  
частей:  используемые  осветительные  
компоненты  предназначены  для  работы  в  
сложных  физических  условиях  (температура,  
вибрация,  влажность)  в  бытовой  технике  
или  предназначены  для  индикации  
рабочего  состояния  прибора.  Они  не  
предназначены  для  других  целей  и  
не  подходят  для  освещения  жилых  помещений.

•  Не  включайте  конфорки  с  пустой  кастрюлей  
или  без  неё.  •  Чугунные  кастрюли  

или  кастрюли  с  поврежденным  дном  могут  
поцарапать  стеклянные/керамические  
поверхности.  Всегда  поднимайте  такие  
предметы,  когда  вам  нужно  переместить  
их  на  варочную  поверхность.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

тряпкой.  Используйте  только  нейтральные  
моющие  средства.  Не  используйте  
абразивные  средства,  губки  для  
мытья  посуды,  растворители  или  
металлические  предметы,  если  иное  не  указано.

При  установке  варочной  панели  под  вытяжку,  
пожалуйста,  ознакомьтесь  с  информацией  о  
минимальном  расстоянии  между  
устройствами,  указанной  в  инструкции  по  установке  
вытяжки.

•  Отключите  прибор  от  электросети.  •  
Отрежьте  шнур  питания,  находящийся  

рядом  с  прибором,  и  выбросьте  его.

•  Для  получения  информации  о

•  Информация  об  освещении  в

Табличка  с  названием  расположена  в  нижней  
части  варочной  панели.
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3.4  Сборка

2.6  Утилизация

Серийный  номер ............................
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Индукционная  варочная  панель  -  установка  на  столешницу  POLSKI  79

Как  установить  ваш  Electrolux

www.youtube.com/electrolux  
www.youtube.com/aeg

Если  прибор  установлен  над  выдвижным  
ящиком,  вентилятор  варочной  панели  может  
привести  к  нагреванию  продуктов  в  ящике  во  
время  приготовления  пищи.

Чтобы  найти  видеоинструкцию  «Установка  
индукционной  варочной  панели  Electrolux  —  
монтаж  столешницы»,  введите  полное  название,  
указанное  на  изображении  ниже.

мин.  
500  мм мин.  

50  мм

мин  мин  
12  60

мин.  
28
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Комментарии

бдительный

Поле

ка

Функция

2

Управление  устройством  осуществляется  касанием  сенсорных  полей.  Дисплей,  индикаторы  и  сигналы.

1  индукционная  варочная  зона
2  Панель  управления

1

3

Звуковые  сигналы  информируют  пользователя  о  включенных  функциях.

6

5  -

4

4.  ОПИСАНИЕ  УСТРОЙСТВА

80  ПОЛЬСКИЙ

4.1  Расположение  варочной  поверхности

4.2  Расположение  элементов  на  панели  управления

10  9  8

6  71  2  3  4  5

11

Включение  и  выключение  функций.Мост

Блокировка /  Запуск  блокировки

ВКЛ/ВЫКЛ Включение  и  выключение  варочной  панели.

Пауза Включение  и  выключение  функций.

Блокировка/разблокировка  панели  управления.

Отображает  настройку  мощности  нагрева.

Они  указывают,  для  какого  поля  установлено  время.
специальные  зоны  для  приготовления  пищи

-

Индикация  мощности  нагрева

Индикаторы  работы  часов  для  po-

1

11

1

2
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ПОЛЬСКИЙ  81

4.4  Управление  OptiHeat  (3-ступенчатая  система)

4.3  Индикация  настройки  мощности  нагрева

индекс  остаточной  теплоты)

Также  может  появиться  следующий  индикатор:

8

•  когда  нагревательная  плита  выключена,  но  поле

9

11

Индикаторы / /  появляется,  когда  поле

Нагревательный  элемент  всё  ещё  горячий.

обогрев.

•  когда  горячее  блюдо

существует  риск  ожогов

на  дне  сосудов.  Тепло  от  сосуда  нагревает

остаточные  поля,  используемые  в  настоящее  время

размещен  в  холодной  зоне  нагрева,

10

керамическая  варочная  панель.

7  -

если  не  используется,

Индукционные  конфорки  выделяют  тепло.

Нагревательный  элемент  горячий.  Они  выделяют  тепло.

необходимо  для  приготовления  пищи  непосредственно

•  для  смежных  зон  приготовления  пищи,  даже
Когда  индикатор  загорается,/

остаточное  тепло.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

Описание

ка

Поле
бдительный

Комментарии

Показания

Функция

+  число

/

Выбор  зоны  приготовления  пищи.

Отображение  часов

Система  управления  OptiHeat  (трехступенчатый  индикатор  остаточного  тепла):  приготовление/поддержание  температуры.

Функция  блокировки/запуска  работает.

-

-

Включение  функций.

Варочная  зона  выключена.

Функция  PowerBoost  работает.

-

Функция  паузы  работает.

Настройка  мощности  нагрева.

/

На  конфорку  поставлена  неподходящая  или  слишком  маленькая  посуда,  или  же  посуда  не  была  размещена  должным  образом.

Варочная  зона  включена.

/

Неисправность.

температура /  остаточное  тепло.

Отображает  время  в  минутах.

Увеличение  или  уменьшение  времени.

На  него  не  было  помещено  ни  одного  судна.

Функция  автоматического  выключения  питания  работает.

Регулировочный  ремешок
-

Функция  автоматического  обогрева  работает.

PowerBoost
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5.  ДЛЯ  ПОВСЕДНЕВНОГО  ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

5.3  Настройка  мощности  нагрева  Чтобы  

выбрать  или  изменить  настройку  мощности  
нагрева:  

коснитесь  ползунка  регулировки  в  точке,  
соответствующей  выбранной  мощности  нагрева,  или  
проведите  пальцем  по  ползунку  регулировки  в  
точке,  соответствующей  выбранной  мощности  
нагрева.

См.  раздел  «Безопасность».

Нажмите  и  удерживайте  кнопку  в  течение  1  секунды,  чтобы  

включить  или  выключить  варочную  панель.

Символ  отображается  на  экране,  и  конфорка  
автоматически  выключается  через  2  
минуты.  •  

Конфорка  не  была  выключена  или  мощность  
нагрева  не  была  изменена.  Через  некоторое  

время  символ  снова  отображается  на  экране,  
и  прибор  выключается.

Более  подробную  информацию  о  типах  
посуды  см.  в  разделе  «Советы  и  рекомендации».

Зависимость  между  установленной  мощностью  
нагрева  и  временем,  по  истечении  которого  
конфорка  выключается:

Подождите,  пока  конфорка  остынет,  прежде  чем  
использовать  ее  снова.  •  Использовалась  

неподходящая  посуда.

Индикатор  погаснет,  как  только  конфорка  
остынет.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

5.2  Автоматическое  отключение  Эта  

функция  автоматически  отключает  конфорку  
в  следующих  случаях:  •  когда  все  

конфорки  выключены;  •  когда  мощность  нагрева  
не  установлена  после  включения  конфорки;  •  когда  

панель  управления  залита  
водой  или  на  нее  более  10  секунд  был  помещен  

какой-либо  предмет  (кастрюля,  ткань  и  т.  д.).

Раздается  звуковой  сигнал,  и  прибор  
выключается.  Удалите  предмет  или  очистите  
панель  управления.  •  Варочная  панель  чрезмерно  

нагревается  (например,  когда  содержимое  кастрюли  
выкипело  досуха).

5.4  Использование  конфорки.  Посуду  следует  

размещать  в  центре  конфорки.  Индукционные  
конфорки  автоматически  подстраиваются  
под  размер  дна  посуды.

Сковорода  должна  закрывать  центры  обеих  
конфорок,  но  не  должна  выходить  за  пределы  
отметок  зоны  приготовления  пищи.  Если  сковорода  
расположена  между  двумя  центрами,  
функция  «Мост»  не  активируется.

Для  обеспечения  оптимальной  теплопередачи  
используйте  посуду  с  диаметром  дна,  аналогичным  
размеру  конфорки  (т.  е.  максимальному  диаметру  
посуды,  указанному  в  разделе  «Технические  
характеристики»  >  «Характеристики  
конфорок»).  Убедитесь,  что  посуда  подходит  
для  индукционных  плит.

Крупную  посуду  можно  использовать,  разместив  её  
одновременно  на  двух  конфорках.Варочная  панель  

выключается  через
Настройка  мощности  
нагрева

Настройка  мощности  
нагрева

Варочная  панель  
выключается  через

82  ПОЛЬСКИЙ

5.1  Включение  и  выключение

4  -  7 5  часов

1,5  часа10  -  14

6  часов

4  часа

, 1  -  3

8  -  9
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5.5  Мост

5.7  PowerBoost

5.8  Таймер

ПОЛЬСКИЙ  83

Для  активации  функции:  коснитесь  часов,  чтобы  
установить  время  (от  00  до  99  минут).

Нагревательный  элемент  начнет  мигать.  На  
дисплее  отобразится  оставшееся  время.

Чтобы  отключить  эту  функцию:  измените  настройку  
мощности  нагрева.

.

Эта  функция  обеспечивает  индукционные  плиты  
дополнительной  мощностью.  Активация  этой  функции  для  
индукционной  плиты  возможна  только  в  течение  
ограниченного  времени.  По  истечении  этого  времени  
плита  автоматически  переключается  на  
максимальную  мощность.

Эта  функция  работает,  когда  сковорода  закрывает  
центры  обеих  конфорок.

Для  активации  функции  коснитесь  значка .  Чтобы  
установить  или  изменить  уровень  нагрева,  коснитесь  
одного  из  датчиков  управления.

5.6  Автоматический  нагрев.  Активация  этой  функции  

позволяет  быстрее  достичь  желаемой  мощности  
нагрева.  При  активации  функции  конфорка  сначала  
работает  на  максимальной  мощности,  а  затем  
переключается  на  желаемую  мощность.

Выбор  конфорки:  коснитесь  выбранной  конфорки  несколько  

раз,  пока  не  загорится  индикатор.
обогрев.

Для  активации  этой  функции  конфорка  должна  
быть  холодной.

Эта  функция  соединяет  две  конфорки  с  левой  стороны,  
которые  работают  как  одна  конфорка.

Сначала  необходимо  выбрать  мощность  нагревательной  
зоны,  а  затем  настроить  функцию.

См.  раздел  «Технические  данные».

Для  активации  функции  конфорки:  коснитесь  значка  (он  

включится).  Быстро  коснитесь  желаемой  температуры.  
Через  три  секунды  отобразится  соответствующий  

значок.

Чтобы  отключить  функцию:  коснитесь .  Варочные  
зоны  будут  работать  независимо  друг  от  друга.

Чтобы  активировать  функцию  конфорки:  коснитесь  

значка .  Она  включится.  Чтобы  

деактивировать  функцию:  измените  настройку  
температуры.

Для  выбора  зоны  приготовления  пищи.  Индикатор  зоны  приготовления  пищи.

.

Сначала  установите  мощность  нагрева  одной  из  конфорок  
слева.

Когда  индикатор  зоны  приготовления  пищи  начнет  мигать,  
начнется  обратный  отсчет  времени.

•  Таймер.  Эта  функция  позволяет  
установить  продолжительность  одного  цикла  
приготовления.

Чтобы  изменить  время:  коснитесь,  чтобы  выбрать  

конфорку.  Коснитесь  или

Чтобы  отключить  эту  функцию:  коснитесь,  чтобы  выбрать  

поле,  затем  коснитесь .

,

Чтобы  посмотреть  оставшееся  время:  коснитесь
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5.11  Блокировка  при  запуске

5.9  Пауза

5.10  Локдаун

84  ПОЛЬСКИЙ

Чтобы  отключить  функцию:  коснитесь  значка .  
Предыдущий  режим  нагрева  будет  активирован.

Эта  функция  устанавливает  минимальную  мощность  
нагрева  для  всех  активированных  конфорок.

Чтобы  узнать,  сколько  времени  работала  

конфорка:  коснитесь  нужной  конфорки,  чтобы  
выбрать  её.  Индикатор  конфорки  начнёт  мигать.  На  
дисплее  отобразится  время  работы  конфорки.

После  завершения  обратного  отсчета  

прозвучит  звуковой  сигнал,  и  на  дисплее  начнет  
мигать  00.  Варочная  поверхность  
выключится.

Когда  конфорки  включены,  вы  можете  
заблокировать  панель  управления.  Это  предотвратит  
случайное  изменение  настроек  температуры.

Когда  эта  функция  активна,  все  остальные  символы  на  
панелях  управления  блокируются.

Для  активации  функции:  коснитесь  значка  или  часов,  а  

затем  коснитесь  их,  чтобы  установить  время.  По  
завершении  таймера  прозвучит  звуковой  сигнал,  и  
замигает  цифра  00 .

Чтобы  отключить  функцию:  коснитесь  значка .  
Предыдущий  режим  нагрева  будет  активирован.

Сначала  нужно  установить  мощность  обогрева.

Они  включатся.  Мощность  нагрева  будет  
снижена  до  1.

Чтобы  отключить  функцию:  включите  варочную  

панель  с  помощью  кнопки.  Не  устанавливайте  

температуру  нагрева.  Прикоснитесь  к  панели  на  4  секунды.

Данная  функция  не  влияет  на  работу  конфорок.

Чтобы  отключить  функцию:  коснитесь , .  Индикатор  поля

Эта  функция  предотвращает  случайное  
включение  конфорки.

Нажмите  и  удерживайте  4  секунды.  Отобразится  

сообщение.  Выключите  варочную  панель  с  помощью  кнопки.

Для  активации  функции:  коснитесь  значка .  Он  

будет  отображаться  в  течение  4  секунд.  Часы  останутся  
включенными.

Выбор  конфорки:  коснитесь  выбранной  конфорки  

несколько  раз,  пока  не  загорится  индикатор.

Для  активации  функции:  включите  варочную  панель  с  

помощью  кнопки.  Не  устанавливайте  мощность  нагрева.

Оставшееся  время  уменьшится  до  00.  Индикатор  зоны  
приготовления  исчезнет.

Нажмите,  чтобы  включить  функцию.

Чтобы  отключить  звуковой  сигнал:  коснитесь .  •  Таймер  

обратного  

отсчета.  Эта  функция  
используется  для  проверки  времени  работы  конфорки.

обогрев.
,

Для  активации  функции  коснитесь  символа  часов.  

На  дисплее  отобразится  [значок  часов].  Когда  
индикатор  конфорки  начнет  мигать,  начнется  
обратный  отсчет  времени.  Дисплей  будет  переключаться  

между  [значок  часов]  и  [значок  времени  
обратного  отсчета]  (в  минутах).

а  затем  нагревательный  
элемент  исчезнет.

•  Таймер.  Эта  
функция  может  использоваться,  когда  варочная  
панель  включена,  но  конфорки  не  работают.

Выключение  варочной  панели  также  
отключает  эту  функцию.

Индикация  мощности  нагрева: .

Данная  функция  не  блокирует  работу  тактового  генератора:

Чтобы  отключить  звук:  коснитесь .
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5.12  Управление  звуком  (включение  и  
выключение  звуков)

ПОЛЬСКИЙ  85

Нажмите  и  удерживайте  кнопку  в  течение  4  секунд.  В  
течение  10  секунд  установите  температуру  нагрева.  Теперь  
варочную  панель  можно  использовать.  После  

выключения  варочной  панели  с  помощью  кнопки  
функция  снова  станет  активной.

Между  всеми  конфорками.  Варочная  панель  регулирует  
температуру  для  защиты  предохранителей  в  
доме.  •  Конфорки  сгруппированы  в  соответствии  

с  их  расположением  и  количеством  фаз,  подключенных  
к  варочной  панели.

Оставшаяся  мощность  будет  распределена  
между  ранее  активированными  конфорками  в  
обратном  порядке  выбора.  •  На  дисплее  
конфорок  

с  пониженной  мощностью  отображается  
значение,  меняющееся  между  первоначально  
выбранной  мощностью  и  пониженной  мощностью.  
•  Дождитесь,  пока  дисплей  

перестанет  мигать,  или  уменьшите  мощность  
последней  выбранной  конфорки.

отобразится.  Выключите  варочную  панель  с  помощью

Чтобы  отключить  функцию  на  один  цикл  
приготовления:  включите  варочную  панель  с  

помощью  клавиши .  На  дисплее  отобразится .

Выключите  варочную  панель.  Нажмите  и  удерживайте  
3  секунды.  Дисплей  будет  включаться  и  выключаться.

Один  из  следующих  вариантов  настройки:  

–  акустические  сигналы  отключены  –  

акустические  сигналы  включены.  Для  
подтверждения  выбора  дождитесь  автоматического  
выключения  устройства.

Информацию  о  возможных  сочетаниях  мощности  
нагрева  можно  найти  на  иллюстрации.

•

•

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

Конфорки  продолжат  работать  на  пониженной  
мощности.  При  необходимости  измените  настройки  
мощности  конфорок  вручную.

Максимальная  нагрузка  каждой  фазы  
составляет  (3700  Вт).  Если  варочная  панель  
достигает  максимально  доступной  мощности  
одной  из  фаз,  мощность  конфорок  автоматически  
снижается.  •  Приоритет  всегда  

отдается  настройке  мощности  нагрева  выбранной  
конфорки.

Если  для  этой  функции  установлено  значение ,  
звуковые  сигналы  будут  звучать  только  в  следующих  
случаях:  •  при  касании  •  когда  

функция  таймера  
завершила  обратный  отсчет  •  когда  таймер  сна  

завершил  
обратный  отсчет  •  когда  предмет  помещен  на  панель  

управления.

5.13  Управление  энергопотреблением.  

Если  включены  разные  конфорки  и  потребляемая  
мощность  превышает  установленные  пределы,  
эта  функция  распределяет  доступную  мощность.

помощь .

Нажмите  и  удерживайте  3  секунды.  Отобразится.  

Коснитесь  часов,  чтобы  выбрать.или

См.  раздел  «Безопасность».

,

6.  СОВЕТЫ  И  РЕКОМЕНДАЦИИ
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•  Всегда  будьте  осторожны,  чтобы  не
См.  раздел  «Технические  данные».

–  Из  соображений  безопасности  и  для  достижения  
оптимальных  результатов  приготовления  пищи  
не  используйте  посуду  большего  размера,  чем  
указано  в  разделе  «Характеристики  конфорок».  
Избегайте  размещения  посуды  близко  к  
панели  управления  во  время  приготовления.  Это  
может  повлиять  на  работу  панели  управления  
или  привести  к  случайному  включению  
какой-либо  функции  приготовления.

выделяется  энергия,  и  сосуд  нагревается  
медленнее.

Сильное  электромагнитное  поле  
индукционной  зоны  обеспечивает  очень  
быстрое  нагревание  сковороды.

•  Перед  тем  как  поставить  посуду  на  варочную  
поверхность,  убедитесь,  что  ее  дно  чистое  и  сухое.

латунь,  стекло,  керамика,  фарфор.

На  индукционных  плитах  следует  использовать  
подходящую  посуду.  •  Для  

предотвращения  перегрева  и  улучшения  качества  приготовления  пищи.

Посуда  подходит  для  приготовления  пищи  на  
индукционной  плите,  если:  •  в  

посуде,  установленной  на  максимальную  мощность  
нагревательного  элемента,  можно  быстро  вскипятить  
воду;  •  магнит  притягивается  ко  дну  посуды.

–  В  посуде  с  дном  меньшего  диаметра,  чем  зона  приготовления,  

продукты  будут  очищены  лишь  частично.

Шумы  от  посуды:  •  

потрескивание:  посуда  изготовлена  из  разных  материалов  
(многослойная  конструкция).  •  свист:  конфорка  

установлена  на  высокую  температуру,  а  посуда  изготовлена  
из  разных  материалов  (многослойная  
конструкция).  •  гудение:  установлена  
высокая  температура.

Описанные  шумы  являются  нормальными  
и  не  указывают  на  неисправность  прибора.  
Шум  от  посуды  зависит  от  материала,  из  которого  
она  изготовлена,  и  мощности  нагрева.

Материал  посуды  •  

правильно:  чугун,  сталь,  сталь

•  Зоны  индукционного  нагрева  автоматически  
подстраиваются  под  размер  дна  кастрюль.
Правильные  размеры  посуды  указаны  в  разделе  
«Технические  данные»  >  «Характеристики  конфорок».  
Посуду  следует  размещать  в  центре  конфорки.  •  
Эффективность  конфорки  зависит  

от  диаметра  посуды.  Для  обеспечения  оптимальной  
теплопередачи  используйте  посуду  с  
диаметром  дна,  близким  к  размеру  конфорки  
(т.  е.  к  максимальному  диаметру  посуды,  
указанному  в  разделе  «Технические  данные»  >  
«Характеристики  конфорок»).

Для  обеспечения  работы  зон  нагрева  емкость  должна  
быть  как  можно  толще  и  ровнее.

Не  перемещайте  и  не  трите  контейнер  о  края  
и  углы  стекла,  так  как  это  может  привести  к  сколам  
или  повреждению  стеклянной  поверхности.

эмалированное,  из  нержавеющей  стали,  
многослойное  дно  (с  соответствующей  
маркировкой  производителя).  •  

неверно:  алюминий,  медь,

Звуки,  издаваемые  варочной  
панелью:  •  щелчки:  происходит  переключение  

электрических  
сигналов.  •  шипение,  жужжание:  работает  вентилятор.  •  
ритмичный  звук:  обнаружено  движение  кастрюли.

Для  экономии  энергии  нагревательный  элемент  
конфорки  отключается  до  того,  как  прозвучит  сигнал  
таймера.  Разница  во  времени  работы  зависит  от  
установленного  уровня  нагрева  и  времени  
приготовления.

Размеры  сосудов

6.4  Примеры  применения  в  
кулинарии.  Зависимость  между  
нагревом  и  энергопотреблением  варочной  
панели  нелинейна.  Увеличение  
температуры  не  приводит  к...

6.2  Шумы  во  время  работы

6.1  Блюда

6.3  Эко-таймер  (эко-часы)

86  ПОЛЬСКИЙ
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7.2  Очистка  конфорки

7.1  Общая  информация

тепловая  мощность

Приложение:Параметр
(мин)

СоветыВремя

•  Очищайте  конфорку  после  каждого  использования.

Потребление  энергии.  При  среднем  уровне  мощности.

Это  лишь  ориентировочная  информация.

проведя  по  нему  лезвием.
угол  к  поверхности  стекла  и

Не  обожгитесь.  Используйте  специальное  средство.

Достаточно  прохладно:  следы  осадка

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

•  Всегда  используйте  посуду  с  чистым  дном.

•  Удалите,  когда  плита  нагреется.

Зона  отопления  использует  менее Данные,  представленные  в  таблице,  следующие:

•  Используйте  специальный  скребок  для  стекла.

Электрическая  плита.

См.  раздел  о

•  Примите  соответствующие  меры

половина  его  мощности.

поверхности  не  влияют  на  работу

•  Немедленно  удалить:  расплавленный  пластик,

предназначено  для  очистки  поверхностей

содержит  сахар.  В  противном  случае
грязь  может  вызвать

безопасность.

Повреждение  нагревательной  плиты.  Будьте  осторожны,  чтобы  не  повредить  её.

вызывает  пропорциональное  увеличение

Электрическая  плита.

•  Царапины  или  темные  пятна  на

пятна  от  фольги,  сахара  и  еды

скребок,  помещая  его  под  острый  предмет.

7  -  9 60  -  150  До  3  литров  воды  плюс  ингредиенты.

Голландский  соус,  растопить:  сливочное  масло,

Кипятить  воду.  Функция  PowerBoost  включена.

шоколад,  желатин.

картофель.

Добавьте  как  минимум  вдвое  больше

Нежная  обжарка:  эскалопы,  кордон

5  -  25

Добавьте  несколько  столовых  ложек  воды.

1  -  3

9  -  12

Кипящая  вода,  варка  макарон,  жарка  мяса  (гуляш,  тушеное  мясо  в  соусе).
(собственный),  картофель  фри.

Нарезка:  пышные  омлеты,  жареные

Более  жидкие,  чем  рис.  Молочные  блюда  включают  в  себя:

20  -  60

потребности

яйца.

Используйте  максимум  ¼  л  воды  на  750  г.

10  -  40

блю,  котлеты,  бризоле,  колбаса,  печень

черный,  стейки  из  вырезки,  стейки.

14

Готовьте  под  крышкой.

Переверните  через  половину  времени.

Овощи,  рыба,  мясо,  приготовленные  на  пару.

ки,  ру,  яйца,  блины,  пончики.

20  -  45

Поддержание  пищи  в  теплом  состоянии.  При  необходимости.

время  от  времени.

7  -  9

Приготовление  блюд  из  риса  или  молочных  продуктов.

потребности

Накройте  емкость  крышкой.

12  -  13

Картофель,  приготовленный  на  пару.

5  -  15Интенсивная  жарка,  картофельные  оладьи

Разогрев  готовых  блюд.

Приготовление  больших  объемов  пищи,  больших

Переверните  через  половину  времени.

5  -  7

3  -  5

-  1

1  -  3

в  случае

Периодически  помешивайте.

25  -  50

рагу  и  супы.

7.  ТЕХНИЧЕСКОЕ  ОБСЛУЖИВАНИЕ  И  УБОРКА
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Проблема СредствоВозможная  причина

8.  РЕШЕНИЕ  ПРОБЛЕМ

См.  раздел  «Безопасность».

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

Известковый  налет  и  следы  воды,  
жирные  пятна,  металлические  пятна.  
Протрите  варочную  панель  влажной  
тканью  с  мягким  моющим  средством.  После  
чистки  вытрите  варочную  панель  насухо  
мягкой  тканью.

•  Удаление  металлических,  блестящих  пятен:  
используйте  раствор  уксуса  и  воды  и  
протрите  стеклянную  поверхность  
влажной  тканью.

88  ПОЛЬСКИЙ

8.1  Что  делать,  если...

Мощность  нагрева  не  была  установлена  в  
течение  10  секунд.

Раздастся  звуковой  сигнал,  и  конфорка  
выключится.

мусор

Одновременное  касание  наблюдалось  в  двух  или  более  

областях  действия  датчиков.

Предохранитель  сработал.

В  одно  или  несколько  полей  действия  
датчиков  был  помещен  какой-либо  объект.

См.  «Пауза».

Очистите  панель  управления.

Существует  предварительный

Слышен  непрерывный  звуковой  сигнал.  Неправильное  электрическое  соединение. Отключите  варочную  панель  от  электросети.

Когда  конфорка  выключается,  раздается  
звуковой  сигнал.

Индикатор  остаточного  тепла  не  загорается.

Касайтесь  только  одного  сенсорного  поля.

Электрическая  плита  выключится.

Убедитесь,  что  варочная  панель  правильно  
подключена  к  электросети.

Варочную  панель  нельзя  включить  или  
использовать.

Варочная  панель  не  подключена  к  источнику  питания  

или  подключена  неправильно.

Проверьте,  не  является  ли  причиной  
неисправности  предохранитель.  Если  
предохранитель  продолжает  срабатывать,  
обратитесь  к  квалифицированному  электрику.

Необходимо,  чтобы  квалифицированный  
электрик  проверил  установку.

.

Функция  паузы  работает.

Удалите  объект  из  поля  зрения  датчика.

Если  конфорка  работала  достаточно  долго  и  сильно  
нагрелась,  обратитесь  в  авторизованный  
сервисный  центр.

На  панели  управления  имеются  пятна  от  воды  
или  жира.

Удалите  элемент  из  полей  датчиков.

Варочная  поверхность  не  нагревается,  потому  
что  она  работала  слишком  короткое  время  или  
датчик  поврежден.

Включите  варочную  панель  снова  и  установите  
мощность  нагрева,  выдерживая  её  не  более  10  
секунд.
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(стеклянная  поверхность)  и  отображается  
сообщение  об  ошибке.  Убедитесь,  что  варочная  
панель  использовалась  правильно.  В  противном  
случае  ремонт  будет  выполнен  за  плату  
сервисным  специалистом  или  вашим  дилером  –  в  
том  числе  и  в  течение  гарантийного  периода.  
Информацию  о  гарантийном  периоде  и  
авторизованных  сервисных  центрах  можно  
найти  в  гарантийном  талоне.

Если  вы  не  можете  решить  проблему  
самостоятельно,  обратитесь  к  дилеру  
или  в  авторизованный  сервисный  центр.  
Предоставьте  данные  с  заводской  таблички.  Также  
укажите  трехзначный  код  керамического  стекла  
(расположен  в  углу).

8.2  Если  решение  найти  не  удаётся...

ПОЛЬСКИЙ  89

Проблема СредствоВозможная  причина

Оно  включится

Автоматический  обогрев  не  работает.

Мощность  обогрева  переключается  между  

двумя  уровнями.

Диаметр  дна  сосуда  слишком  мал  для  выбранного  

поля.

Выключите  и  снова  включите  варочную  панель  

через  30  секунд.  Если

"Для  повседневного  использования."

Блокировка  запуска  или  блокировка  
активна.

Если  индикатор  не  отображается,  отсоедините  

варочную  панель  от  источника  питания.  Через  30  

секунд  снова  подключите  варочную  панель.

.

Если  проблема  не  исчезнет,  обратитесь  в  

авторизованный  сервисный  центр.

Подождите,  пока  конфорка  достаточно  остынет.

Слишком  маленькая  сковорода  получит  лишь  

часть  энергии  от  нагревательной  зоны.

Нагрев  занимает  много  времени.

По  возможности  крупные  суда  следует  размещать  в  

тыловых  районах.

Зона  приготовления  пищи  сильно  нагрета.

При  касании  сенсорных  полей  на  панели  

звуковые  сигналы  отсутствуют.

На  дисплее  появится  число.

На  варочной  поверхности  нет  кастрюли.

Управление  питанием  работает.  См.  раздел  «Ежедневное  использование».

Установлена  максимальная  мощность  нагрева.  Максимальная  мощность  нагрева  равна  мощности  

активируемой  функции.

Произошла  ошибка  на  панели  управления.

Звуковые  сигналы  отключены.  Включите  звуковые  сигналы.  См.

См.  раздел  «Ежедневное  использование».

Панель  управления  сильно  нагревается  на  

ощупь.

.

Посуда  слишком  большая  или  расположена  слишком  

близко  к  панели  управления.

Использовалась  неподходящая  посуда.  Используйте  посуду,  подходящую  для  индукционных  плит.  См.  

раздел  «Советы  и  рекомендации».

Оно  включится

и

Для  обеспечения  оптимальной  теплопередачи  

используйте  посуду  с  диаметром  дна,  аналогичным  

размеру  зоны  приготовления  пищи  (т.  е.  максимальному  

диаметру  посуды,  указанному  в  разделе  «Технические  

характеристики»  >  «Характеристики  зоны  приготовления  

пищи»).

Используйте  посуду  соответствующих  размеров.  
См.  раздел  «Технические  характеристики».

Поместите  блюдо  на  нагревательную  зону.
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14,5  см

Встроенная  варочная  панель

EIV63440BS

10

10

Левая  задняя

18,0  см

Данные  для  идентификации  модели

1800Правая  задняя

Левая  передняя  часть

Правая  передняя

145  -  180

3200

125  -  210

Индукционная  плита

125  -  145

Диаметр  круглых  зон  приготовления  пищи  (Ø)

10

21,0  см

2300

2300

2500

3200

125  -  210

4

21,0  см

Левая  задняя

Левая  передняя  часть

Правая  задняя

1400 4

Тип  варочной  панели

Количество  зон  приготовления  пищи

Правая  передняя

2800

Технология  отопления
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10.1  Информация  о  продукте  в  соответствии  с  регламентом  ЕС

9.1  Табличка  с  названием

9.2  Параметры  зоны  приготовления  пищи

об  экодизайне

9.  ТЕХНИЧЕСКИЕ  ДАННЫЕ

10.  ЭНЕРГОЭФФЕКТИВНОСТЬ

время  функции  Po‐

Сделано  в  Германии

Номер  изделия:  949  596  835  00

Электролюкс
7,35  кВт

220-240  В/400  В,  2  Н,  50-60  Гц

(максимум)
Зона  отопления

ниа  [мм]

Модель  EIV63440BS  

Тип  61  B4A  01  AA  
Индукционный  7,35  
кВт  Серийный  номер.................

Диаметр  сосудаНоминальная  мощность

мощность  нагрева)  [Вт]

PowerBoost  [Вт]  Максимальное  значение

werBoost  [мин]

эффекты  приготовления  пищи,  используйте  посуду  с

в  зависимости  от  материалов  и  размеров

Мощность  конфорок  может  варьироваться.
Значения,  указанные  в  таблице,  изменяются.

Для  обеспечения  оптимальной  теплопередачи  и

диаметр  дна  близок  к  размеру  поля

суда. Дно  больше,  чем  зона  приготовления  пищи.
(указано  в  таблице).  Не  используйте  посуду  с
нагревательный  элемент  (т.е.  максимальный  диаметр  сосуда)

Machine Translated by Google



•  По  возможности  всегда  накрывайте  посуду  
крышкой.  •  Перед  включением  

конфорки  поставьте  на  неё  посуду.  •  Небольшую  
посуду  следует  ставить  на  

небольшие  конфорки.  •  Посуду  следует  ставить  
непосредственно  на  конфорку.

Электрические  параметры  нагревательной  
поверхности  указаны  соответствующим  образом  
для  каждой  зоны  нагрева.

IEC /  EN  60350-2  –  Бытовые  электрические  
кухонные  приборы  –  Часть  2:  Варочные  панели  –  
Методы  измерения  производительности.

10.2  Экономия  энергии.  Следуя  

приведенным  ниже  советам,  вы  сможете  
экономить  энергию  в  повседневной  жизни.  
•  Нагревайте  только  

необходимое  количество  воды.

в  центре  зоны  приготовления  пищи.

•  Остаточное  тепло  можно  использовать  для  
поддержания  пищи  в  теплом  состоянии  
или  для  плавления  ингредиентов.

Устройства,  помеченные  этим  символом,  нельзя  

выбрасывать  вместе  с  бытовыми  отходами.
Материалы,  отмеченные  этим  символом,  подлежат  
переработке.  Поместите  упаковку  устройства  в  
подходящий  контейнер  для  переработки.  Пожалуйста,  
обеспечьте  переработку  электрических  и  электронных  
отходов  для  защиты  окружающей  среды  и  здоровья  
человека.

Пожалуйста,  сдайте  изделие  в  местный  пункт  
приема  вторсырья  или  обратитесь  в  
муниципальную  администрацию.

178,4  Вт·ч/кг  
178,4  Вт·ч/кг  
183,2  Вт·ч/кг  
184,9  Вт·ч/кг

Левая  передняя  частьЭнергопотребление  на  одну  конфорку  (электрическая  плита  с  электроприводом)

Левая  задняя

Правая  задняя

Энергопотребление  варочной  панели  (электрическая  варочная  панель  с  электронным  управлением)

Правая  передняя

2  мин

Потребление  энергии  в  выключенном  режиме

Максимальное  время,  необходимое  устройству  для  автоматического  перехода  в  соответствующий  режим  
пониженного  энергопотребления.

0,3  Вт

181,2  Вт·ч/кг

10.3  Информация  о  продукте,  касающаяся  энергопотребления  и  максимального  
времени  достижения  соответствующего  режима  низкого  энергопотребления.
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КУПРИНЫ

Прежде  чем  приступить  к  использованию,  брошюрам,  информации  о  предстоящих  операциях,  

обслуживании  и  ремонте:  www.electrolux.com/support

Вы  можете  купить  Electrolux  или  несколько  раз,  когда  вы  производите  нашу  продукцию.

Не  резервируйте  дополнительные  возможности  для  внесения  изменений.

8.  ДЕПАНАРЕА........................................................................................................................  106  9.  
ТЕХНИЧЕСКАЯ  ДАТА.................................................................................................  108

1.  ИНФОРМАЦИЯ  ПО  ПРОВЕРКЕ..............................................................................92  2.  ИНСТРУКЦИЯ  
ПО  ПРОВЕРКЕ................................................................................94
3.  УСТАНОВКА........................................................................................................  97  4.  ОПИСАНИЕ  
ПРОДУКЦИИ.................................................................................................  98  5.  ИСПОЛЬЗОВАНИЕ  
ЗИЛЬНИЦЫ....................................................................................  100  6.  ИНФОРМАЦИЯ  О  
ПРОИЗВОДСТВЕ....................................................................  104  
КУРАШАРЕЯ..................................................................................................  106

10.  ЭНЕРГЕТИЧЕСКАЯ  ЭФФЕКТИВНОСТЬ............................................................................................  
109  11.  ИНФОРМАЦИЯ  ПРИВИНД  СРЕДНЯЯ...................................................................................  109

1.1  Защита  от  копирования  и  уязвимость  человека  •  Эту  камеру  
можно  использовать  для  копирования,  если  у  вас  больше  8-ми  

часов,  человек  с  физической  емкостью,  сенсорный  экран,  
который  уменьшает  чувствительность  человека,  не  
экспериментируйте  с  ним  Дважды  или  внимательно  
проинструктируйте  вас  о  том,  как  предоставить  
необходимую  информацию  о  том,  как  правильно  использовать  
квартиру,  а  также  получить  разрешение  на  несанкционированный  
уход  за  ней.  Копии  могут  быть  от  8  до  8  лет,  а  также  люди  с  
глубокой  инвалидностью  и  комплексом,  которые  требуют,  чтобы  камера  была  на  постоянной  основе.

1.  ИНФОРМАЦИЯ  ПО  ПРОВЕРКЕ  Прежде  чем  

устанавливать  и  использовать  устройство,  необходимо  внимательно  
изучить  инструкции  по  его  эксплуатации.  Производитель  
несет  ответственность  за  неправильную  установку  или  
неправильное  использование.  Постоянные  инструкции  по  
указанию  места  и  доступу  для  последующих  консультаций.
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niciodată  apă  pentru  stingerea  focului  de  gătire.  Устройство  может  
легко  загореться  от  емкости.

•  Эту  электрокассовую  камеру  можно  использовать  в  помещении,  в  камере  
хранения,  в  камере  хранения  с  микрофоном,  в  футляре  для  хранения  
вещей  в  доме  или  в  других  аналогичных  помещениях,  при  
уходе  за  ней  при  использовании  в  отложенном  виде  (медиа)  
уровень  использования  в  домашних  условиях.

1.2  Общая  информация  о  проверке  •  Эта  камера  может  

использоваться  для  любых  целей.  •  Эта  камера  предназначена  
для  использования  в  индивидуальном  помещении  внутри  среднего  

помещения.

•  Копирование  требует  дополнительных  усилий,  чтобы  вы  могли  
использовать  

устройство.  •  Если  вы  хотите,  чтобы  программа  копировалась  и  
работала  в  соответствии  с  

правилами.  •  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:  устройство  должно  быть  доступно  в  
течение  длительного  времени.  Если  вы  копируете  животных  
и  животных  в  соответствующих  апартаментах,  они  могут  функционировать  
и  работать.  •  Аппараты  DAC  

представляют  собой  устройство  для  проверки  копий,
активация  Acesta  Trebuie.  •  

Копии,  которые  помогут  вам  реализовать  оперативный  уход  за  
интресентным  уходом,  когда  вы  пользуетесь  апартаментами,  
которые  находятся  вдали  от  дома.

•  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:  устройство  должно  быть  доступно  в  течение  
длительного  времени.  Aveti  grijă  ă  nuingeti  elements  de  Incălzire.

•  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:  Невозможность  спровоцировать  поджог.

•  Fumul  —  это  индикатор  внезапности.  Ну  фолосити

•  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:  Устройство  требует  питания  от  внешнего  устройства,  
включая  временный  таймер,  и  нужно  подключить  контур  ухода  за  этой  
чашкой  и  разморозить  его  в  режиме  регулирования.
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2.  ИНСТРУКЦИИ  ПО  СИГУРАНЦИИ

•  Вы  можете  использовать  распыление  и  инструмент  для  ухода  за  квартирой  в  квартире.  •  При  

повторном  использовании  найдите  элемент,  

который  можно  активировать  кнопкой,  и  теперь  он  будет  работать  в  режиме  обнаружения  

детектора  вазы.

•  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:  Опасность  возгорания:  Вы  не  можете  положить  больше  
денег  на  пожар.

•  ВНИМАНИЕ:  Процесс  получения  необходимого  количества  овощей.  
Процесс  получения  овощей  может  быть  постоянным.

•  Металлические  предметы,  ex  ex.  куцытеле,  фуркулите,  лингуриле  и  
способности  ну  требую,  чтобы  вы  могли  надеть  плиту,  чтобы  ее  можно  
было  заразить.  •  

Нынешний  аппарат  не  установлен  в  встроенной  конструкции.

устройство,  способное  вызвать  риск  поражения  электрическим  током.  
Если  в  квартире,  где  вы  находитесь,  есть  прямое  подключение  к  
источнику  питания,  необходимо  выполнить  обрезку  соединения,  
убедитесь,  что  он  подключен  к  инструментальному  отключению  текущего  
источника  питания.  Чтобы  получить  помощь,  

обратитесь  в  авторизованный  центр  обслуживания.  •  В  случае  ухода  за  
поврежденным  кабелем  питания  необходимо  обратиться  к  производителю,  
авторизованному  сервисному  центру,  который  имеет  подобное  подобное  
оборудование,  если  его  выпустят  из  дома.

•  АВТОРИЗАЦИЯ:  Dacă  suprafata  este  crapată,  opriti

•  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:  Необходимо,  чтобы  операторы  реализовали  
производственный  аппарат,  указанный  в  инструкциях  по  
использованию,  чтобы  найти  подходящий  инструмент,  включенный  в  
аппарат.  Использование  или  использование  не  должно  привести  к  
несчастному  случаю.
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Соответствующие  действия:  включение  средств  защиты  
линий,  проверка  (проверка  небезопасности  в  
пределах  поддержки),  контактные  данные  и  
декларирование  защиты  от  несанкционированного  

доступа.  •  Требуется  установка  электрооборудования  для  
обеспечения  безопасности  изолирующего  устройства,  

ухода  за  ним  и  получения  разрешения  на  
отключение  устройства  отключения  всех  полигонов.  Диспозитивный  изолятор

правильный.  Электрические  кабели  и  розетки  
(существующие)  должны  быть  повреждены  
в  неправильной  посуде,  что  может  привести  
к  повреждению  

терминала.  •  Правильно  используйте  электрические  
кабели  

питания.  •  Разрешено  включение  электрических  
кабелей  питания.

Узнайте  о  том,  как  необходимо  установить  
соответствующую  камеру.

•  Аппарат  требует  легального  маса.  •  Когда  
произойдет  эффект  во  время  работы,  отключите  

устройство  от  источника  тока.  •  Установите  параметры  
плашки

ВНИМАНИЕ!

ВНИМАНИЕ!

•  Аппараты  Fiecare  вентилируются  в  отдельных  частях  
тела.  •  Устройство  

для  сбора  данных  установлено  впервые.

cu  date,  техническая  совместимость  с  номинальной  
ценностью  продуктов  питания.

–  Если  вы  не  положили  микрофон  на  место,  где  вы  
должны  позаботиться  об  аспирационном  
пути,  это  может  привести  к  ухудшению  
вентиляции  или  к  повреждению  системы  
охлаждения.

•  Установите  отдельную  панораму  в  корпусе  
дополнительной  камеры.

•  Бережное  отношение  к  минимальному  количеству  
старых  устройств  и  мобильных  

устройств  на  расстоянии.  •  Если  устройство  не  
работает,  его  можно  изменить,  чтобы  оно  было  серым.

•  Установите  или  установите  защиту  от  
несанкционированного  доступа.

•  Используйте  кнопку  разрядки  кабеля.  •  Не  

используйте  кабель  питания

Получите  доступ  к  двухкратной  установке  приза.  •  
Получите  награду  за  текущую  презентацию,  и  теперь  

вы  можете  подключиться  
к  ней.  •  Не  повредите  кабель  питания  в  квартире.  

Трагеди  întotdeauna  de  ştecher.  •  Доступ  к  
изоляционному  устройству

сертар:

Перикол  возгорания  и  поражения  электрическим  током.

Персональные  расходы  могут  привести  к  
ухудшению  состояния  апартаментов.

•  Защитите  часть  вашего  устройства  для  снятия  и  
блокировки.  •  Не  

используйте  язык  или  подключайте  устройство  к  телевизору.  
Астфель,  вазеле,  выполняющее  функции  
устройства,  которое  можно  использовать  для  того,  
чтобы  вы  могли  провести  праздник  и  получить  его.

ВНИМАНИЕ!

•  Чтобы  подключить  электрическое  
оборудование,  необходимо  обратиться  к  электрику.

Если  вы  уже  живете  в  апартаментах,  которые  вам  
нужны,  вы  можете  подключить  квартиру  или  
получить  приз.  •  Nu  folosiiti  призов  

несколько  и  Cabluri  prelungitoare.  •  Выполните  
действия,  которые  

могут  привести  к  ухудшению  состояния  (когда  это  
происходит)  электрического  кабеля  питания.  
Обратитесь  в  авторизованный  сервисный  центр  
к  электрику  из-за  повреждения  кабеля  

питания.

•  Аппаратура  Asigurati-vă  că  и  установка  оборудования

•  Îndepărtaśi  toate  ambalajele.  •  Устройство  
пришло  в  негодность,  если  его  нельзя  

установить  или  
использовать.  •  Инструкции  по  установке  мебели.

Следите  за  защитой  и  защитой  от  взлома.  •  Узнайте  
больше  о  том,  как  агент  

по  этапу  может  упаковать  весь  материал.

•  Защитите  электрошок  от  натяжения  под  напряжением  
и  изолируйте  необходимую  фиксацию,  чтобы  не  
допустить  резких  движений  и  непроходимости.

•  Внедрите  процедуру  получения  приза  в  двух  начальных  
процедурах  установки.

–  На  расстоянии  не  менее  2  см  от  основания  
аппарата  можно  положить  его  на  место.

împreună  cu  aparatul.
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2.3  Использование

96  РОМАН

ВНИМАНИЕ!

Если  вы  используете  абразивные  материалы,  
абразивные  средства  для  очистки,  растворители  для  
металлических  предметов,  за  исключением  случаев,  
требующих  специального  ухода.

de  cel  puțin  3  mm.

ВНИМАНИЕ!

медиа.  Используйте  нейтральные  моющие  средства.

•  Можно  изменить  характеристики  используемой  
камеры.  •  Убедитесь,  что  все  в  порядке,  этикет  и  

защитная  пленка  (этот  случай)  при  первом  
использовании.  •  

Убедитесь,  что  вентиляционное  отверстие  не  
заблокировано.

улейул  поате  са  сара.  •  

Можно  ли  использовать  алюминиевую  фольгу  в  другом  месте

•  Вы  не  можете  использовать  устройство  для  извлечения  
прибыли  из  места  хранения.  •  

Дополнительные  апартаменты  «Este  Crapată».

Случайный  удар,  удар  электрическим  
током.

•  Улейул  фолосит,  уход  включает  восстановление

2.5  Техническое  обслуживание  •  Ремонт  

инструментальных  контактов

•  Ваза  «Ну  жинеци»  с  фруктами  и  панулями.
команда  пентру  и  эвита  риск  де  арсури.  •  Теперь  

вы  можете  положить  в  вазу  емкость  для  наклейки  на  
плиту.  •  Если  вы  хотите  очистить  

свой  телефон,  он  испарится.
•  Если  аппарат  не  работает  в  режиме  импульса.  •  

Установите  зону  
«Выкл.»  (Oprit)  во  время  использования.

•  Выполните  действия,  направленные  на  съем  
объекта  в  вазе  с  камерой.

апа.

Немедленно  отключите  квартиру  от  электрической  
сети.  Астфель,  они  предотвращают  
поражение  

электрическим  током.  •  Использование  сердечного  
стимулятора  должно  осуществляться  на  
расстоянии  минимум  30  см  от  зоны  движения,  
чтобы  вызвать  активацию  и  

работающее  устройство.  •  Можно  питаться  в  улеи  фрибинте,

•  Не  допускайте  возникновения  воспалительных  
процессов,  например,  ожогов  и  ожогов.  Теперь  
вы  можете  использовать  объекты,  включающие  в  
себя  большие  весы  и  

ульи,  которые  можно  получить.  •  Выпаривание  и  
приготовление  пищи  должно  произойти  спонтанно.

Умезируйте,  если  вы  производите  воспламеняющиеся  вещества,  

и  их  нужно  представить  в  камере,  и  вы  можете  сделать  это  в  

течение  длительного  времени.

ВНИМАНИЕ!

Супрафата  может  ухудшиться.  •  
Теперь  вы  можете  активировать  зону,  в  которой  

находится  цель,  

которую  вы  хотите.  •  Ваза  из  шрифта  может  
привести  к  ухудшению  состояния  стеклянной/
супрафатической  стеклокерамики.  Высказывание  
этого  объекта  может  потребовать  изменения,  
которое  может  потребоваться.

Материалы,  входящие  в  комплект  поставки,  могут  
быть  исключены  из-под  ухода  производителя,  
специфичного  для  камеры.  •  

Используйте  рекомендованные  производителем  
аксессуары  для  этой  камеры.

2.4  Установка  и  уход  •  Регулировка  

устройства  для  предотвращения  порчи  материалов.

Авторизованный  центр  обслуживания.  Используйте  
оригинальные  детали.  •  Обратите  

внимание  на  то,  что  вы  производите  продукцию,  
и  убедитесь,  что  она  находится  отдельно:  
Aceste  Becuri  Sunt  Concepute  pentru  a  Suporta  
Situatiile  Fizice  Extreme  Din  Electronics  Equipment,  
cum  Ar  Fi  Cele  de  Tempă,  Vibracie,  Umiditate  Sau  
au  roll  de  Semnaliza  Частная  информация  о  старом  
рабочем  месте

Требуйте,  чтобы  вам  сказали  или  расскажите  о  контакте

•  Когда  вы  станете  куратором,  вы  можете  купить  и  
побаловать  себя  -  это  может  

привести  к  возникновению  рака.  •  Аппарат  для  курения  с  моале

Перикол  возгорания  и  взрыва.

Однако,  если  вы  хотите,  чтобы  время  было  больше,  чем  
десять  дней,  вы  должны  использовать  эти  первые  
данные.  •  

Производство  огнеопасных  и  многообещающих  материалов.

Pericol  de  deteriorare  и  аппарат.

•  Теперь  вы  можете  сделать  это  в  одной  зоне  
отдыха.  Acestea  pot  deveni  fierbinti.  •  
Дополнительные  

действия,  которые  можно  предпринять
umede  sau  când  acesta  este  in  contact  cu
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3.4  Сборка

3.3  Кабельное  соединение

2.6  Устранить

Номер  серии ............................

РОМАН  97

ВНИМАНИЕ!

•  Связаться  с  местным  органом  властиаппараты.  Acestea  nut  предназначен  для  
использования  в  других  приложениях  и  
теперь  является  подходящим  для  освещения  
камеры  в  вашем  месте.

Информация  о  закрытии  апартаментов.  •  
Отключите  оборудование  для  приготовления  пищи.  •  

Пищевой  
кабель  питания  от  аппарата  для  разговора  и  

отключения  питания.

ВНИМАНИЕ!

•  Подключите  этот  кабель  к  подключенному  
кабелю.

Если  устройство  установлено  отдельно,  его  
вентиляция  может  быть  заблокирована  в  течение  
длительного  времени.

•  Прокладка  кабеля  питания.

Обратите  внимание,  что  техника  может  быть  
повреждена  частично.

При  установке  на  горячее  устройство  
проконсультируйтесь  с  инструкциями  по  установке  и  
установке  на  минимальном  расстоянии  от  устройства.

Периколь-де-ранир  следует  использовать  в  качестве  защитного  средства.

Проконсультируйтесь  с  capitolele  privind  siguranta.

3.2.  Plitele  incorporate  Utilizati  Plite  

incorporate  numai  după  ce  asamblati  plita  in  unităti  
de  mobile  и  superfeşe  de  lucru  ce  corespound  
Standardelor.

При  ухудшении  качества  используйте  совет  по  
кабелю:  H05V2V2-F,  соблюдайте  осторожность  при  
температуре  90  °C  в  большем  количестве.  
Свяжитесь  с  авторизованным  центром  

обслуживания.  Кабель  для  подключения  к  
аттестованному  электрику.

3.1  Если  вы  хотите  выполнить  

установку  сразу  после  установки,  обратите  внимание  на  
информацию  о  том,  как  вы  нажимаете  на  кнопку  с  указанием  даты.

3.  INSTALAREA

мин.  
50  мм

мин.  
500  мм
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1
1

1 1

2

мин.  
28

www.youtube.com/aeg
www.youtube.com/electrolux

указать  на  графике  моих  игр.

индукция  Electrolux  -  Установка  с  использованием  блатул  де
Учебное  видео  Găsiśi  «Установка  плит

lucru"  при  введении  в  номер  полный  комплект

1  Зона  работы  с  индукцией
2  Panou  de  comandă

Как  установить  ваш  Electrolux
Индукционная  варочная  панель  -  установка  на  столешницу

4.  DESCRIEREA  PRODUSULUI

60
мин  мин  
12

4.1  Дополнительная  информация  по  сбору  средств

98  РОМАН
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Descriere

ФункцияЛагерь Комментарий

зор

Афишаджул

ку  сен‐

6  71  2  3  4  5

11 10  9  8

РОМАН  99

4.2  Настройка  панели  управления

4.3  Новые  достижения

9

2

Индикационная  функция  звука  активна.
Пожалуйста,  принимайте  меры,  чтобы  контролировать  квартиру.  Афишажеле,  индикаторы  и  семнале

1

3

5  -

4

7  -

8

10

11

6

-

Включите  активную  и  деактивирующую  функцию.

Зона  Индикатоареле  хронометрелор.

Пауза

Повторите  действие  в  течение  минуты.

Pentru  a  seta  nivelul  de  caldură.

lor  de  gătit

Функциональная  зона.

Выберите  зону  отдыха.

Pentru  active  и  deactivarea  Plitei.

-

Pentru  blocarea/deblocarea  panoului  de  comandă.
pentru  copii

Индикация  зоны  ухода  за  собой  в  течение  длительного  времени.

Нажмите  на  кнопку  «Пентру»  или  «Удалить  в  течение  длительного  времени».

Pauză  funcționează.

PowerBoost

Блокировка /  Dispositivul  de  sigurançă

ПОРНИТ /  СФАРСИТ

-

Мост

Pentru  a  activa  funcția.

Pentru  afişa  nivelul  de  caldură.

Зона  отдыха  отключена.

/

Включите  активную  и  деактивирующую  функцию.

Афишажул  нивелулуй  де  Калдура

-

Afișajul  cronometrului

-

Bară  de  comandă
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•  выберите  команду,  а  затем  нажмите  кнопку  команды  
в  течение  более  10  секунд  (например,  
закройте,  закройте  и  т. д.).  Этот  звук  звучит  очень  
хорошо,  и  он  отключается.  Проверьте  объект  в  
вашей  команде.  •  plita  se  înfierbântă  prea  tare  
(например,  

может  испариться  полностью,  чтобы  очиститься).

/

Индикаторы  различаются  по  зоне  риска.

5.2  Автоматическая  функция  

деактивации  автомата  включает  следующие  действия:  •  

деактивировать  всю  зону  отдыха,  •  не  установить  
уровень  нагрева,  дважды  активный.

Это  возможно,  если  вы  находитесь  в  
открытом  состоянии  и  указывает:  •  зона,  в  которой  

вы  находитесь,  может  
вызвать  раздражение  при  использовании,  •  может  быть  

заблокирована  
в  этой  зоне,  если  вы  узнали,  •  может  быть  отключена  

эта  зона,  в  этой  зоне  încă  fierbinte.

/  Если  время  является  индикатором  
этого  времени,  существует  риск  возникновения  
остаточного  загрязнения.

ВНИМАНИЕ!

Индикация/отключение  зоны  действия  этой  зоны.  
Prezintă  nivelul  de

Зона  отдыха  может  стать  причиной  
возникновения  проблем  с  использованием  

текущего  продукта.  •  недекватная  ваза-фолосити.  

Если  появится  символ  зоны  действия,  то  
автоматическая  деактивация  произойдет  в  течение  2  минут.

Проконсультируйтесь  с  capitolele  privind  siguranta.

плитеи,

Закройте  оставшуюся  зону  отдыха,  чтобы  в  этот  момент  
позаботиться  о  волосах.

Зона,  в  которой  происходит  индукция  производства,  
необходима  для  работы  процессора  непосредственно  
на  вашей  базе.  Витрокерамика  —  это  вставка  в  сосуды.

ВНИМАНИЕ!

В  течение  1  секунды  включите  или  отключите  режим  
работы.

,

/

5.1  Activarea  și  deactivarea

4.4  Управление  OptiHeat  (Индикатор  
остаточной  температуры  с  3  трепетами)

100  РОМАН

DescriereАфишаджул

Если  зона  действия  окажется  неправильной,  прежде  чем  попасть  к  вам  в  руки.

/

Există  o  defecțiune.

Включите  автоматическую  функцию.

PowerBoost  funcționează.

OptiHeat  Control  (Индикатор  остаточной  температуры  с  3  трепетами):  продолжайте  нагревать /  
менять  температуру /  остаточную  температуру.

/

+  cifră

Используйте  автоматическую  функцию.

Блокировка/устройство  безопасности  для  выполнения  копий  функций.

5.  UTILIZAREA  ZILNICĂ
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5.3  Nivelul  de  căldură

5.5  Мост

Plita  se  dezactivează  dupăNivel  de  căldură

Эта  функция  подключается  к  двум  зонам,  где  часть  
помещения  находится  под  контролем  функций  одной  или  
одной  зоны.

Решения  на  уровне  заморозки  и  в  течение  длительного  
времени  будут  деактивированы:

Внесение  изменений  в  уровень  температуры:

Независимая  зона  функционирования.  5.6  Автоматическая  

установка

Включите  активную  функцию:  активация.  Внесите  изменения  
в  уровень  нагрева,  который  может  быть  установлен  между  
сенсорами  команды.

в  разделе  «Техническая  дата»  >  «Спецификации  
частной  зоны  доступа»).  Asigurati-vă  vasul  de  gătit  este  
adecvat  pentru  plitele  cu  inductie.  Чтобы  получить  

больше  информации  о  типе  вазы,  обратитесь  к  
разделу  «Информация  и  вопросы».

Зона  действия  при  индукции  автоматически  адаптируется  
к  размерам  вашего  сосуда.

Если  вы  хотите,  чтобы  все  цели  были  в  центре,  функция  Bridge  
теперь  активируется.

•  Теперь  вы  можете  отключить  зону  отдыха
модификация  нижнего  уровня  температуры.  Если  вы  когда-

нибудь  начнёте  работу,  ее  отключат.

Вы  можете  получить  команду  на  правильную  настройку  
температуры  или  несколько  раз,  когда  вам  нужно  будет  
легко  выполнить  команду,  а  также  добавить  корректную  
настройку  для  завершения  процесса  нагрева.

Функция  активируется  и  может  быть  
активирована  в  центре  двух  зон.

5.4  Использование  зоны  отдыха  Puneti  в  

выбранной  центральной  зоне.

Для  оптимальной  передачи  тепла,  ваза  с  

диаметром  основания,  аналогичным  размеру  зоны  
забора  (максимальное  значение  диаметра  
сосуда

Путешествуйте  с  морем,  где  есть  две  зоны  отдыха  
одновременно.  Васул  требует,  чтобы  вы  открыли  
центральную  зону  амбелора  в  новой  торговой  

зоне.  Дака  васул  се

В  первую  очередь  необходимо  установить  уровень  нагрева  в  зоне  

отдыха  или  в  зоне,  где  находится  часть  помещения.

Включите  эту  функцию,  чтобы  достичь  уровня  холода,  
чтобы  начать  время  быстрее.

Чтобы  отключить  функцию:  включить .

Если  вы  можете  активировать  эту  зону,  начальная  зона  
работы  будет  на  более  низком  уровне,  и  вы  снова  сможете  
продолжить  работу  до  уровня,  необходимого  для  
похолодания.

5  руд

1  -  3
6  руд

,

8  -  9

10  -  14

4  -  7

1,5  руды

4  руды
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Afişajul  comută  intre  
(через  минуту).

Чтобы  отключить  функцию:  включите  или  дважды  

включите  функцию.  Индикаторы  зон  отдыха  
различаются.

secunde  se  aprinde .

Включение  хронометра  в  течение  продолжительного  
периода  времени  (00–99  минут).  Если  индикатор  
зоны  движения  может  быть  прерывистым,  время  от  
времени  будет  уменьшаться.

Для  выбора  режима  работы:  настройки  •  

Таймер  обратного  
отсчета  Используйте  эту  функцию  для  
непрерывного  мониторинга  функций  зоны  отдыха.

Эта  функция  предлагает  дополнительные  зоны  для  
работы  при  индукции.  Функцию  можно  активировать  
исключительно  в  зоне  отдыха,  чтобы  стимулировать  ее  
к  пентру  или  периодическому  ограничению  времени.  В  
течение  определенного  периода  времени  зона  действия  
при  автоматическом  индукционном  режиме  может  быть  
использована  для  более  низкого  уровня  нагрева.

.

Продолжительность  работы  в  зоне  отдыха:  время  

работы  в  зоне  отдыха:  Индикатор  зоны  перехода  
в  клипе.  Индикация  продолжительности  
функционирования  зоны.

Включите  активную  функцию:  включите  

хронометр  для  установки  времени.  La  încheierea  duratei,  
clipeşte  00  и  este  emis  un  semnal  sonor.

Длительное  изменение:  действие  происходит  в  зоне  

отдыха.  Атингеси  сау.

Для  отключения  функции:  активация  для  
перехода  в  зону  отдыха  и  для  активации

la  00.  Индикаторы  зон  отдыха  различаются.

și  apoi

Если  вы  установили  нижний  уровень  нагрева  в  зоне  
отдыха,  дважды  включите  функцию  установки.

Для  проверки  временных  рамок:  выберите  пункт  
для  установки  зоны  отдыха.  Индикатор  зоны  перехода  
в  клипе.  Афишаджул  указывает  на  период  времени.

Включите  активную  функцию:  настройку  

хронометра.  Апаре.  Индикатор  зоны  
движения  может  быть  прерывистым,  и  
время  от  времени  будет  увеличиваться.

Включенные  функции  в  зоне  отдыха:  активация  (см.  

Немедленно  наступит  нивелирование  уровня  
холода.  Задница  3

•  Хронометр  с  перевернутыми  цифрами

.  Интервал  времени  для  сокращения  времени

Путешествуйте  по  волосам  так,  чтобы  они  работали  в  течение  

длительного  времени,  когда  вы  находитесь  в  одном  месте.

Зона  отдыха  отключена.

Дополнительные  зоны  отдыха:  они  могут  повторяться  
в  режиме  повторения,  а  также  индикатор  зоны  отдыха.

.  se  aprinde.

Консультация  «Техническая  дата».

Включите  функцию  отключения:  изменение  
уровня  температуры.

Дополнительные  зоны  отдыха:  они  могут  повторяться  
в  режиме  повторения,  а  также  индикатор  зоны  отдыха.

При  включении  функции  зона  действия  
должна  быть  получена.

Pentru  oprirea  sunetului:  atingeşi

Для  активации  функций  в  зоне  или  зоне:  активация  и  

деактивация  

функции:  изменение  уровня  нагрева.

Если  вы  используете  эту  активную  функцию,  она  может  
быть  активирована  в  зоне  действия  
новой  функции.  Afişajul  nivelului  de  caldură  indică.

și  timpul  contorizat

•  Хронометр

.

La  încheierea  numărăratorii  inverse,  clipeşte  
00  и  este  emis  un  semnal  sonor.

5.8  хронометр

5.7  PowerBoost

102  РУМЫНА
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Включив  эту  функцию,  вы  увидите  все  символы  
блокировки  панорамы  команды.

Включите  активную  функцию:  активируйте  функцию  plita  cu.

Dezactivați  plita  cu .

•  измерения  
•  Счетчик  хронометров  •  
Счетчик  с  обратными  цифрами

se  aprinde.  Нивелул  де  Калдура  —  это  
сочетание  1.

Время  ожидания  составляет  3  секунды.  Убедитесь,  

что  это  произошло.  Атингеши-де-ла-хронометр

Если  вы  активируете  переднюю  зону  до  
уровня  холода.

5.11  Устройство  проверки  копий.  Эти  
функции  не  

допускают  случайного  использования.

•

Чтобы  отключить  функцию:  включить .  Если  вы  
активируете  нижнюю  переднюю  температуру.

Nu  setati  niciun  nivel  de  caldură.  Время  ожидания  

составляет  4  секунды.  se  aprinde.

Проверьте  уровень  остывания  в  течение  10  секунд.  
Путеше  используйте  плиту.  Если  вы  отключите  его,  

функция  будет  активирована  сейчас.

се

Можно  деактивировать,  если  деактивация  и  работа  
будут  продолжаться.

Функции,  которые  могут  быть  установлены  в  пути,  
могут  быть  постоянно  звучать,  когда  вы  можете:

•

Функцию  новой  функции  хронометража  можно  использовать.

Чтобы  выполнить  функцию,  позволяющую  выполнить  

один  или  несколько  действий:  активировать  режим  

работы.  se  aprinde.  Время  ожидания  составляет  4  секунды.

При  отключении  функции:  активация  режима  

работы  cu .  Nu  setati  niciun  nivel  de  caldură.  Время  

ожидания  составляет  4  секунды.  se  aprinde.
Новые  функции  больше  не  влияют  на  
функции  зоны  отдыха.

-  sunetele  sunt  activate

Нажмите  для  включения  функции.

Для  отключения  функции:  активация .

Для  некоторых  вариантов  выбора:

На  этапе  Fiecare  максимальная  электрическая  
мощность  составляет  3700  Вт.

•  нажмите  на  кнопку  команды.

-  sunetele  sunt  dezactivate

5.13  Управление  питанием  в  

нескольких  активных  зонах,  а  также  при  
ограничении  потребления  пищи  по  току,  при  
наличии  функции,  которую  можно  использовать  
в  каждой  зоне  потребления.  Плита  управления  
установкой  блокировки  для  защиты  от  
надежной  установки  замка.  •  Зона  перехода  

в  группу  функций  усилителя  и  номера  фазы  плиты.

В  этой  функции  установлены  все  зоны,  в  которых  предусмотрен  
уход  за  клеткой,  находящейся  на  более  низком  уровне  
температуры.

Дезактивировать  плиту.  Время  ожидания  составляет  3  
секунды.  Афишаджул  может  случиться,  если  вы  пожалеете.

Поместите  блок  управления  в  зону  использования.  
Предусмотрите  случайную  модификацию  на  
одном  из  уровней.

При  подтверждении  выбора  нажмите  кнопку  и  
автоматически  отключите  ее.

Включите  активную  функцию:  активация.  
aprinde  pentru  4  секунды.  Cronometrul  
rămânepornit.

Dezactivați  plita  cu .

Setati  mai  intâi  nivelul  căldurii.

5.12  OffSound  Control  
(Дезактивация  и  активация  звука)

5.9  Пауза

5.10  Блокировщик
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6.1  Vase  de  gătit
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зажмите,  чтобы  уменьшить  заданную  область  
включения  и  выбрать  выбранную  зону.  Зона  перехода  
для  продолжения  работы  с  уменьшенной  зоной  
перехода.  Для  этого  необходимо  вручную  
внести  изменения  в  настройку  зоны  доступа.

deteriora  suprafața  sticlei.

•  Установите  зону  включения,  выберите  последнюю  
приоритетную  зону.

в  один  этап,  в  зону  возврата  и  в  автоматический  режим  
восстановления.

Проконсультируйтесь  по  поводу  возможных  
комбинаций  по  уходу  за  телом  и  его  распространением  в  
зоне  отдыха.

Неокисляемый,  основа  с  большим  количеством  
слоев  (с  маркировкой  производителя).  •  

неправильно:  алюминий,  купру,  аламэ,  стикла,  керамика,  
фарфор.

выберите  начальное  значение  и  установите  область  ввода  красного  цвета.

–  Мотив  безопасности  и  пентру

•  Если  вы  хотите  предотвратить  преждевременное  
ожидание  и  выполнить  неактивное  действие  в  зоне,  
вам  нужно,  чтобы  вы  могли  получить  больше  
денег  и  

больше  возможностей.  •  Asigurati-vă  că  bazele  vaselor  sunt  
surate  и  uscate  înainte  de  le  Pune  pe  
superfata  plitei.  •  

Aveti  întotdeauna  grijă  să  nu  glisati  Sau  să  frecati  vasul  pe  
Marginile  şi  colçurile  Sticlei

Проконсультируйтесь  с  capitolele  privind  siguranta.

–  В  случае,  если  диаметр  вашего  микрофона  
составляет  десять  размеров  одной  анумитовой  

зоны  подъема,  первая  часть  или  часть  
образовавшейся  зоны  роста,  все  это  является  
результатом  повторного  включения.

В  зоне  приведения  в  действие  индукции  
электромагнитное  излучение  может  привести  к  
быстрому  охлаждению  сосуда.

Используйте  зону  приготовления  пищи  для  индукции  
подходящей  вазы.

•  Aşteptaţi  pană  când  afişajul  nu  mai

диаметр  сосуда.  Для  оптимальной  передачи  тепла  
используйте  вазу  с  диаметром  основания,  аналогичным  
размеру  зоны  отдыха  (максимальное  значение  
диаметра  сосуда  указано  в  разделе  «Техническая  
дата»  >  «Спецификации  частной  зоны  доступа»).

Если  результаты  будут  оптимальными,  то  цели  
использования  вазы  могут  быть  указаны  в  

«Специальных  зонах  отдыха».  Отправляйтесь  в  
путешествие  по  команде  в  первый  раз.  Это  
действие  влияет  на  функциональность  панели  
управления.

•  Зона  включения  сети  может  быть  удалена,  если  вы  
хотите,  чтобы  она  была  установлена  в  зоне  включения.

,

Чтобы  включить  рамку  между  зонами  подъема,  
активируйте  переднюю  часть  в  обратном  порядке  
выбора.

Вам  необходимо  выбрать  подходящее  место  для  
приготовления  

пищи  или  индукции:  •  сначала  нужно  отступить,  чтобы  
установить  зону  максимального  

нагрева.  •  магнитная  трагедия  васулуи.

•  Зона  действия,  при  которой  автоматически  адаптируется  
размер  вашего  сосуда.

Для  правильного  выбора  размера  обратитесь  к  

разделу  «Техническая  дата»  >  «Спецификации  
частной  зоны  доступа».  Пунеци  находится  в  
центральной  зоне  выбора.  •  Эффективная  

зона  отдыха  в  зависимости  от

Dimensiunile  vaselor

deoarece  aceasta  poate  ciobli  sau

ВНИМАНИЕ!

Materialul  vaselor  de  gătit  •  правильно:  

Fontă,  ocel,  ocel  emailat,  ozel

6.  INFORMAŢII  ŞI  SFATURI
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lihid  decat  orez,  amestecati  la  jumă‐

Деликатесные  блюда:  эскалоп,  кордон  блю.

Puneți  un  capac  pe  vas.

5  -  15

7  -  9

1  -  3

Максимальное  использование:  ¼  л  апа  пентру  750

Amestecati  din  când  in  când.

tocane  și  supe.

Уход  за  машиной  включает  в  себя  лапте,  инкальци-

dacă  este

1  -  3

rea  alimentelor  preparate.

Соус  Оландез,  топит:  унте,  чоколата,  мороженое

3  -  5

20  -  60

dacă  este

уход  за  tatea  procedurii  mâncărurile
conțin  lapte.

9  -  12
потребитель

эти.

12  -  13

g  de  cartofi.

5  -  7

7  -  9

Gătire  la  abur  bobume,  peşte,  carne.

-  1

Adăugaśi  câteva  linguri  de  lihid.

потребитель

5  -  25

ру,  оу,  клатит,  гогоши.

Fierberea  включает  в  себя  оборудование  и

10  -  40

ри.

Тина.

25  -  50

20  -  45

Păstraśi  mâncarea  gătită  Caldă.

Gătiśi  cantităti  mai  mari  de  alimente,

Используйте  минимум  двух  дней  или  больше

60–150  порций  3  л  жидкости  плюс  ингредиенты.

Вращайтесь  в  течение  длительного  времени.

Картофи,  мушиулет,  фрипту‐  крючком Вращайтесь  в  течение  длительного  времени.

Затвердевание:  омлет,  пуфоаза,  или  кока‐ Gătire  cu  capacul  pus.

де  Вицел,  Шницеле,  Чифтеле,  Карнаши,  Фикат,

Cartofi  la  abur.
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6.4  Пример  применения  игры

6.3  Эко-таймер  (эко-хронометр)

6.2  Включение  режима  работы

•  zgomot  ca  de  fluierat:  folosiiti  o  zonă  de

(строительство  наконечников).

дефектный.  Zgomotele  produse  de  vase

Чтобы  сэкономить  энергию,  включите  зону

Corelacia  dintre  nivelul  de  căldură  al  unei

gătire  cu  nivel  Ridicat  de  Putere,  iar  vasul

различные  функции  ухода  за  материалами

Zgomotele  suntnormale  и  nundică  nicio

funcțiile  plitei.

Datele  din  tab  au  doar  персонаж

различные  материалы  (конструкция  кончика

суб-Jumătate  din  puterea  sa  maximă.

эти  материалы  различаются

зона  потребления  в  настоящее  время

căldură  и  durata  gătitului.

Zgomote  legate  de  plită:

прямая  пропорция  к  потребительскому  доходу•  zgomot  ca  o  pocnitură:  васул  это  реализовать

ориентативный.

деактивировать  его  сразу

сендвиш).

Consultați  "Date  tehnice".

Сун  реализовал  şi  de  nivelul  de  putere.

•  Проверьте,  базируется  ли  функция  вентиляции.

Время  функционирования  зависит  от  уровня

де  ток.  Aceasta  inseamnă  o  zonă  de

предупреждайте  о  звуке  и  хронометруле.  Диференца

•  щелкните:  comutarea  electric  находится  loc.команда  sau  poate  активна  случайно

Zgomote  legate  de  vase:

•  сунет  ритмик:  este  Detectat  un  vas.

получить  среднее  количество  потребляемой  пищи

линейный.  Creşterea  nivelului  de  căldură  nu  este

•  Зумзет:  фолосити  ип  нивел  ридикат  де  путере.

дура
Nivelul  de  căl‐ Utilizați  pentru:

(мин)
РекомандариДурата
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8.1  Это  нужно  сделать...
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Теперь  вам  нужно  установить  уровень  
включения  через  10  секунд.

Убедитесь,  что  подключение  правильно  
подключено  к  электрическому  призу.

Fierbeti  cantităti  mari  de  apă.  PowerBoost  активирован.

Fierbeti  apă,  gătiśi  паста,  prăjiti  carnea  la  супрафаца  (гулаш,  фриптура  инабушита,  картофи  ла  фритеуза).14

Siguranţa  este  arsă.

Неправильное  подключение  к  источнику  
электропитания.

Откройте  для  себя  возможность  просмотра  видео,  которое  можно  

использовать.

Теперь  вы  можете  начать  работу  и  установить  
уровень  включения  более  чем  через  10  секунд.

Проверьте  наличие  неисправности.  Если  вы  
хотите  повторить  попытку,  обратитесь  к  
квалифицированному  электрику.

Cauză  posibilă

РекомандариUtilizați  pentru:Nivelul  de  căl‐  dură

Проблема Решение

Durată  
(мин)

7.  ИНГРИХИРЕА  И  КУРАРЕА

8.  ДЕПАНАРЕА

7.1  Общая  информация  о  символах  •  

Использование  двухкратного  
использования.  •  Используйте  вазу  с  подставкой.  
•  Закройте  крышку,  чтобы  увеличить  ее  ширину,  

но  это  не  приведет  к  нарушению  функции  
плиты.  •  Используйте  

специальный  куратор,  подходящий  для  
сверхбольших  пациентов.  •  

Используйте  специальные  ручки  или  ракушки  для  хранения.

Если  вы  предпочитаете  специальные  или  
специальные  ракушки  для  выдержки,  вы  
можете  сделать  все  

возможное,  чтобы  восстановить  силы.  •  
Устраните  достаточное  количество  пятен:  
удаление  пятен,  пятен  и  смазок,  
обесцвечивание  металлического  слоя.  
Используйте  чистящие  средства  с  
неабразивным  моющим  средством.  După  curăşare,  ştergeti  plita  cu  o  lavetă  moale.

Однако,  вопреки  моему  мнению,  
ухудшилась  ситуация.  Aveti  grijă  să  nu  vă  ardeti.

ВНИМАНИЕ!

•  Защитная  пленка  металлического  цвета.
Лусиоасэ:  решения  или  решения,  которые  можно  использовать  

и  оставить,  а  также  лечение,  требующее  приклеивания  или  лаветы.

Проконсультируйтесь  с  capitolele  privind  siguranta.

ВНИМАНИЕ!

Проконсультируйтесь  с  capitolele  privind  siguranta.

7.2  Curățarea  plitei  •  

Немедленное  обучение:  пластиковая  тема,  
пластиковая  пленка,  уход  за  пищевыми  продуктами
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РешениеПроблема Cauză  posibilă

Pauză  funcționează.

Plita  se  dezactivează.

Зона  риска  достаточна.

Consultați  "Pauză".

Este  setat  nivelul  maxim  de  încalzi‐

Se  aude  un  semnal  sonor  bip  константа.

Фолоситская  ваза  подходит  для  многократных  
занятий  индукцией.  Консультации  «Информация  
и  вопросы».

Îndepărtati  obiectul  de  pe  câmpurile  cu

Консультация  «Утилизация  жилья».

Ati  pus  ceva  pe  unul  sau  mai  multe  câmpuri  cu  
sensor.

Активация  сунэтеле.  Консультация  «Утилизация  
жилья».

.

Электрическое  подключение  действительно  

правильное.

Если  в  зоне  работы  достаточно  много  функций  
для  вашего  дома,  обратитесь  в  авторизованный  
центр  обслуживания.

Zona  este  fierbinte.

Атингеши  доар  ун  сингур  лагерь  ку  сен‐

Sunetele  sunt  dezactivate.

Индикатор  остаточной  температуры  

теперь  можно  узнать.

Васул  это  prea  mare  sau  l-ati,  pus  prea  proape  
de  panoul  de  comandă.

Если  вам  нужна  команда,  нажмите  на  эту  
кнопку,  чтобы  сжать  ее.

se  aprinde.

Зона,  в  которой  вы  находитесь,  может  быть  
опасной  для  использования  в  периоды,  когда  
датчик  неисправен.

После  этого  команда  должна  была  начать  

игру.

Puneți  vasele  pe  zonă.

Vasul  este  nepotrivit.

ре.

Диаметр  основания  сосуда  —  это  место  для  
микрофона  в  соответствующей  зоне.

Чтобы  обеспечить  оптимальную  передачу  тепла,  
используйте  вазу  с  диаметром  основания,  
аналогичным  размеру  зоны  отдыха  (adică  valoarea  
maximă  a  Diametrului  vasului  din  «Date  Technice»  >  

«Specificaatii  Privind  Zonele  de  Gătire»).

Aţi  pus  ceva  pe  câmpul  cu  sensor

Cură�ati  panoul  de  comandă.

Теперь,  когда  вы  можете  получить  доступ  к  вещам,  

которые  вы  можете  использовать,  вы  можете  получить  
доступ  к  ним.

датчик.

Включите  автомат  с  новыми  функциями.

Отключите  электрическую  сеть.  Один  электрик  
должен  пройти  аттестацию  для  проверки  
установки.

Фолоситская  ваза  с  прямыми  размерами.  
Консультации  «Техника  свиданий».

Этот  звук  звучит  очень  хорошо,  и  он  
отключается.
Может  быть  отключена  эта  акустическая  
система.

Консультация  «Утилизация  жилья».

датчик.

se  aprinde.

зор.

В  какой  зоне  вы  не  существуете.

Это  происходит  одновременно  2  раза  в  несколько  раз,  когда  вы  

находитесь  в  режиме  реального  времени.

Управление  должно  функционировать.

Îndepărtati  obiectul  de  pe  câmpul  cu

Пунеци  васеле  мари  пе  зонал  дин  спате,  это  
возможно.

Максимальная  установочная  площадь  включена,  поэтому  

она  может  быть  использована  в  любой  момент.

Устройство  контроля  копий  с  функцией  
блокировки.

Încălzirea  durează  mult.

Установите  уровень  загрузки  между  
двумя  уровнями.

для.

Vasele  sunt  prea  mici  и  primesc  doar  or  
parte  din  puterea,  созданный  в  зоне  отдыха.
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9.2  Особенности  зоны  отдыха

8.2  Дать  новые  пути  решения...

9.1  Установка  даты  и  времени

Фабрикат  в  Германии

[мин]

РешениеПроблема

Модель  EIV63440BS  

Тип  61  B4A  01  AA  
Индукционная  
мощность  7,35  кВт  №  сыра............

[мм]
Зона  выхода  из  номинальной  зоны

PNC  949  596  835  00

Cauză  posibilă

220–240  В /  400  В  2Н  50–60  Гц

Электролюкс
7,35  кВт

(максимальный  уровень  де

PowerBoost  [Вт]  PowerBoost  du
rată  maximă

Diametru  vas

căldură)  [W]

теперь,  когда  вы  отключите  электропроводку

Деактивация  режима  работы  и  активация  сейчас

1800

Стэнга  спайт

2500

Stânga  față 125  -  210

Центр  авторизованного  обслуживания

2800

4

125  -  210

де,  подключитесь  к  новой  плите.  Дака  про-

3200

Дрипта-спот

și  se  aprinde  un  număr.
după  30  de  secunde.  Dacă  se

Plita  prezintă  o  eroare.

3200

проблемы  продолжаются,  апелляция

Dreapta  față

10

10

2300

1400

145  -  180

электрическая  розетка.  Повтор  30  секунд

125  -  145

2300

10

9.  ТЕХНИКА  ДАТЫ

появиться.  Используйте  правильную  плиту.

цените  то,  что  мне  нужно,  чтобы  увидеть  дату  на  вкладке.

Диаметр  основания  аналогичен  cu  dimensiunea  Zonei

проблема,  адрес  коммерческого  предприятия

Укажите  формат  трех  символов

супрафеи  де  стиклэ)  и  уход  за  ребенком

В  противном  случае  требуется  вмешательство  в  оплату.

Оптимальный  трансфер  в  холодную  погоду

гарантия.  Информация  о  периоде
Гарантия  и  авторизованный  центр  обслуживания

gătire.

Дистрибьютор,  который  находится  в  период

Информация  о  запросе  даты  и  технических  данных.
авторизованный  центр  обслуживания.  Фурнизаци

Дайте  мне  возможность  найти  решение  или  решение

Изменение  функций  материала

результаты  optime  de  gătire,  folositi  vase  cu

пентру  стеклокерамика  (se  află  în  colcul

де  gătire  (adică  valoarea  maximă  a
диаметр  сосуда  в  таблице).  Ну  фолосити  ваза

технический  специалист  центра  обслуживания  в  Сау

și  dimensiunile  vasului.

воспользуйтесь  гарантийной  картой.

Путереа  зон  для  получения  дохода  может  отличаться  от  других

диаметр  больше  десяти  в  зоне
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10.3  Информация  о  производстве  продуктов  потребления  энергии  и  максимальном  сроке  
использования  применимых  модулей  мощности

10.1  Информация  о  продукции,  соответствующая  Регламенту  ЕС,  касающемуся  
экологического  проекта

10.2  Экономия  энергии.  Пути  

экономии  энергии  в  кратчайшие  сроки,  
рекомендуемые  для  работы.

11.  ИНФОРМАЦИЯ  PRIVIND  MEDIUL

10.  ЭНЕРГЕТИЧЕСКАЯ  ЭФФЕКТИВНОСТЬ

4

178,4  Вт·ч/кг  
178,4  Вт·ч/кг  
183,2  Вт·ч/кг  
184,9  Вт·ч/кг

Dreapta  față

Диаметр  круглой  зоны  (Ø)

EIV63440BS

Plită  încorporată

Стэнга  спайт
Dreapta  față

Stânga  față

Дрипта-спот

Stânga  fațăПотребление  энергии  в  зоне  нагрева  (электрическое  
приготовление  пищи  EC)

21,0  см  
21,0  см  
14,5  см  
18,0  см

Consumul  de  energie  al  plitei  (электрическая  плита  EC)

Правильный  принцип:  необходимо,  чтобы  оборудование  было  автоматическим  модулем,  применимым  
к  использованию.

Tehnologie  de  încălzire

Tipul  plitei

Identificarea  modelilui

Numărul  zonelor  de  gătire

181,2  Вт·ч/кг

Стэнга  спайт

Потребление  тока  в  модуле  открытия

2  мин.

Дрипта-спот

0,3  Вт

Индукция

При  получении  сбора,  необходимо,  чтобы  
контейнер  был  помещен  в  основной  контейнер.  Аджутаци

•  Если  это  возможно,  поставьте  вазу  в  емкость.

•  Вы  можете  получить  доступ  к  подписке  и  дозвону  до  двери.IEC /  EN  60350-2  —  Аппараты  для  
электрокаски.  Часть  2:  Plite  —  Metode. cantitatea  necesară.

В  качестве  источника  энергии  ссылаются  
на  дополнительную  информацию  о  
маркировке  основного  источника  энергии  в  
соответствующей  зоне.

•  Если  вы  находитесь  в  активной  зоне  отдыха,  вы  
попадете  в  зону  

отдыха.  •  Пунецкая  ваза  для  рук  и  зона  для  
хранения  мичи.  •  Пунецы  васул  прямо  в  центральной  зоне

во  время  выступления.

•  Приготовьте  еду,  приготовленную  из  продуктов  питания,  и  

топи-фолоситы,  оставшиеся  в  результате.

Переработка  материалов  производится  с  помощью  символов.
медицинская  защита  и  санация  человека,  а  также  
возврат  средств  в  электрические  и  электротехнические  
апартаменты.  Новые  аппараты

гэтит.
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выделите  этот  символ,  чтобы  его  можно  было  
использовать.  Возврат  продукта

Местный  центр  обратной  связи  с  
администрацией  или  сотрудниками  dvs.
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ОБСАХ

Мы  вносим  изменения  без  предварительного  уведомления.

Víta  vás  Electrolux!  Благодарим  вас  за  то,  что  вы  решили  встретиться  с  нами.

Советы  по  использованию,  брошюры,  сведения  о  проблемах,  а  также  информация  об  
обслуживании  и  
обслуживании:  www.electrolux.com/support

1.  BEZPEČNOSTNÉ  INFORMÁCIE

1.1  Безопасность  детей  и  пострадавших  •  
Tento  Spotrebič  smú  Používať  deti  Staršie  ako  8  rokov

Человек  осознает  свое  здоровье,  психическое  здоровье  и  
благополучие  и  находится  под  наблюдением  ответственного  
лица.  Я  понимаю  prípadným  rizikám.  Они  живут  до  8  лет  
и  не  находятся  под  строгим  наблюдением.

Перед  установкой  и  подключением  к  месту  установки  
необходимо  предварительно  прочитать  прилагаемый  код  
для  подключения.  Не  исключено  получение  травм  или  
возможность  неправильного  монтажа  автомобиля.  Эти  покины  
расположены  наглядно,  чтобы  можно  было  своевременно  к  ним  
подключиться.

1.  БЕСПЛАТНАЯ  ИНФОРМАЦИЯ........................................................................................................  
111  2.  БЕЗПЕЧЕННЫЕ  ПОКИНИ....................................................................................  113  3.  
УСТАНОВКИ.................................................................................................................  116  4.  ПОПИСЬ  
ВЫРОБКУ....................................................................................................  117  5.  КАЖДОДЕННЕЕ  
ПОУЖИВАНИЕ..............................................................................................119  6.  СОВЕТЫ  И  
СОВЕТЫ.................................................................................................................................123  7.  
СТАРОСТЛИВОСТЬ  И  ЧИСТЕНИЕ....................................................................................124  8.  
ОДСТРАНЕНИЕ  ПРОБЛЕМОВ....................................................................125  9.  ТЕХНИКА  
УДАЕ..................................................................................................................................  126  10.  
ЭНЕРГЕТИЧЕСКАЯ  УЧИННОСЬ............................................................................................127  11.  
ОХРАНА  ЖИВОТНОГО  ПРОСТРЕДИА..................................................................128
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•  ВЫСТРАХА:  Необходимо  соблюдать  процесс  приправы  едлы.

1.2  Вся  необходимая  безопасность  •  

Тенто  спотреки  е  урчены  иба  на  приправу  едал.  •  Десять  мест,  
которые  можно  приобрести  за  один  раз  в  доме.

•  Обалы  вжды  учатся,  несмотря  на  то,  что  дети  и  належите  их

•  Дети  будут  находиться  под  наблюдением,  чтобы  гарантировать,  что  они  
не  подвергаются  опасности.

ликвидировать.

in  interiéri.

žiadnu  údržbu  на  спотребичи.

•  ПОЗОР:  Spotrebič  a  jeho  pristupné  chasti  sa  počas  používania  mžu  znaćne  
zahriať.  Не  забудьте  о  том,  чтобы  дома  не  было  дома,  чтобы  
приблизиться  к  месту,  где  требуется  времяпрепровождение,  
когда  остынет.  •  Если  я  хочу  встретиться  с  

вами,  я  бы  хотел  это  надеть.  •  Дети  не  могут  быть  очищены  без  
присмотра  или  выконаваты.

•  Дым  является  признаком  прехриатии.  В  любом  случае  это  невозможно.  
Пятно  будет  замаскировано,  а  загрязнения  скрыты  либо  огнем,  
либо  другим  способом.  •  ВНИМАНИЕ:  Вы  не  обязаны  платить  какие-

либо  дополнительные  сборы,  например,  за  обработку  дымом,  а  также  не  
обязаны  оплачивать  выезд  специалиста,  который  должен  быть  
оплачен  отдельно.

дохладом).  Краткий  процесс  приведения  в  порядок  и  отсутствие  надзора.

•  МЕРЫ  ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ:  Различия  в  конструкции  панелей  могут  
вызывать  удары,  а  масла  без  смазки  могут  быть  неэффективны  и  привести  
к  возгоранию.

•  Это  место  для  проживания  в  офисах,  гостиничных  номерах,  
офисах,  офисах,  фермерских  домах  и  других  подобных  
жилых  помещениях,  а  также  в  офисах  с  непресным  (примерным)  
уровнем  возможности  проживания  в  доме.  •  ПОЗОР:  
Spotrebič  a  jeho  pristupné  chasti  sa  počas  používania  mžu  znaćne  zahriať.  

Недобирайтесь  до  осветительных  приборов.

112  СЛОВЕНСКИЙ
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2.1  Монтаж

ВАРОВАН!

•  Отправьте  все  предметы.  
•  Не  пользуйтесь  и  не  поуживайте.  •  

Дополнительные  сведения  об  установке  
добавлены  в  

спотребич.  •  Дождитесь  минимального  
посещения  других  мест  и  покупок.  
•  Будьте  

здоровы,  если  вы  хотите,  чтобы  вы  
были  в  безопасности.  Вжды

Тенто  спотребич  может  быть  признан  
квалифицированным  лицом.

Грозия  небезопасности  в  случае  
опасности  для  здоровья.

ВАРОВАН!

•  ПОЗОРНЕНИЕ:  Пожалуйста,  ознакомьтесь  с  информацией  о  
содержимом  панели,  которая  поможет  Вам  на  кухне,  а  также  в  
случае  каких-либо  повреждений  кухни.  лишняя  панель  закрыта  
в  спот.  Поужитие  невходных  охраняемых  листов  может  помочь  
негодам.

потребности  основаны  на  функции  признания  ценности  жизни.

•  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:  Меры  пожарной  безопасности:  Не  следует  
всегда  принимать  какие-либо  меры  

предосторожности.  •  Кововые  предметы,  приложения  ноже,  видлички,  лыжице  а
Покриевки  са  немали  класса  на  поврч  Варнего  панели,  а  может  
быть  и  зорят.  •  Спотребич  не  

поужинайте,  прежде  чем  он  будет  указан  в  покупке  урценого  на  
застройку.  •  На  уровне  воды  не  так  много  

воды.  •  Спотребич  выпинайте  после  того,  как  каждый  из  вас  получит  
желаемое.

•  Если  у  вас  кабельное  соединение,  его  необходимо  проверить,  нужно  
обратить  на  него  внимание,  и  тогда  вы  сможете  сделать  это  без  проблем.

•  МЕРЫ  ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ:  Как  их  мыть  и  ухаживать  за  ними,  чтобы  
предотвратить  возможное  повреждение  электрическим  током.  
Тем  временем  вы  сможете  доставлять  свою  пищу  в  электрическую  
сеть  прежде  всего  с  помощью  кровоснабжения.  V  oboch  prípadoch  
kontaktjte  autorizované  servisné  stredisko.

2.  BEZPEČNOSTNÉ  POKYNY
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–  Медзи  сподком  спотребица  а

•  После  каждого  поужить  выпните  варну  зону.

материал,  который  поможет  вам  выбрать  
подходящий  вариант.  •  

Споднимите  часть  спотрекича,  прежде  чем  
отправиться  в  путь.  •  

Спотребич  не  следует  ставить  дверь  ни  под  окном.  
Предусмотрите  размещение  на  кухне  рядом  с  
местом  для  открытия  дверей  или  окон.  •  
Каждое  место  имеет  нижнюю  

часть  грудной  клетки.  •  Если  вы  хотите  
узнать  больше  о  засувке:  

–  Вам  нужно  знать,  как  использовать  бумагу,  
которая  
поможет  вам  с  системой  охлаждения.

После  установки  вам  потребуется  знать,  как  это  
установить.  •  Как  это  использовать,

установлен.  Уволенный  и  незащищенный  
электрический  сетевой  кабель  или  застряшка  (как  
са  поужива)  могут  помочь  защитить  
выводной  кабель.  •  

Подключите  входной  электрический  сетевой  кабель.  
•  Следите  за  тем,  чтобы  сетевой  кабель  не  запутывался.  
•  Проверьте,  установлено  ли  оно  и  защищено  ли  оно  

от  электрического  тока.  •  Попробуйте  
найти  способ  размещения  на  дому.

•  Некоторые  дополнительные  панели  установлены  
в  ящик  под  спот.

ВАРОВАН!

•  Spotrebič  počas  prevádzky  ненечавайте  без  присмотра.

•  Необходимо  было  получить  
подтверждение.  •  Подготовка  платежей  
из  электросети.  •  Убедитесь,  что  параметры  

типового  водоснабжения  
совместимы  с  электроснабжением.  •  Проверьте,  

находятся  ли  они  в  исправном  состоянии.

ВАРОВАН!

•  Если  у  вас  есть  электрическое  соединение,  убедитесь,  
что  оно  подключено  к  вашему  компьютеру  
(если  у  вас  с  ним  проблемы)  и  к  кухне.  •  Не  
подключайте  адаптеры  и  не  подключайте  
кабели.  •  Убедитесь,  что  застрчка  

(ак  je  k  dispozícii)  не  является  сетевым  кабелем.  Если  
вам  нужно  подключить  

электрический  кабель,  свяжитесь  с  нами,  если  у  вас  
есть  собственная  служба  электроснабжения.  •  
Защита  от  поражения  электрическим  
током  и  изоляция  должны  быть  
установлены  так,  чтобы  их  можно  было  без  

проблем  снять.  •  Сетевую  застрчку  примените  к  
сетовой.

Поуживайте  закрытые  руки  и  закрывайте  

альбомы.  •  Плоские  вырезы  утесните  тесняцим

•  Укажите  технические  параметры,  которые  
должны  быть  

соблюдены.  •  Прежде  чем  начать  работу,  
отстраните  все  детали,  закрепите  и  
обезопасьте  

лист  (так  как  это  помогает).  •  Убедитесь,  что  
отверстия  не  заблокированы.

Предметы  складирования  в  загрузке  
задайте  минимальный  размер  2

Вам  больше  ничего  не  нужно  делать.

напаянный  кабель.  Откройте  для  себя  сетчатую  
застрицу.  

•  Обязательно  примите  во  внимание  следующее:  
охрана  истиче  alebo  poistky  
(скрутковацие  поистки  требуют  выбора  из  
држиака),  земляния  и  стикаче.  •  

Электрическая  сеть  в  доме  должна  иметь  
определенные  ресурсы,  которые  позволят  
вам  отключаться  от  электрической  сети  в  
различных  областях.  Контактные  детали  должны  
иметь  толщину  не  менее  3  мм.

см.

Опасность  пожара  и  засаху  электрического  
оборудования.

•  Необходимо  завершить  все  электрические  присоединения.

Грозное  повреждение  может  привести  к  
повреждению  электрического  оборудования.

кабели.

•  Найдите  неотложную  помощь
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нечайте  выйти.  •  
Спотребич  чистите  влхкоу  мяккоу

Кучинский  ряд  неспал  на  спотребич.

•  Важно  помнить,  что  кардиостимуляторы  
необходимо  настраивать  в  соответствии  с  параметрами  

индукции,  составляющими  минимум  30  см.  •  
Поместите  контейнер  в  горячее  масло,

•  В  зоне  приготовления  не  положите  прибор  и  
покройте  крышку.  Можно  са  загориться  на  
высокую  теплоту.  

•  Не  забудьте  про  мокрые  руки,  если  вы  в  контакте  с  
водой.  •  Неподавайте  никаких  рабочих  

документов,  требующих  складирования.  •  Когда  
вы  удовлетворите  свои  

потребности,  вам  нужно  будет  выпить  немного  
воды.

•  Найдите  сходство  с  предметами  алебо.

•  Информация  о  рабочей  среде  и  текущей  работе,  
которая  является  самодостаточной:  Рабочий  
процесс  организован  таким  образом,  
что  его  можно  в  значительной  степени  изменять  
дома,  а  также  teplota,  vibrácie,  vlhkosť,  alebo  slúžia  
ako  ukazovatele  prevádzkového  stavu  spotrebiča.  Она  
не  предназначена  для  использования  
другими  способами  и  не  предназначена  
для  использования  священниками  дома.

можно  выпрскнуть  масло.  
•  Не  подавайте  длинные  листы  и  материалы,  

находящиеся  в  плоской  и  кухонной  зоне,  
пока  не  получите  то,  что  нужно  для  устранения  
неполадок.

•  Не  используйте  гору  на  овладаком-панелях,  чтобы  
передать  попаленин  ризику.

насякнутые  горлавыми  латками,  не  кладите  на  
спотребицу,  чтобы  его  близость  не  была.

Грозы  небезопасности  могут  принести  
пользу.

•  Туки  масло  можно  использовать  для  приготовления  
горячих  напитков.  Прежде  всего,  это  должно  
было  быть  очень  ясно,  но  это  должны  
были  быть  предметы  вздиалености  вздиалености  
от  туков  и  нефти.  

•  Пары,  смешанные  с  различными  видами  масел,  могут  
вызвать  спонтанное  возбуждение.  •  
Налитое  

масло,  которое  используют  в  пищу,  можно  
употреблять  при  более  низкой  температуре,  
так  как  масло  наливается  после  

приготовления.  •  Horľavé  latky  или  предметы,  которые

Хандричку.  Поуживайте  нейтральные  чистые  
простриедки.  Не  ешьте  уведенных  в  пищу  продуктов,  
не  подавайте  абразивные  чистящие  средства,  
простриедки,  дротинки,  разбросанные  или  
металлические  предметы.

ВАРОВАН!

Риск  травмы  или  удушья.

•  Информация  о  порядке  реализации  имущества  в  
муниципальном  управлении.  •  Питьевая  вода  
из  

водопроводной  сети.
•  Не  забудьте  об  этом  кухонном  выходе  из  дома.

Используйте  оригинальные  оригинальные  вещи.

Грозия  небезопасности  для  спотребицы.

ВАРОВАН!

Поврч  может  быть  пошкоденным.  
•  Не  закрывайте  зону  с  праздничным  кухонным  

рядом  или  без  кухонного  ряда.  •  
Кучинский  ряд  выробен  

из  лятины  алебо  с  пошкоденым  дном  может  помочь  
пошкрябание  скла/склокерамики.  Поэтому  
нам  нужно  двигаться  вперед,  несмотря  на  погоду,  
мы  о  них  позаботимся.

•  На  поверхности  панели

•  Используйте  правильную  чистку,  чтобы  
предусмотреть  внешний  вид  напольного  
покрытия.  •  

Перед  очисткой  места  выпните

ВАРОВАН!

Не  разглашайте  поздравления  с  варней  недобычи.

•  Поужинайте  в  режиме  ожидания,  когда  вам  нужно  будет  выбрать  

подходящий  вариант  перед  тенто  спотребиком.

•  Если  вам  нужно  это  организовать,  вам  следует  
обратить  внимание  на  предоставляемые  услуги.
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мин.  
50  мм

мин.  
500  мм

3.  УСТАНОВКА

При  установке  новой  панели  под  загрузку  вы  можете  
найти  место  для  установки  одной  панели  перед  
минимальной  нагрузкой  со  стороны  спотовых  мест.

3.3  Подключаемый  кабель  

•  К  подключаемому  кабелю  добавляется  панель  
Varny.  •  

Необходимо  установить  кабель  типа:  H05V2V2-F,  для  
установки  при  температуре  90  °C  или  выше.  
Обратитесь  в  авторизованный  сервисный  
центр.  Вы  можете  выбрать  сертифицированный  
электрический  кабель.

ВАРОВАН!

•  Сетевой  электрический  кабель  можно  быстро  найти  
и  отключить.

Позрите  столицы  с  ужасающей  неполнотой.

3.2  Встраиваемые  панели  Встраиваемые  панели  

могут  использоваться  на  строительной  
площадке  или  в  рабочей  зоне  и  подлежат  
оплате  в  соответствии  с  установленными  
стандартами.

Если  вы  хотите  знать,  что  с  этим  делать,  вам  нужно  
знать,  что  с  этим  делать  и  как  подготовить  это  для  
вашей  заявки.

Перед  установкой  панели  вы  будете  
проинформированы  об  этом  в  нижней  части  типового  
разреза.  Типовые  работы  выполняются  на  нижней  
стороне  панели.

Для  получения  информации,  указанной  на  картинке  
ниже,  посмотрите  видеоролик  "Как  установить  
индуктивную  панель  Electrolux  -  монтажные  
работы".
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Блокировка  и  разблокировка  панели.

ZAP /  VYP Крепление  и  выкручивание  готовой  панели.

Блокование /  Детска  поистка

2

11

1
1

4.  ОПИСАНИЕ  ПРОДУКТА

www.youtube.com/electrolux
www.youtube.com/aeg

Как  установить  ваш  Electrolux
Индукционная  варочная  панель  -  установка  на  столешницу

10  9  811

1  2  3  4  5 6  7

which  funcie  sú  zapnuté.

2  Ovládací  panel

1  Indukčná  varná  zóna

Спотребицы  являются  сенсорными  датчиками.  Зовения,  указатели  и  звуки  вам  ознаменования,

2

1
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4.1  Rozlaženie  varnej  plochy

4.2  Разблокировка  панели  управления

Функция

тлачидло
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бродить

Познанка
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Display  časomeru

Varná  zóna  je  vypnutá.

/
Ускорение  или  сокращение  времени.

Выскитла  са  поруча.

5  -

/

Zapnutie  a  vypnutie  funkcie.

Они  показывают,  как  устанавливается  время.-

Функция  PowerBoost  реализована.

Кучинский  ряд  ест  невходной  алебо,  припадок  на  варной  зоне  не  ест  жидкий

Мост

Включена  функция  автоматического  выпинания.

7  -

-

PowerBoost

-

Ovládací  pásik

teplé/zvyškové  teplo.

Varná  zóna  je  zapnutá.

+  číslo

/

Zapnutie  a  vypnutie  funkcie.

Displej  varného  stupňa

Функция  автоматического  зохриевания.  оно  закреплено.

-

Zobrazenie  času  v  minútach.

Voľba  varnej  zóny.

Функция  Zapnutie.

OptiHeat  Control  (3-кратный  индикатор  высокого  температуры):  Покрачовать  во  варенье/убрать

Прикреплена  функция  «Блокирование/Детская  поискка».

Zobrazenie  varného  stupňa.

Преставка

-

Сомер

Функция  преставки  закреплена.

риад.

Nastavenie  varného  stupňa.

Указатели  варничных  зон  перед  ча‐

Функция

тлачидло

Сензо-
бродить

Познанка

Отображать Показывать

8

4

3

6

10

9

11

4.3  Изображение  старой  ступы
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4  ходинач

,
6  ходинач

1  -  3

1,5  часа

4  -  7 5  ходинач

10  -  14

8  -  9

Покажи  холод,  пусть  зона  будет  прохладной.

ВАРОВАН!

•  все  варные  зоны  выпнут,  •  после  
закрытия  варной  панели  ненаставьте

zóna  je  stále  horúca.

/

Склокерамика  в  охриевом  теплом  кухонном  дворе.

•  keď  ест  другую  выпнутую  панель,  но  другую

/

žiadny  varný  stupeň,  •  
пролил,  но  и  вылил  на  панель  на  viac  за  10  секунд  

(panvicu,handru  atď.).  Доступны  звуковые  
сигналы  и  различные  панели.  Освободите  
прислушанный  предмет,  а  также  вычистите  панель.  
•  Варна  панель  с  большими  значками  

(правильно  после  того,  как  вы  выведете  целого  
объекта  сверху).  Прежде  чем  использовать  
варную  панель,  не  забудьте  варну  зону  
выключения.  •  ак  поуживате  

несправный  ряд.  Символ  Rozsvieti  sa  и  через  2  минуты  

они  автоматически  активируются.  •  Если  вы  не  
хотите  открывать  зону,  

не  меняйте  варну  ступень.  После  дня  рождения  
отображается  символ  и  отображаются  различные  

панели.

Индукционный  нагрев  позволяет  создать  необходимую  
температуру  на  полу  кухни.

Высокие  теплые  варочные  зоны,  которые  можно  
использовать.

Указывайте,  что  можно  так  же  представить:  •  
предварительно  приготовленные  зоны  в  припаде,  

а  также  их  
непоуживате;  •  Кеď  положите  горуци  кучинский  риад  на/  Pokiaľ  je  kazovateľ  zapnutý,  hrozí  

unbezpečenstvo  popalenia  zvyškovým  
teplom.

Варне  ступне  а  часы,  после  чего  появляются  варны  
выпне  панели:

Позрите  столицы  с  ужасающей  неполнотой.

chladnú  varnú  zónu;

Указывает  на /  образ,  как  есть  варна  зона  гор.  Галстук  
с  картинкой  úroveň

ВАРОВАН!

5.3  Варни  ступень  

Наставние  алебо  вместо  варнего  ступня:  

Обратитесь  к  пассику  в  моем  правильном  
наставнении  варнего  ступня,  прежде  чем  приступить  
к  пассику  и  кым  недосиахнете  пожадоване  
наставение.

5.1  Закрепление  и  снятие  панели.  

Чтобы  закрепить  или  снять  панель,  коснитесь  фона  

на  1  секунду.

4.4  OptiHeat  Control  (3-кратный  индикатор  
высокого  температуры)

5.2  Функции  автоматического  

отображения,  включая:

5.4  Поуживание  варничных  зон  

Кучинский  ряд  можно  использовать  для  
перемещения  зон.  Индуцированные  зоны  
автоматически  обеспечивают  большую  скорость  движения.
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Нанесение  варней  зоны:  опакование  в  варни  

зоны,  которые  не  могут  быть  обнаружены.

Выпнутие  функции:  затронуты .  Варна  зона  будет  
одиночной.

Функция  застежек:  трогаются.  Варны  ступеньки  
могут  быть  заменены  точками  и  являются  одними  из  
самых  популярных  товаров.

Кучинский  риад  должен  охватывать  обе  зоны,  но  об  
этом  нельзя  забывать.  Если  есть  кухня,  то  в  
ресторане  будет  два  зала,  функция  «Мост»  незабываема.

Эта  функция  связана  с  настройкой  различных  
параметров.  На  индукционной  плите  эту  функцию  
можно  включить  на  некоторое  время.
Затем  индукционная  зона  автоматически  
готовится  на  самом  высоком  уровне.

Функция  Zapnotie  перед  выбором  зоны:  коснулись .  

Розвети  са.

Эта  функция  связывает  две  разные  части  друг  с  другом,  которые  

затем  функционируют  как  единое  целое.

Выполните  функцию:  измените  варну  ступеньку.

Перед  запуском  функции  необходимо  очень  сильно  
охладить  помещение.

Функциональность  налажена,  если  вы  хотите  
быстро  добраться  до  нужного  места.  Keď  налажена,  
жена  сначала  работает  по  самым  высоким  
стандартам,  а  затем  к  ним  предъявляются  самые  
высокие  требования.

5.8  Часовка  •  

Часовня  одпочитавания  Чтобы  
найти  нужную  функцию,  можно  установить,  если  она  
должна  быть  закрыта  варной  зоной  перед  одной  
конкретной  варкой.

Об  оптимальном  распределении  тепла  
выберите  кухонный  ряд  с  приемом  дна  
общих  размеров  варней  зоны  (т.  зон»).  Стоит  
отметить,  что  кухня  оборудована  
панелями  с  предварительным  подогревом.  
Вот  некоторая  информация  о  типах  
кухни,  которые  вы  найдете  здесь,  советы  и  
подсказки.

Сначала  необходимо  установить  стандартный  
уровень,  а  затем  задать  функцию.

Функция  отключения  перед  открытием  зоны:  

коснулась  са  (са  розвети).  Окамжите  тронутую  ступу,  
поврежденную  варней.  Через  3  секунды  они  

раскрываются.

На  большом  кухонном  риаде  можно  варьировать  
разные  стороны.

Первый  шаг  —  это  настройка  в  одной  из  различных  
зон.

Функция  активна  и  охватывает  обе  зоны.

Pozrite  si  capitol  "Technické  údaj".

Выполните  функцию:  измените  варну  ступеньку.
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Функция  выпнутия:  трогаются  и  потом  алебо.  

Укажите  варней  зоны  ожидания.  •  Часомер

Функция  прослушивания:  коснитесь  часов  и  наставьте  
час  (00-99  минут).  Если  вы  указываете  варней  зоны,  
это  должно  быть  указано  в  наставленных  часах.

Функция  Vypnutie:  затронуты .  Они  изображены  в  
разных  направлениях.

Время  контролируется:  на  них  оказывается  влияние  

для  обеспечения  поддержания  качества  жизни.

Нанесение  варней  зоны:  опакование  в  варни  

зоны,  которые  не  могут  быть  обнаружены.

На  дисплее  отображается  продолжительность  их  
работы.

Лучший  способ  это  настроить.

Если  вы  хотите  увидеть  качество  своей  жизни:  

они  затронуты,  чтобы  стать  лучше.  Показать  разные  
zóny  zóny  blikať.

Выпнутие  звука:  affected  are .  •  Таймер  

обратного  отсчета.  Эта  
функция  может  использоваться  для  мониторинга  
качества  жизни.

Когда  закончится  сообщение,  загорятся  
звуковые  сигналы  и  снова  появится  00.  Варна  
зона  открывается.

Рассветы  в  преддверии  ступеней.

Панель  можно  заменить  защитным  устройством.  
Эта  функция  предотвращает  непреднамеренные  
изменения  структуры  стопы.

с  правой  стороны  есть  несколько  хороших  вспышек.  На  

дисплее  отображаются  изображения  часов.

Функции  орехов  таковы:  их  трогают,  чтобы  

повысить  температуру,  а  затем  снова  трогают.
Zostávajúci  čas  sa  odrátava  smerom  nadol  до  00.  
Укажите  варней  зоны  ожидания.

дисплей  на  полосе  иллюстрирует  
запомненный  час  (в  минуту).

Zmena  času:  dotknite  sa

На  изображении  представлена  ступа  в  том  виде,  в  котором  она  представлена.

Эта  функция  может  использоваться  для  фиксации  
панели,  при  этом  слои  не  используются.

Функция  деактивации:  нажмите  кнопку .

Vypnutie  zvuku:  dotknite  sa .

Функцию  активируют,  нажав  кнопку  

«Рассвет».  Варны  ступеньса  уменьшилась  до  1.

5.11  Детская  поиск  Эта  

функция  закрывает  ненужное  закрытие  отдельной  
панели.

Розвети  са.  Когда  вы  указываете  варней  зоны,  это  
значит,  что  вы  знакомы.  На

Эта  функция  позволит  закрыть  все  зоны  на  
следующий  уровень.

Функция  молнии :  прикасаются  к  часам.

Убедитесь,  что  у  вас  хорошая  панель,  и  что  она  поддерживает  
эту  функцию.

.

Кнопки  работают  следующим  образом:  их  нажимают,  

а  затем  снова  нажимают,  чтобы  установить  
время.  Примерно  через  полдня  полнолуния  
появится  знак  «звуковой»,  и  начнет  мигать  00.

чтобы  им  

стало  лучше.  Их  трогает  этот  символ  или  символ.

Функция  крепления:  коснулись.  На  4.  Часовач  

останется  секундой  в  розыгрыше  запнутых.

Это  функциональная  функция,  на  защитных  
панелях  заблокированы  символы  všetky.

Эта  функция  не  включается  в  чистую  зону.

Функция  незаставки,  функция  часов.

5.10  Блокировка

5.9  Преставка
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Розвети  са.  Выпните  варную  панель

освежающее  качество,  с  помощью  этой  функции  они  
доступны  в  однослойном  виде.  Панель  Varny  
обеспечит  уход  за  полами  и  защиту  вашего  
дома.  •  Слои  лака  соединяются  с  основой  покрытия,  а  
затем  с  фазами  лакированной  панели.  

Максимальная  потребляемая  мощность  каждой  
фазы  составляет  3  700  Вт.  Если  варочная  панель  
имеет  максимальный  доступ  к  рамке  
одной  фазы,  то  монотонные  варочные  зоны  
автоматически  отключаются.  •  
Предложение  может  помочь  вам  найти  варну  
ступенчатую  зону  варной  зоны.

помощь.

Вот  как  настраивается  функция  звуковой  сигнализации,  
которая  будет  использоваться  в  приложении,  а  

именно:  •  
Затрагивается  •  Часомер  
открыт  •  Часовой  сигнал  отключен  •  
Положите  его  на  панель  управления.

Особенности:  поддерживающая  панель  на  

молнии.  Не  используйте  жидкий  варный  ступень.  

Их  трогают  в  течение  4  секунд.

•

.

5.13  Справка  по  выбору  Ак  я  

активен  через  зону,  поэтому  пожеланный  
выбор  не  имеет  большей  возможности

Если  вы  хотите  его  приготовить,  включите  
автоматический  режим  приготовления  вареной  панели.

помощь.

Пришло  время  более  внимательно  изучить  
информацию,  которую  вам  необходимо  знать  о  
вашей  ситуации  и  о  том,  как  с  

ней  справиться.  •  Мы  покажем  вам  информацию  о  
том,  что  происходит  в  вашей  жизни  и  что  
происходит.  •  Покажите,  что  вам  нужно  указать  
престане  блики,  

а  также  снизить  варны  ступени  после  того,  как  вы  
поужите  варней  зоны.  Варне  зоны  будут  
покрачивать  в  чистоте  при  понижении  
варного  ступни.  Прежде  всего,  вам  
необходимо  изменить  настройки  вручную.

,

Функция  застежки-молнии:  застегивает  различные  

поддерживающие  панели  на  молнию.  Не  используйте  

жидкий  варный  ступень.  Их  трогают  в  течение  4  секунд.

Розвети  са.  Выпните  варную  панель

Выпните  варную  панель.  Их  трогают  в  течение  3  
секунд.  Дисплей  включается  и  выключается.  Их  

трогают  в  течение  3  секунд.  Рассвети  са  алебо.  Они  

затронуты  для  того,  чтобы  вы  могли  выбрать  
некоторые  из  наших  возможностей:  –  звуковая  

сигнализация  их  выпнуть  –  звуковая  

сигнализация  их  запнуть

Если  вы  хотите  четко  определить  функцию,  вы  можете  
сделать  это  в  одном  месте:  панель  крепится  с  помощью  

застежки.  Они  прижимаются  на  4  
секунды.  До  10  секунд  для  установки  температуры.  
После  очистки  опорная  панель  снова  будет  

функционировать:

Различные  размеры  изображения  можно  объединить  
в  один  слой.

•

5.12  OffSound  Control  (Запуск  и  
выключение  звуковых  сигналов)
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•  Если  вы  хотите  позаботиться  о  своем  здоровье  
и  безопасности,  вы  должны  сделать  это  в  
первую  очередь.

Воспользуйтесь  энергией,  которая  появляется  в  
зоне  варки  перед  сигналом  часа,  когда  он  
умирает  слишком  долго.  Роздиэль  v

–  Кучинский  ряд  с  приемом  меньшим,  чем  эта  
варная  зона,  поглощает  и  большую  часть  
освежающего  викону,  которая  варна  зона  
вытвара,  в  следствии  чего  чадза  к  
медленно  охреву.

части  «Технические  решения»  >  «Спецификация  
варочных  зон»).

Позрите  столицы  с  ужасающей  неполнотой.

Познакомьтесь  с  частями  «Технических  решений».

ни  нешучали  кухонный  ряд  по  окрайоч  а  рохоч  
скла,  предварительно  склеенный  поврч  по  мохол  
прскнуть  алебо  са  пошкодить.

•  Поверхность  панели  покрыта  пленкой,  что  
обеспечивает  чистоту  и  сухость  ее  нижней  
стороны.  •  Vždy  

dávajte  poz,  so  that  ste  neposúvali

•  Удобство  варной  зоны  для  посещения  с  первым  
кухонным  риаду.  При  оптимальном  
распределении  кухни  цены  на  кухню  разные  (т.е.  
это  максимальный  размер  кухни  и  т.д.)

Звуки  обычные  и  не  меняются  в  
зависимости  от  панели.  Звуки  на  кухне  могут  быть  
приготовлены  в  зависимости  от  материала  
и  уровня  его  качества.

Звуки,  предлагаемые  с  вареньем:  •  

Праскание:  кухня  изготовлена  из  разных  
материалов  (сендвичова  структура),  •  
Письмо:  

поужинать  варну  зону  с  высоким  выконом,  а  кухня  
изготовлена  из  разных  материалов  (сендвичова  
структура).

Индуктивные  зоны  можно  использовать  с  входным  
рядом.

Розмери  кухонный  риад  •  

Индукционные  плиты  автоматические

Оптимальные  дозы  для  выбора  варенья  
не  подавайте  кухонный  риад  вачши,  если  вы  
не  уведомлены  в  части  
«Спецификация  варочных  зон».  Когда  
варенье  не  нужно  готовить  на  кухне,  в  близком  
расположении  панели.  Вот  как  это  работает  и  
как  это  работает  для  панели.

•  находятся  в  нижней  части  кухонного  магнита  
riad  prychytí.

–  От  ненадежных  доводов  на

keramika,  porcelán.

Помимо  индукционных  процессов,  оно  
обладает  сильным  электромагнитным  полем  
и  высокой  температурой.

ВАРОВАН!

ступень  охреву,  вода  очень  богата.

•  Бузание:  поужинайте  на  высоком  уровне.

Материал  кухонного  ряда  •  

Справедливо:  лятина,  глаз,  смальтовый  глаз,  
антикоро,  виацврство  дно  (так  правильно  
обозначено  или  выбрано).  •  

несправне:  глиник,  медь,  мосадз,  скло,

Кучинский  риад  готов  к  установке  индукционной  
плиты,  а  именно:  •  

после  установки  стола  на  самый  высокий  уровень.

Звуковые  сигналы  с  кнопкой:  •  Нажмите:  
электрическое  вращение.  •  шипение,  
жужжание:  вентилятор  работает  в  чистоте.  •  
ритмический  звук:  детский  кучинский  ряд.

приспособить  большую  дна  риаду.  Один  из  
разделов  кухонного  ряда  найдёте  в  части  
«Технические  решения»  >  «Спецификация  
варочного  зон».  Кучинский  риад  поможет  вам  
добраться  до  зволеней  варней  зоны.

6.  СОВЕТЫ  И  РЕКОМЕНДАЦИИ
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6.2  Zvuky  počas  prevádzky

6.1  Кучинский  риад

6.3  Эко  Таймер  (Eko  časovač)
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nia  premiešajte.

14

7  -  9

треби

После  окончания  дня  не  торопитесь.

Варение  большого  количества  воды.  Функция  PowerBoost  активирована.

Голландское  omačka,  плавящийся:  масло,

pyré,  karé,  steaky.

5  -  25

Придайте  два  раза  только  текутины

20  -  607  -  9

9  -  12

как  рис,  млечне  едла  в  половичи  варе‐

Яков.

Придайте  также  неколько  полиевковым  лыжицам

1  -  3

Приправа  вачшич  множества  этла, 60–150  г.  3  л  текутина  и  присады.

Сильная  обжарка,  опечене  земякове

Дусение  земякова.

Z  času  na  čas  premiešajte.

Варенные  воды,  варенье  цестовин,  приправа  маса  (гулаш,  рагу),  хранолчеки.

После  окончания  дня  не  торопитесь.

1  -  3

Лучше  всего  тренироваться  чаще.

кутина.

блю,  котлеты,  риззолы,  клобасы,  печень,

-  1

треби

Тушеные  овощи,  рыба,  мясо.

omáčok  a  polyievok.

Жарка  по-юмнски:  жир,  также  кордон.

12  -  13

Налейте  максимум  ¼  л  воды  на  750  г

3  -  5

čokoláda,  želatína.

На  кухню  риада  положте  покриевку.

20  -  45

podła  po‐

5  -  7

5  -  15

засмажка,  вайча,  палацинки,  шишки.

10  -  40Тухнутие:  фаршированные  омлеты,  полные

Тушеный  рис  и  его  употребление  с  молодым  яйцом. 25  -  50

podła  po‐

Varte  s  pokrievkou.

дом,  пригриевание  горячих  ел.

vajcia.

Советы
(мин)

ВремяVarný  stupeň  Použite  na:

Тем  временем  мы  займемся  урегулированием  ситуации.

зона  наложения  на  средние  интенсивные  варны
и  продолжительность  процесса  варении.

•  Варную  панель  следует  очищать  после  каждой  постройки.

ступня  не  является  первоочередным  повышением

ступень  вьюжива  меней  ако  половичу  свойхо

•  Убедитесь,  что  болит  нижняя  часть  тела.

•  Шкрабанс  и  тмаве  шкврный  на  поврчу

ступпём  и  спотребу  энергии  разных  зон  нет

Вот  как  работает  эта  панель.

Это  линейный  процесс.  Улучшение  вашего  отношения  к  жизни.

•  Поуживайте  специальные  чистые  урчены  на

иначе  человек  нечистотый  может  навредить

ВАРОВАН!

kitchen  riadu  vždy  čistá.
Варнехо  панель.  Давайте  притворись  там

превадзковом  часе  зависимости  от  Варнего  ступня

výkonu.

Потребуется  энергия.  Это  признак  того,  что  это  что-то  другое.

•  Окамжите  odstráňte:  расплавленный  пластик,

Откройте  таблицу  с  референдумом.

пластиковая  фольга,  сахар  и  сахарная  потравиния,

Позрите  столицы  с  ужасающей  неполнотой.

povrch  varného  panela.
•  Используйте  специальную  скрабку  на  стекле.

непопалили.  Специальный  шкрабку  приложите  на

ел
6.4  Прикладные  действия  при  праве

7.2  Čistenie  varného  panela
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8.  ODSTRAŇOVANIE  PROBLÉMOV

•  Чтобы  избежать  ошибок,  выполните  следующие  
действия:  разморозьте  воду  и  уксус  и  вычистите  
склеенный  раствор  вручную.

склеенный  поврч  так,  что  будет  больно  
наклоняться  в  остром  уле,  и  чепел  
посувайте  

после  поврчу.  •  После  достаточного  выключения  
новой  панели  выберите:  усадьба  водного  
камня,  шкворни  од  воды,  мастне  шкврны,  
лесные  книжные  фары.  Варную  панель  
вычистите  vlhkouhandričkou  s

неабразивным  чистяким  простриедком.  После  
очистки  уберите  варочную  панель  
вручную.

Позрите  столицы  с  ужасающей  неполнотой.

ВАРОВАН!

8.1  Čo  robiť,  ak…
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Панель  Varný  не  предназначена  для  
электроснабжения  водопровода,  но  и  не  
предназначена  для  его  использования.

Проверьте,  правильно  ли  панель  подключена  к  
электросети.

Завершится  всё  установкой  вывески,  из  которой  

будет  сделана  красивая  панель.

Это  самый  сильный  огонь.

Считается,  что  перемещение  осуществлялось  при  
содействии  компании  Poistka.  После  упаковки  
они  приводятся  в  действие  квалифицированным  
электриком.

Выберите  наиболее  подходящий  вариант  для  использования  
функции.

Доступны  звуковые  сигналы  и  
различные  панели.

нерозсвиети.

Это  может  быть  2  случая,  когда  необходимо  

пройти  сензорный  полигон.

Они  установили  балл  за  одно  alebo  viaceré  
senzorové  polia.

Неправильное  приготовление  пищи.

Указывая  на  высокое  тепло

Панель  Varný  будет  снова  закреплена  через  
10  секунд  и  готова  к  использованию.

Освободите  данные  о  сенсорном  полиме.

Моя  жена  не  ест  горячую  пищу,  потому  что  от  
неё  ненадолго  становится  больно,  но  какую-то  
еду  она  всё  же  ест.

Автоматическое  охранение.  оно  не  
застегнуто.

На  панели  овладаком  есть  вода  алебо  тукове  
шкврны.

Je  vypálená  poistka.

Они  воспринимаются  одним  сенсорным  полем.

Посмотрите  си  часть  «Преставка».

Varný  panel  sa  vypne.

поле

Электрическое  подключение  является  неправильным. Снимите  старую  панель  с  электросети.  Подберите  
квалифицированного  электрика  для  проверки  
установки.

Они  уделили  немного  внимания  senzorová

Варну  панель  не  закрывать  и  не  поуживать.

Освободите  данные  от  сенсорного  поля.

Наставение  охреву  ненаставили  на  10  секунд.

Prestávka  je  zapnuté.

Если  ваша  жена  испытывает  боль,  вам  следует  закрепить  их  на  

достаточной  длине,  чтобы  они  подошли  по  размеру,  после  чего  их  

необходимо  будет  отдать  в  авторизованный  сервисный  центр.

Vyčistite  ovládací  panel.

.

НаправаПроблема Možná  príčina
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В  настоящее  время  в  услугах  не  будет  
необходимости,  но  услуги  будут  
предоставляться  бесплатно,  и  это  еще  не  конец  
дня.  Информация  о  текущем  дне  и  авторизованных  
сервисных  центрах  предоставляется  в  
текущей  ситуации.

Если  у  вас  с  этим  проблемы,  вам  придётся  
позаботиться  о  себе,  а  также  о  своём  
сервисе.  Это  типичная  точка  зрения.  Давайте  
подробнее  рассмотрим  sklokeramiky  (je  v  rohu  
skleneného  povrchu)  и  zobrazované  chybové  
hlásenie.

Внизу  риада  можно  найти  небольшой  
пример.

Кучинский  риад  очень  мал  и  поглощает  
время  и  деньги,  которые  будут  на  него  
потрачены.

Нечаянно  достаточно  места  для  отдыха.

sa  rozsvieti.

It  must  have  happened  vo  varnom  paneli.

Kuchynský  riad  je  nevhodný.

Zvuky  sú  vypnuté.

На  улице  нет  риада  с  кухней.

Проверьте  си  часть  «Каждое  поуживание».

Поужьте  риад  таким  правильным  размером.

Проверьте  си  часть  «Каждое  поуживание».

Отключите  панель  от  сети  и  снова  закрепите  
её  через  30  секунд.  Keď  sa  delay

a  číslo  sa  rozsvietia.

При  оптимальном  распределении  тепла  
выберите  кухонный  ряд  с  приемом  дна  подобных  
больших  зон  (т.  е.  с  максимальным  размером  
предпочтительного  кухонного  ряда,  введенного  
в  части  «Технические  услуги»  >  «Спецификация»).  
«варнич  зон»).

Прикрепил  звук.  Проверьте  си  часть  «Каждое  
поуживание».

В  Кучинском  риаде  уже  можно  поесть,  но  его  
можно  и  взять  с  собой,  и  он  находится  недалеко  

от  дегустационного  зала.

Správa  výkonu  je  zapnuté.

Положьте  на  зону  Кучинский  ряд.

Символ  rozsvieti,  другая  панель  из  сети  elektrickej.  
Через  30  секунд  промойте  панель.  Если  
возникнет  проблема,  мы  решим  ее  в  удобное  
для  вас  время.

Ступень  охреву  перед  приготовлением  
медзи  двумя  уровнями.

При  прикосновении  к  сенсорным  полям  
никаких  звуков  не  возникает.

sa  rozsvieti.

Подключите  кухню  с  входными  индукционными  
панелями.  Позрите  си  столицу  «Советы  и  
рекомендации».

Познакомьтесь  с  частями  «Технических  решений».

Zohrievanie  trvá  dlho.

Zóna  je  horúca.

На  ощупь  панели  покрыты  цинком.

Я  заблокировал  Детскую  поисковую  операцию  
«Блокирование».

По  возможности,  выбирайте  для  жены  большой  
риад.

Možná  príčinaПроблема Направа

Модель  EIV63440BS Ч.  выробку  (PNC)  949  596  835  00

9.1  Typový  štítok

8.2  Не  хотите  ждать...
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9.  TECHNICKÉ  ÚDAJE
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10.1  Информация  о  продукте  в  контексте  экодизайна

9.2  Спецификация  Варничного  Зона
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(max.  varný  stu‐
Varná  zóna

220–240  В /  400  В  2N  50–60  ГцТип  61  B4A  01  AA  
Индукционная  7,35  
кВт  Сер.  ч. .............
Электролюкс

Nominálny  výkon

Выробене  в  Немецку

нет  [мин]peň)  [W]
ského  riadu

7,35  кВт

maximálne  trva‐
Priemer  kuchyn‐PowerBoost  [W]  PowerBoost

[мм]

Pravý  predný

178,4  Вт·ч/кг

Počet  varných  zón

2300

Ľavý  predný

Pravý  predný

Тип  цветовой  панели Vstavaný  varný  panel

10

2500

Индукция

18,0  см

181,2  Вт·ч/кг

2300

Ľavý  zadný

1800

125  -  210

Pravý  zadný

125  -  145

Pravý  zadný

Идентификация  модели

Pravý  zadný

14,5  см

Ľavý  zadný

1400

король)

Technológia  ohrevu

3200

178,4  Вт·ч/кг

Первый  круговой  варочный  зон  (Ø)

184,9  Вт·ч/кг

10

EIV63440BS

10

Pravý  predný

Энергопотребление  на  панели  управления  (электрическая  варочная  панель  с  электронным  управлением)

21,0  см
21,0  см

4

Ľavý  predný  

Ľavý  zadný

Spotreba  Energy  for  varnú  zónu  (Электрическая  ко‐

145  -  180

3200

2800

183,2  Вт·ч/кг

4

125  -  210

Ľavý  predný

10.  ЭНЕРГЕТИЧЕСКАЯ  ЭНЕРГИЯ

kuchynského  riadu.

можно  лишить  от  удачи,  указанной  в  таблице.
Кучинский  ряд  также  указан  в  таблице).

s  Prime  ДНК  похожа  на  большую  варней

Spotrebiče  Pre  domácnosť  –  Часть  2:  Варне
панели  –  методы  измерения  výkonu.

Не  поуживайте  свой  кухонный  риад  здесь

Для  оптимального  использования  тепла
выследков  варенья  поуживайте  кучинский  риад

обозначены  различные  зоны.

зони  (т.е.  размер  дна)

priemer  varnej  zóny.

Výkon  varnych  zón  sa  v  malom  rozsahu

IEC/EN  60350-2  –  Электрические  настройки Энергетические  параметры  для  Варнуской  области

Мени  изготавливаются  с  учетом  материалов  и  размеров.
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11.  ОХРАНА  ЖИВОТНОГО  ПРОСТРЕДИЯ

0,3  ВтСпотреба  энергии  в  режиме  Выпуск

2  минМаксимальное  время,  необходимое  для  автоматического  дозирования  прислушивающегося  режима  
низкого  выхода.

10.3  Информация  о  продукте  предоставляется  одновременно  и  в  максимально  возможное  
время  для  обеспечения  наилучших  результатов.

10.2  Успока  энергии  Ак  

будет  поступать  с  меньшими  
указанными  советами,  которые  могут  быть  
при  каждом  варенье  

ушетрить  энергию.  •  Охрейте  иба  
потребнеь  множества  вод.  •  На  кухне  риада  

есть  возможность  положте  покриевку.

128  СЛОВЕНСКИЙ

Материалы,  отмеченные  символами  для  вторичной  
переработки.  Обязательно  примите  участие  в  
переработке  приточных  коннекторов.  Chráňte  životné  
prostredie,  здоровье  и  безопасность,  а  также  переработка  
отходов  электрического  и  электронного  оборудования.

это  бытовые  отходы.  Выробок

•  Кучинский  ряд  положите  на  варну  зону  еще  
до  того,  как  ее  запнут.

•  Меньший  риад  положитесь  на  меньшее  
количество  зон.  •  Кучинский  риад  положите  

прямо  на  
улице  Варней  Зоны.  •  Вызовите  тепло,  чтобы  

получить  тепло,  необходимое  для  плавления.

Неликвидируйте  указанный  символ

одовздайте  в  городском  повторном  
заряде  алебо,  ориентированном  на  нынешний  
городской  совет  алебо.

*
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